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Pakeitimas 63
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) skaitmeninė ekonomika per 
pastarąjį dešimtmetį iš esmės pakeitė 
vidaus rinką. Sąjungos vizija – skaitmeninė 
ekonomika, teikianti tvarią ekonominę ir 
socialinę naudą, grindžiama aukštos 
kokybės saugiu junglumu visiems ir visur 
Europoje. Aukštos kokybės skaitmenine 
infrastruktūra, grindžiama itin didelio 
pralaidumo tinklais, grindžiami beveik visi 
šiuolaikinės novatoriškos ekonomikos 
sektoriai. Ji yra strategiškai svarbi 
socialinei ir teritorinei sanglaudai ir 
apskritai Sąjungos konkurencingumui bei 
skaitmeninei lyderystei. Todėl žmonės, taip 
pat viešasis bei privatusis sektoriai turėtų 
turėti galimybę būti skaitmeninės 
ekonomikos dalyviais;

(1) skaitmeninė ekonomika per 
pastarąjį dešimtmetį iš esmės pakeitė 
vidaus rinką. Sąjungos vizija – skaitmeninė 
ekonomika, teikianti tvarią ekonominę ir 
socialinę naudą, grindžiama aukštos 
kokybės, įperkamu, patikimu, saugiu ir 
ateities poreikiams pritaikytu 
plačiajuosčiu junglumu visiems ir visur 
Europoje, be kita ko, kaimo ir atokiose 
vietovėse, tokiose kaip salos ir kalnuoti bei 
retai apgyvendinti regionai, taip pat 
atokiausiuose regionuose ir transporto 
koridoriuose. Aukštos kokybės 
skaitmeninė infrastruktūra, grindžiama itin 
didelio pralaidumo tinklais, yra labai 
svarbi Sąjungos skaitmeninei pertvarkai, 
nes ja grindžiami beveik visi šiuolaikinės 
novatoriškos ekonomikos sektoriai. Ji gali 
užtikrinti novatoriškas paslaugas, 
veiksmingesnes verslo operacijas ir 
pažangias, tvarias skaitmenines 
visuomenes, kartu prisidedant prie 
Europos žaliajame kurse nustatytų 
klimato tikslų ir dvejopos skaitmeninės ir 
žaliosios pertvarkos, kurie numatyti kaip 
pagrindiniai Sąjungos prioritetai. Ji yra 
strategiškai svarbi socialinei ir teritorinei 
sanglaudai ir apskritai Sąjungos 
konkurencingumui, atsparumui, 
strateginiam savarankiškumui, 
skaitmeniniam suverenumui bei 
skaitmeninei lyderystei. Todėl žmonės, taip 
pat viešasis bei privatusis sektoriai turėtų 
turėti galimybę būti skaitmeninės 
ekonomikos dalyviais;

Or. en
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Pakeitimas 64
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Josianne Cutajar, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, 
Adriana Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
1 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1a) skaitmenizacija daro didelį poveikį 
kasdieniam piliečių, darbuotojų ir 
vartotojų socialiniam, ekonominiam, 
politiniam ir kultūriniam gyvenimui, taip 
pat yra susijusi su visomis visuomenės 
dalimis. Taigi ribota prieiga ir 
nepakankamas tinklo išplėtimas gali 
pagilinti socialinę nelygybę ir taip sukurti 
naują skaitmeninę atskirtį ne tik tarp 
gerai susietų miesto vietovių ir kaimo bei 
atokių vietovių, bet ir tarp žmonių, kurie 
gali visapusiškai naudotis efektyviu ir 
saugiu skaitmeniniu junglumu, 
suteikiančiu jiems galimybę pasiekti platų 
paslaugų spektrą, ir tų, kurie to negali 
padaryti. Šiuo atžvilgiu socialinio būsto 
įtraukimas į didelio pralaidumo tinklų 
plėtrą turėtų būti svarbus viešojo ir 
privačiojo sektorių investicijų projektų 
prioritetas, nes plačiajuostis ryšys yra 
pagrindinis socialinės įtraukties aspektas;

Or. en

Pakeitimas 65
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Matthias Ecke, Josianne Cutajar, Patrizia Toia, Lina 
Gálvez Muñoz, Adriana Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
1 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1b) siekiant panaikinti skaitmeninę 
atskirtį visoje Sąjungoje ir laikantis ES 
sprendimo, kuriuo nustatoma 2030 m. 
Skaitmeninio dešimtmečio politikos 
programa, investicijomis į skaitmeninę 
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infrastruktūrą turėtų būti siekiama 
užtikrinti, kad junglumas būtų prieinamas 
ir įperkamas visiems ir visur Sąjungoje 
kartu su interneto prieiga, ypač daug 
dėmesio skiriant skirtingų geografinių 
vietovių atskirčiai. Visų pirma, iki 2030 m. 
gigabitinės spartos tinklais turėtų galėti 
naudotis visi, kuriems reikia arba kurie 
pageidauja tokio pajėgumo;

Or. en

Pakeitimas 66
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Matthias Ecke, Josianne Cutajar, Patrizia Toia, Lina 
Gálvez Muñoz, Adriana Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
1 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1c) primenant, kad ES kaimo vietovėse 
gyvena 137 mln. žmonių, t. y. 30,6 % ES 
gyventojų, ir jos apima apie 83 % ES 
žemės, tinkama tinklų aprėptis su gigabitų 
sparta, skaitmeninių pajėgumų didinimas 
ir reikiama aplinka kaimo ir atokių 
vietovių skaitmeninėms inovacijoms yra 
pagrindinės sąlygos, kad šios teritorijos 
galėtų pasinaudoti naujomis skaitmeninės 
pertvarkos teikiamomis galimybėmis. 
Tokia aprėptis galėtų suteikti didelį 
potencialą pagerinti žmonių gyvenimą ir 
sušvelninti neigiamą sumažėjusio 
junglumo, izoliuotumo ir atokumo 
poveikį, nes būtų sudarytos sąlygos taikyti 
naujas technologijas, pvz., e. sveikatos, 
e. vyriausybės ir švietimo paslaugas;

Or. en

Pakeitimas 67
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) sparti technologijų raida, 
eksponentinis plačiajuosčio ryšio srauto 
augimas ir vis didesnė pažangaus itin 
didelio pralaidumo junglumo paklausa dar 
labiau paspartėjo COVID-19 pandemijos 
metu. Todėl 2010 m. Europos 
skaitmeninėje darbotvarkėje31 nustatyti 
tikslai daugiausia buvo pasiekti, tačiau jie 
taip pat tapo nebeaktualūs. Namų ūkių, 
turinčių prieigą prie 30 Mbps spartos 
interneto, dalis išaugo nuo 58,1 % 2013 m. 
iki 90 % 2022 m. Vien tik 30 Mbps spartos 
interneto ryšio prieinamumas jau nebėra 
pritaikytas ateities poreikiams ir jis taip pat 
nebesuderinamas su naujais Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
(ES) 2018/197232 nustatytais tikslais 
užtikrinti junglumą ir plataus masto itin 
didelio pralaidumo tinklų prieinamumą. 
Todėl Europos Parlamento ir Tarybos 
sprendime (ES) 2022/248133 ES atnaujino 
iki 2030 m. nustatytus tikslus, siekdama, 
kad jie geriau atitiktų numatomus 
junglumo poreikius ateityje, kai visi 
Europos namų ūkiai turėtų būti įtraukti į 
gigabitinį tinklą, o visose apgyvendintose 
vietovėse veiktų 5G tinklai;

(2) visuomenės poreikiai, apimantys 
nusiuntimo ir parsisiuntimo pralaidumą, 
nuolat auga. Sparti technologijų raida, 
eksponentinis plačiajuosčio ryšio srauto 
augimas ir vis didesnė pažangaus itin 
didelio pralaidumo junglumo paklausa dar 
labiau paspartėjo COVID-19 pandemijos 
metu. Todėl 2010 m. Europos 
skaitmeninėje darbotvarkėje31 nustatyti 
tikslai daugiausia buvo pasiekti, tačiau jie 
taip pat tapo nebeaktualūs. Namų ūkių, 
turinčių prieigą prie 30 Mbps spartos 
interneto, dalis išaugo nuo 58,1 % 2013 m. 
iki 90 % 2022 m. Vien tik 30 Mbps spartos 
interneto ryšio prieinamumas jau nebėra 
pritaikytas ateities poreikiams ir jis taip pat 
nebesuderinamas su naujais Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
(ES) 2018/197232 nustatytais tikslais 
užtikrinti junglumą ir plataus masto itin 
didelio pralaidumo tinklų prieinamumą. 
Todėl Europos Parlamento ir Tarybos 
sprendime (ES) 2022/248133 ES atnaujino 
iki 2030 m. nustatytus tikslus, siekdama, 
kad jie geriau atitiktų numatomus 
junglumo poreikius ateityje, kai visi 
galutiniai naudotojai turėtų galimybę 
fiksuotoje vietoje naudotis tinklų 
teikiamomis gigabitinėmis paslaugomis, 
įdiegtomis iki tinklo galinio taško, o visose 
apgyvendintose vietovėse turėtų veikti 
naujos kartos belaidžiai sparčiojo ryšio 
tinklai, kurių veikimo charakteristikos 
prilygtų bent 5G tinklui;

_________________ _________________
31 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui (2010 5 19, COM(2010)245).

31 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui (2010 5 19, COM(2010)245).

32 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/1972, kuria nustatomas Europos 

32 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/1972, kuria nustatomas Europos 
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elektroninių ryšių kodeksas (OL L 321, 
2018 12 17, p. 36).

elektroninių ryšių kodeksas (OL L 321, 
2018 12 17, p. 36).

33 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 
2022/2481, kuriuo nustatoma 2030 m. 
Skaitmeninio dešimtmečio politikos 
programa (OL L 323, 2022 12 19, p. 4).

33 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 
2022/2481, kuriuo nustatoma 2030 m. 
Skaitmeninio dešimtmečio politikos 
programa (OL L 323, 2022 12 19, p. 4).

Or. en

Pakeitimas 68
Dace Melbārde, 

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) sparti technologijų raida, 
eksponentinis plačiajuosčio ryšio srauto 
augimas ir vis didesnė pažangaus itin 
didelio pralaidumo junglumo paklausa dar 
labiau paspartėjo COVID-19 pandemijos 
metu. Todėl 2010 m. Europos 
skaitmeninėje darbotvarkėje31 nustatyti 
tikslai daugiausia buvo pasiekti, tačiau jie 
taip pat tapo nebeaktualūs. Namų ūkių, 
turinčių prieigą prie 30 Mbps spartos 
interneto, dalis išaugo nuo 58,1 % 2013 m. 
iki 90 % 2022 m. Vien tik 30 Mbps spartos 
interneto ryšio prieinamumas jau nebėra 
pritaikytas ateities poreikiams ir jis taip pat 
nebesuderinamas su naujais Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
(ES) 2018/197232 nustatytais tikslais 
užtikrinti junglumą ir plataus masto itin 
didelio pralaidumo tinklų prieinamumą. 
Todėl Europos Parlamento ir Tarybos 
sprendime (ES) 2022/248133 ES atnaujino 
iki 2030 m. nustatytus tikslus, siekdama, 
kad jie geriau atitiktų numatomus 
junglumo poreikius ateityje, kai visi 
Europos namų ūkiai turėtų būti įtraukti į 
gigabitinį tinklą, o visose apgyvendintose 
vietovėse veiktų 5G tinklai;

(2) sparti technologijų raida, 
eksponentinis plačiajuosčio ryšio srauto 
augimas ir vis didesnė pažangaus itin 
didelio pralaidumo junglumo paklausa dar 
labiau paspartėjo COVID-19 pandemijos 
metu. Todėl 2010 m. Europos 
skaitmeninėje darbotvarkėje31 nustatyti 
tikslai daugiausia buvo pasiekti, tačiau jie 
taip pat tapo nebeaktualūs. Namų ūkių, 
turinčių prieigą prie 30 Mbps spartos 
interneto, dalis išaugo nuo 58,1 % 2013 m. 
iki 90 % 2022 m. Vien tik 30 Mbps spartos 
interneto ryšio prieinamumas jau nebėra 
pritaikytas ateities poreikiams ir jis taip pat 
nebesuderinamas su naujais Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
(ES) 2018/197232 nustatytais tikslais 
užtikrinti junglumą ir plataus masto itin 
didelio pralaidumo tinklų prieinamumą. 
Todėl Europos Parlamento ir Tarybos 
sprendime (ES) 2022/2481 ES atnaujino iki 
2030 m. nustatytus tikslus, siekdama, kad 
jie geriau atitiktų numatomus junglumo 
poreikius ateityje, kai visi Europos namų 
ūkiai turėtų būti įtraukti į gigabitinį tinklą, 
o visose apgyvendintose vietovėse veiktų 
tinklai, kurių veikimo charakteristikos 
prilygtų bent 5G tinklui;
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_________________ _________________
31 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui (2010 5 19, COM(2010)245).

31 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui (2010 5 19, COM(2010)245).

32 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (OL L 321, 
2018 12 17, p. 36).

32 2018 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 
2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (OL L 321, 
2018 12 17, p. 36).

33 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 
2022/2481, kuriuo nustatoma 2030 m. 
Skaitmeninio dešimtmečio politikos 
programa (OL L 323, 2022 12 19, p. 4).

33 2022 m. gruodžio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 
2022/2481, kuriuo nustatoma 2030 m. 
Skaitmeninio dešimtmečio politikos 
programa (OL L 323, 2022 12 19, p. 4).

Or. en

Pakeitimas 69
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, tvirtesnį koordinavimą ir 
supaprastintų leidimo procedūrų 
nustatymą kaip priemonę sumažinti 
administracinę naštą tiek operatoriams, 
tiek nacionalinėms administravimo 
institucijoms, kuriomis būtų galima 
reikšmingai paspartinti itin didelio 
pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio ryšio 
tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas; 
siekiant šių tikslų, itin didelio pralaidumo 
fiksuotojo ir belaidžio ryšio tinklų 
diegimas visoje Sąjungoje turėtų 
atitinkamą poveikį galutinio naudotojo 
paslaugų sąnaudų mažinimui;
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Or. en

Pakeitimas 70
François-Xavier Bellamy, 

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas, taip 
pat reikia sukurti politikos sistemą, pagal 
kurią didelio srauto generatoriais būtų 
sąžiningai prisidedama prie tinkamo 
telekomunikacijų tinklų finansavimo, 
nedarant poveikio tinklo neutralumui;

Or. en

Pakeitimas 71
Bart Groothuis

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas, taip 
pat reikia politikos, kuria būtų skatinamas 
junglumo poreikis. Tokioje politikoje 
turėtų būti atsižvelgiama į poveikį 
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vartotojams ir neturėtų būti iškraipoma 
rinka;

Or. en

Pakeitimas 72
Maria Spyraki 

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas. 
Tokioje politikoje turėtų būti 
atsižvelgiama į bet kokį tiesioginį ir 
netiesioginį poveikį vartotojams ir 
neturėtų būti iškraipoma rinka;

Or. en

Pagrindimas

3 konstatuojamosios dalies tikslas – paremti gigabitinės infrastruktūros aktą ir ES siekį 
įgyvendinti 2030 m. junglumo tikslus. Tačiau siekiant geriausių įmanomų rezultatų ES, visoms 
suinteresuotosioms šalims ir ES piliečiams, būtina aiškiai raginti, kad visose 3 
konstatuojamojoje dalyje įvertintose politikos srityse būtų atsižvelgta į poveikį vartotojams ir 
rinkai, taip pat laikantis ES geresnio reglamentavimo principų ir įrodymais pagrįstos 
politikos formavimo.

Pakeitimas 73
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Markus Pieper, Henna 
Virkkunen, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas, kartu 
užtikrinant žemas sąnaudas viešojo 
sektoriaus institucijoms;

Or. en

Pakeitimas 74
Dace Melbārde

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

(3) norint pasiekti šiuos tikslus, reikia 
imtis politikos priemonių administracinei 
naštai mažinti, įskaitant tinkamą 
planavimą, koordinavimą ir 
administracinės naštos sumažinimą, 
kuriomis būtų galima paspartinti itin 
didelio pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio 
ryšio tinklų diegimą visoje Sąjungoje ir 
sumažinti su juo susijusias sąnaudas;

Or. en

Pakeitimas 75
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) aiški teisinė sistema ir palankios 
sąlygos investicijoms į skaitmeninę 



PE750.132v02-00 12/148 AM\1282715LT.docx

LT

infrastruktūrą yra konkurencingos ir 
pažangiausios skaitmeninės visuomenės, 
kurioje būtų modernesni tinklai, daugiau 
inovacijų, itin saugių ir įperkamų 
paslaugų, pagrindas;

Or. en

Pakeitimas 76
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) erdvinis ir antžeminis derinimas 
yra svarbus junglumo plėtrai, kad būtų 
geriau pasirengta kitai skaitmeninės 
infrastruktūros bangai, kuri leistų 
Europai imtis iniciatyvos;

Or. en

Pakeitimas 77
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3b) reikia įvertinti palydovinį tranzitinį 
ryšį, leidžiantį sumažinti elektroninių 
ryšių tinklo diegimo skaitmeninio 
sparčiojo ryšio srityje išlaidas, nes iki 
2030 m. reikia įdiegti 5G visose miesto 
zonose, kaip ir itin sparčius plačiajuosčio 
ryšio tinklus;

Or. en
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Pakeitimas 78
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3c) naujausia techninė pažanga leido 
atsirasti palydovinio ryšio galimybėms ir 
palaipsniui siūlyti didelės spartos ir mažos 
delsos ryšio paslaugas, sudaryti junglumo 
sąlygas piliečiams ir įmonėms visoje 
Sąjungoje ir visame pasaulyje, įskaitant, 
be kita ko, prieigą prie įperkamo sparčiojo 
plačiajuosčio ryšio, kuris gali padėti 
pašalinti zonas, kuriose nėra ryšio, ir 
padidinti sanglaudą visoje Sąjungoje, 
įskaitant jos atokiausius regionus, kaimo 
vietoves, periferines, atokias ir izoliuotas 
vietoves bei salas. Šiuo atžvilgiu ištekliai, 
numatyti pagal 2023 m. kovo 15 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (ES) 2023/588, kuriuo 
nustatoma 2023–2027 m. Sąjungos 
saugaus junglumo programa, ir ypač 
palydovinio ryšio interneto prieigos 
galimybės turėtų būti įtraukti į itin didelio 
pralaidumo fiksuotojo ir belaidžio ryšio 
tinklų planavimą ir diegimą visoje 
Sąjungoje;

Or. en

Pagrindimas

Sujungiamos įvairios ES iniciatyvos ir kuriama sinergija.

Pakeitimas 79
Cristian-Silviu Buşoi, Ioan-Rareş Bogdan 

Pasiūlymas dėl reglamento
4 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4a) siekdamos šiame reglamente 
išdėstytų tikslų, valstybės narės kartu su 
ES kompetentingomis institucijomis 
apsvarsto galimybę naudotis palydoviniu 
ryšiu grindžiamomis tranzitinio tinklo 
paslaugomis. Tai turėtų sumažinti 
išlaidas, susijusias su ryšių 
infrastruktūros, kuri teikia spartųjį 
skaitmeninį ryšį, diegimu;

Or. en

Pakeitimas 80
François-Xavier Bellamy 

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) visoje Sąjungoje diegiant itin 
didelio pralaidumo tinklus (kaip apibrėžta 
Direktyvoje (ES) 2018/1972), reikia 
esminių investicijų, kurių didelę dalį 
sudaro civilinės inžinerijos darbų sąnaudos. 
Dalijantis fizine infrastruktūra būtų galima 
sumažinti brangių inžinerinių darbų poreikį 
ir paspartinti pažangaus plačiajuosčio ryšio 
diegimą;

(5) visoje Sąjungoje diegiant itin 
didelio pralaidumo tinklus (kaip apibrėžta 
Direktyvoje (ES) 2018/1972), reikia 
esminių investicijų, kurių didelę dalį 
sudaro civilinės inžinerijos darbų sąnaudos. 
Dalijantis fizine infrastruktūra būtų galima 
sumažinti brangių inžinerinių darbų poreikį 
ir paspartinti pažangaus plačiajuosčio ryšio 
diegimą. Taikomi konkurencijos teisės 
aktai neturėtų trukdyti dalytis tinklo 
infrastruktūra, ypač mažo srauto zonose;

Or. en

Pakeitimas 81
Cristian-Silviu Buşoi, Ioan-Rareş Bogdan 

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(8) Direktyvoje 2014/61/ES nustatytos 
priemonės prisidėjo prie mažesnių 
sparčiojo elektroninių ryšių tinklų diegimo 
sąnaudų. Tačiau, siekiant dar labiau 
sumažinti sąnaudas ir paspartinti tinklų 
diegimą, šios priemonės turėtų būti 
sugriežtintos;

(8) Direktyvoje 2014/61/ES nustatytos 
priemonės prisidėjo prie mažesnių 
sparčiojo elektroninių ryšių tinklų diegimo 
sąnaudų. Tačiau, siekiant dar labiau 
sumažinti sąnaudas ir paspartinti tinklų 
diegimą, šios priemonės turėtų būti 
sugriežtintos. Tai padės sumažinti 
tarptinklinio ryšio paslaugų kainas ir 
panaikinti duomenų kiekio apribojimus 
naudojantis tarptinkliniu ryšiu;

Or. en

Pakeitimas 82
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) Direktyvoje 2014/61/ES nustatytos 
priemonės prisidėjo prie mažesnių 
sparčiojo elektroninių ryšių tinklų diegimo 
sąnaudų. Tačiau, siekiant dar labiau 
sumažinti sąnaudas ir paspartinti tinklų 
diegimą, šios priemonės turėtų būti 
sugriežtintos;

(8) Direktyvoje 2014/61/ES nustatytos 
priemonės prisidėjo prie mažesnių 
sparčiojo elektroninių ryšių tinklų diegimo 
sąnaudų. Tačiau, siekiant dar labiau 
sumažinti sąnaudas ir paspartinti tinklų 
diegimą, šios priemonės turėtų būti 
sugriežtintos pagal reikšmingos žalos 
nedarymo principą, kai tai taikytina.

Or. en

Pakeitimas 83
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
 

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 
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privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą. Taikant šias 
priemones turėtų būti užtikrinama 
veiksminga konkurencija nedarant 
neigiamo poveikio esamos infrastruktūros 
saugai, saugumui ir sklandžiam veikimui;

privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą, visų pirma 
kaimo, salų ir atokiose vietovėse, tokiose 
kaip salos ir kalnuoti bei retai 
apgyvendinti regionai, taip pat 
atokiausiuose regionuose ir transporto 
koridoriuose. Taikant šias priemones 
turėtų būti užtikrinama veiksminga 
konkurencija nedarant neigiamo poveikio 
esamos infrastruktūros saugai, saugumui, 
visuomenės sveikatai, aplinkai ir 
sklandžiam veikimui;

Or. en

Pakeitimas 84
Johan Nissinen, 

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 
privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą. Taikant šias 
priemones turėtų būti užtikrinama 
veiksminga konkurencija nedarant 
neigiamo poveikio esamos infrastruktūros 
saugai, saugumui ir sklandžiam veikimui;

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 
privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą. Taikant šias 
priemones turėtų būti užtikrinama ir 
skatinama veiksminga konkurencija kaip 
pirmasis veiksmas, padedantis diegti 
naujas technologijas ar paslaugas tam 
tikroje srityje, ir tai yra vienas iš 
pagrindinių investicijų į skaitmeninę 
infrastruktūrą skatinamųjų veiksnių. 
Toks skatinimas turėtų būti vykdomas 
nedarant neigiamo poveikio esamos 
infrastruktūros saugai, saugumui ir 
sklandžiam veikimui;
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Or. en

Pakeitimas 85
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Matthias Ecke, Josianne Cutajar, Patrizia Toia, Lina 
Gálvez Muñoz, Adriana Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 
privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą. Taikant šias 
priemones turėtų būti užtikrinama 
veiksminga konkurencija nedarant 
neigiamo poveikio esamos infrastruktūros 
saugai, saugumui ir sklandžiam veikimui;

(9) priemonės, kuriomis siekiama 
užtikrinti efektyvesnį esamos viešojo ir 
privačiojo sektoriaus infrastruktūros 
naudojimą, sumažinti sąnaudas ir kliūtis, 
kylančias vykdant naujus civilinės 
inžinerijos darbus, turėtų labai padėti 
užtikrinti greitą ir plataus masto itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą visose zonose, 
įskaitant kaimo ir atokias vietoves. 
Taikant šias priemones turėtų būti 
užtikrinama veiksminga konkurencija 
nedarant neigiamo poveikio esamos 
infrastruktūros saugai, saugumui ir 
sklandžiam veikimui;

Or. en

Pakeitimas 86
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) atsižvelgiant į tai, kad leidimų 
diegti itin didelio pralaidumo tinklus 
daugėja ir jie daugiausia yra vietinio 
pobūdžio, mokesčiai už leidimus vykdyti 
inžinerinius darbus valstybėse narėse ir jų 
viduje smarkiai skiriasi. Jie taip pat gali 
sudaryti didelę diegimo išlaidų dalį, ypač 
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kaimo, atokiose, salų ir salų grupių 
vietovėse, kuriose diegimo išlaidos vienam 
naudotojui yra didžiausios. Valstybės 
narės turėtų užtikrinti, kad leidimų 
išdavimo sąnaudos būtų tokio lygio, kad 
neatgrasytų nuo investicijų, atsižvelgiant į 
tai, kad dažnai reikia gauti kelis leidimus;

Or. en

Pakeitimas 87
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
9 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9b) kokybiškos skaitmeninės 
infrastruktūros politika ir investicijomis į 
ją turėtų būti siekiama užtikrinti 
junglumą, prieinamą visiems ir visur 
Sąjungoje kartu su interneto prieiga, 
siekiant panaikinti skaitmeninę atskirtį 
visoje Sąjungoje, ypač daug dėmesio 
skiriant skirtingų geografinių vietovių 
atskirčiai, kaimo ir atokiose vietovėse, 
tokiose kaip salos ir kalnuoti bei retai 
apgyvendinti regionai, taip pat 
atokiausiuose regionuose ir transporto 
koridoriuose;

Or. en

Pakeitimas 88
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas



AM\1282715LT.docx 19/148 PE750.132v02-00

LT

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, papildant šiame reglamente 
nustatytas teises ir pareigas. Pavyzdžiui, 
valstybės narės gali išplėsti inžinerinių 
darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos.

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau ir (arba) sparčiau diegti 
naują fizinę infrastruktūrą, papildant šiame 
reglamente nustatytas teises ir pareigas. 
Pavyzdžiui, valstybės narės gali išplėsti 
inžinerinių darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos. Be to, valstybės 
narės galėtų nustatyti griežtesnius į 
sąnaudas orientuotus kainų 
įsipareigojimus, susijusius su terminais ir 
sąlygomis, kuriomis turėtų būti tenkinami 
prašymai dėl prieigos. Valstybės narės 
taip pat galėtų nustatyti papildomas 
leidimų išimtis arba nustatyti griežtesnius 
leidimų išdavimo arba atsisakymo išduoti 
terminus, jei tuo nepažeidžiama Sąjungos 
teisė, įskaitant šio reglamento nuostatas;

Or. en
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Pakeitimas 89
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes 
daugelis paslaugų gali būti teikiamos tik 
tada, kai visoje Sąjungoje veikia tinkamai 
veikiantis tinklas. Šiuo reglamentu 
užtikrinamos geresnės sąlygos ir 
netrukdoma taikyti Sąjungos teisę 
atitinkančias nacionalines priemones, 
kuriomis skatinama bendrai naudotis 
egzistuojančia fizine infrastruktūra arba 
sudaromos sąlygos veiksmingiau diegti 
naują fizinę infrastruktūrą, papildant šiame 
reglamente nustatytas teises ir pareigas. 
Pavyzdžiui, valstybės narės gali išplėsti 
inžinerinių darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos.

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Šiuo 
reglamentu užtikrinamos geresnės sąlygos 
ir netrukdoma taikyti Sąjungos teisę 
atitinkančias nacionalines priemones, 
kuriomis skatinama bendrai naudotis 
egzistuojančia fizine infrastruktūra arba 
sudaromos sąlygos veiksmingiau diegti 
naują fizinę infrastruktūrą, papildant arba 
viršijant šiame reglamente nustatytas teises 
ir pareigas. Pavyzdžiui, valstybės narės gali 
išplėsti inžinerinių darbų koordinavimo 
nuostatas, įtraukdamos ir privačiai 
finansuojamus projektus, arba reikalauti, 
kad daugiau informacijos apie fizinę 
infrastruktūrą arba planuojamus 
inžinerinius darbus elektroniniu formatu 
būtų pateikiama naudojant bendrą 
informacinį punktą, jeigu jomis 
nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos;

Or. en

Pakeitimas 90
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Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Henna Virkkunen, 
Adriana Maldonado López, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, papildant šiame reglamente 
nustatytas teises ir pareigas. Pavyzdžiui, 
valstybės narės gali išplėsti inžinerinių 
darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos.

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui, kartu 
gerbiant skirtingas valstybių narių 
konstitucines struktūras, įskaitant 
regioninę ir vietos savivaldą bei valstybių 
narių proceso autonomiškumo principą. 
Dėl nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, papildant šiame reglamente 
nustatytas teises ir pareigas. Pavyzdžiui, 
valstybės narės gali išplėsti inžinerinių 
darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos;

Or. en
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Pakeitimas 91
Dace Melbārde 

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, papildant šiame reglamente 
nustatytas teises ir pareigas. Pavyzdžiui, 
valstybės narės gali išplėsti inžinerinių 
darbų koordinavimo nuostatas, 
įtraukdamos ir privačiai finansuojamus 
projektus, arba reikalauti, kad daugiau 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą arba 
planuojamus inžinerinius darbus 
elektroniniu formatu būtų pateikiama 
naudojant bendrą informacinį punktą, jeigu 
jomis nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos.

(11) šiuo reglamentu siekiama sustiprinti 
visoje Sąjungoje taikomas teises ir 
pareigas, kad būtų sudarytos palankesnės 
sąlygos itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui ir skirtinguose sektoriuose 
vykdomos veiklos koordinavimui. Dėl 
nuolatinio elektroninių ryšių rinkų 
susiskaidymo atskirose nacionalinėse 
rinkose įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
negali pasiekti masto ekonomijos. Tai gali 
turėti didelį poveikį tarpvalstybinei 
prekybai ir paslaugų teikimui, nes daugelis 
paslaugų gali būti teikiamos tik tada, kai 
visoje Sąjungoje veikia tinkamai veikiantis 
tinklas. Šiuo reglamentu užtikrinamos 
geresnės sąlygos ir netrukdoma taikyti 
Sąjungos teisę atitinkančias nacionalines 
priemones, kuriomis skatinama bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra arba sudaromos sąlygos 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, papildant šiame reglamente 
nustatytas teises ir pareigas. Pavyzdžiui, 
valstybės narės gali sutrumpinti diegimui 
reikalingų leidimų išdavimo terminus, 
išplėsti inžinerinių darbų koordinavimo 
nuostatas, įtraukdamos ir privačiai 
finansuojamus projektus, arba reikalauti, 
kad daugiau informacijos apie fizinę 
infrastruktūrą arba planuojamus 
inžinerinius darbus elektroniniu formatu 
būtų pateikiama naudojant bendrą 
informacinį punktą, jeigu jomis 
nepažeidžiama Sąjungos teisė ir šio 
reglamento nuostatos;

Or. en
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Pakeitimas 92
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Massimiliano Salini, Adam Jarubas, Tomas Tobé, 
Seán Kelly, Henna Virkkunen, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, 
susijusį ir su konkrečiomis reguliuojamojo 
pobūdžio priemonėmis, nustatytomis pagal 
Direktyvą (ES) 2018/1972, II antraštinės 
dalies II–IV skyrius ir Direktyvą 
2002/77/EB36, šių direktyvų nuostatos 
turėtų būti viršesnės už šį reglamentą;

(12) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, 
susijusį ir su konkrečiomis reguliuojamojo 
pobūdžio priemonėmis, nustatytomis pagal 
Direktyvą (ES) 2018/1972, II antraštinės 
dalies II–IV skyrius ir Direktyvą 
2002/77/EB36, šių direktyvų nuostatos ir jų 
nacionalinis įgyvendinimas turėtų būti 
viršesni už šį reglamentą;

_________________ _________________
36 2002 m. rugsėjo 16 d. Komisijos 
direktyva 2002/77/EB dėl konkurencijos 
elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų 
rinkose (OL L 249, 2002 9 17, p. 21).

36 2002 m. rugsėjo 16 d. Komisijos 
direktyva 2002/77/EB dėl konkurencijos 
elektroninių ryšių tinklų ir paslaugų 
rinkose (OL L 249, 2002 9 17, p. 21).

Or. en

Pakeitimas 93
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) operatoriai, visų pirma nauji rinkos 
dalyviai, diegdami itin didelio pralaidumo 
tinklus arba susijusias priemones, gali 
daug efektyviau pakartotinai naudoti esamą 
fizinę infrastruktūrą, įskaitant kitų viešųjų 
paslaugų infrastruktūrą. Tai visų pirmą 
pasakytina apie vietoves, kuriose nėra 
tinkamo elektroninių ryšių tinklo arba 
kuriose gali būti ekonomiškai nepagrįsta 
įrengti naują fizinę infrastruktūrą. Be to, 
užtikrinus sektorių sinergiją galima žymiai 

(13) įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas, visų pirma nauji rinkos 
dalyviai, diegdami itin didelio pralaidumo 
tinklus, gali daug efektyviau pakartotinai 
naudoti esamą fizinę infrastruktūrą, 
įskaitant kitų viešųjų paslaugų 
infrastruktūrą. Tai visų pirmą pasakytina 
apie vietoves, kuriose nėra tinkamo 
elektroninių ryšių tinklo arba kuriose gali 
būti ekonomiškai nepagrįsta įrengti naują 
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sumažinti poreikį vykdyti su itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimu susijusius 
inžinerinius darbus. Taip pakartotinai 
naudojant infrastruktūrą taip pat galima 
sumažinti su šiais darbais susijusias 
socialines ir aplinkosaugos sąnaudas, 
patiriamas, pavyzdžiui, dėl taršos, triukšmo 
ir eismo spūsčių. Todėl šį reglamentą 
reikėtų taikyti ne tik operatoriams, bet 
teisių naudotis elektroninių ryšių tinklo 
elementams įrengti tinkančiomis plataus 
masto visuotinėmis fizinėmis 
infrastruktūromis, pavyzdžiui, elektros 
energijos, dujų, vandentiekio, nuotekų ir 
kanalizacijos sistemų, šildymo ir transporto 
paslaugų, savininkams ar turėtojams; 
Teisių turėtojų atveju trečiųjų šalių 
nuosavybės teisės dėl to nepasikeičia;

fizinę infrastruktūrą. Be to, užtikrinus 
sektorių sinergiją galima žymiai sumažinti 
poreikį vykdyti su itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimu susijusius inžinerinius 
darbus. Taip pakartotinai naudojant 
infrastruktūrą taip pat galima sumažinti su 
šiais darbais susijusias socialines ir 
aplinkosaugos sąnaudas, patiriamas, 
pavyzdžiui, dėl taršos, triukšmo ir eismo 
spūsčių. Todėl šį reglamentą reikėtų taikyti 
ne tik įmonėms, teikiančioms ar 
įgaliotoms teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, bet teisių naudotis 
elektroninių ryšių tinklo elementams 
įrengti tinkančiomis plataus masto 
visuotinėmis fizinėmis infrastruktūromis, 
pavyzdžiui, elektros energijos, dujų, 
vandentiekio, nuotekų ir kanalizacijos 
sistemų, šildymo ir transporto paslaugų, 
savininkams ar turėtojams; Teisių turėtojų 
atveju trečiųjų šalių nuosavybės teisės dėl 
to nepasikeičia;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivize wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 94
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(13) operatoriai, visų pirma nauji rinkos 
dalyviai, diegdami itin didelio pralaidumo 
tinklus arba susijusias priemones, gali daug 
efektyviau pakartotinai naudoti esamą 
fizinę infrastruktūrą, įskaitant kitų viešųjų 
paslaugų infrastruktūrą. Tai visų pirmą 
pasakytina apie vietoves, kuriose nėra 
tinkamo elektroninių ryšių tinklo arba 
kuriose gali būti ekonomiškai nepagrįsta 
įrengti naują fizinę infrastruktūrą. Be to, 
užtikrinus sektorių sinergiją galima žymiai 
sumažinti poreikį vykdyti su itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimu susijusius 
inžinerinius darbus. Taip pakartotinai 
naudojant infrastruktūrą taip pat galima 
sumažinti su šiais darbais susijusias 
socialines ir aplinkosaugos sąnaudas, 
patiriamas, pavyzdžiui, dėl taršos, triukšmo 
ir eismo spūsčių. Todėl šį reglamentą 
reikėtų taikyti ne tik operatoriams, bet 
teisių naudotis elektroninių ryšių tinklo 
elementams įrengti tinkančiomis plataus 
masto visuotinėmis fizinėmis 
infrastruktūromis, pavyzdžiui, elektros 
energijos, dujų, vandentiekio, nuotekų ir 
kanalizacijos sistemų, šildymo ir transporto 
paslaugų, savininkams ar turėtojams; 
Teisių turėtojų atveju trečiųjų šalių 
nuosavybės teisės dėl to nepasikeičia;

(13) operatoriai, visų pirma nauji rinkos 
dalyviai, diegdami itin didelio pralaidumo 
tinklus arba susijusias priemones, gali daug 
efektyviau pakartotinai naudoti esamą 
fizinę infrastruktūrą, įskaitant kitų viešųjų 
paslaugų infrastruktūrą. Tai visų pirmą 
pasakytina apie vietoves, kuriose nėra 
tinkamo elektroninių ryšių tinklo arba 
kuriose gali būti ekonomiškai nepagrįsta 
įrengti naują fizinę infrastruktūrą. Be to, 
užtikrinus sektorių sinergiją galima žymiai 
sumažinti poreikį vykdyti su itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimu susijusius 
inžinerinius darbus. Taip pakartotinai 
naudojant infrastruktūrą taip pat galima 
sumažinti su šiais darbais susijusias 
socialines ir aplinkosaugos sąnaudas, 
patiriamas, pavyzdžiui, dėl taršos, triukšmo 
ir eismo spūsčių. Todėl šį reglamentą 
reikėtų taikyti ne tik operatoriams, bet 
teisių naudotis elektroninių ryšių tinklo 
elementams įrengti tinkančiomis plataus 
masto visuotinėmis fizinėmis 
infrastruktūromis, pavyzdžiui, elektros 
energijos, dujų, vandentiekio, nuotekų ir 
kanalizacijos sistemų, šildymo ir transporto 
paslaugų, savininkams ar turėtojams; 
Teisių turėtojų atveju trečiųjų šalių 
nuosavybės teisės dėl to nepasikeičia ir 
neribojamas naudojimasis jomis;

Or. en

Pakeitimas 95
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) siekiant gerinti itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą vidaus rinkoje, 
šiuo reglamentu turėtų būti nustatytos 
įmonių, teikiančių viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas ar susijusias 
priemones (įskaitant viešojo sektoriaus 

(14) siekiant gerinti itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą vidaus rinkoje, 
šiuo reglamentu turėtų būti nustatytos 
įmonių, teikiančių viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas ar susijusias 
priemones (įskaitant viešojo sektoriaus 
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įmones), teisės sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis, atitinkančiomis įprastą 
naudojimąsi nuosavybės teisėmis, gauti 
prieigą prie fizinės infrastruktūros, 
neatsižvelgiant į jos buvimo vietą. Pareiga 
suteikti prieigą prie fizinės infrastruktūros 
turėtų nedaryti poveikio žemės ar pastato, 
kuriame infrastruktūra yra, savininko 
teisėms;

įmones), teisės sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis, atitinkančiomis įprastą 
naudojimąsi nuosavybės teisėmis, gauti 
prieigą prie fizinės infrastruktūros, 
neatsižvelgiant į jos buvimo vietą. Taip pat 
labai svarbu užtikrinti, kad prieigos 
teikėjai gautų sąžiningą investicijų grąžą, 
atsižvelgiant į konkrečias rinkos sąlygas ir 
visų pirma į įvairius susijusių paslaugų 
teikėjų verslo modelius. Taigi, kai jie 
veikia tik pagal didmeninį modelį, kuris 
teikia tik pasyvią prieigą keliems 
priimantiesiems viešojo sektoriaus 
elektroninių ryšių operatoriams 
panašiomis aplinkybėmis, susijusių 
priemonių teikėjai gali manyti, kad jų 
siūloma prieigos kaina yra teisinga ir 
pagrįsta. Neturėtų būti reikalaujama, kad 
kaina atitiktų sąžiningas ir pagrįstas 
sąlygas, kai prieiga suteikiama pagal 
sutartį, sudarytą iki šio reglamento 
įsigaliojimo datos, o kaina jau buvo 
suderėta ir sutarta arba įtraukta į sutartį. 
Pareiga suteikti prieigą prie fizinės 
infrastruktūros turėtų nedaryti poveikio 
žemės ar pastato, kuriame infrastruktūra 
yra, savininko teisėms;

Or. en

Pakeitimas 96
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia 

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) siekiant gerinti itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą vidaus rinkoje, 
šiuo reglamentu turėtų būti nustatytos 
įmonių, teikiančių viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas ar susijusias 
priemones (įskaitant viešojo sektoriaus 
įmones), teisės sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis, atitinkančiomis įprastą 
naudojimąsi nuosavybės teisėmis, gauti 

(14) siekiant gerinti itin didelio 
pralaidumo tinklų diegimą vidaus rinkoje, 
šiuo reglamentu turėtų būti nustatytos 
įmonių, teikiančių viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas ar susijusias 
priemones (įskaitant viešojo sektoriaus 
įmones), teisės sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis, atitinkančiomis įprastą 
naudojimąsi nuosavybės teisėmis, gauti 
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prieigą prie fizinės infrastruktūros, 
neatsižvelgiant į jos buvimo vietą. Pareiga 
suteikti prieigą prie fizinės infrastruktūros 
turėtų nedaryti poveikio žemės ar pastato, 
kuriame infrastruktūra yra, savininko 
teisėms;

prieigą prie fizinės infrastruktūros, 
neatsižvelgiant į jos buvimo vietą. Turėtų 
būti teikiama teisinga investicijų grąža; 
tokia grąža turėtų atspindėti atitinkamas 
rinkos sąlygas ir skirtingus verslo 
modelius, pvz., susijusių priemonių 
teikėjų. Šiuo atveju siūloma prieigos 
kaina gali būti laikoma sąžininga ir 
pagrįsta, kai teikėjai siūlo tik pasyvią 
prieigą daugiau nei vienam elektroninių 
ryšių operatoriui panašiomis sąlygomis. 
Pareiga suteikti prieigą prie fizinės 
infrastruktūros turėtų nedaryti poveikio 
žemės ar pastato, kuriame infrastruktūra 
yra, savininko teisėms;

Or. en

Pakeitimas 97
Franc Bogovič 

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, 
teikiančias ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių 
tinklų paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame 
numatytą nauda, išskyrus atvejus, kai 
taikomos nuostatos dėl fizinės pastato 
infrastruktūros ir prieigos;

Išbraukta.

Or. en
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Pagrindimas

This Recital is deleted to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 98
Massimiliano Salini
Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame numatytą 
nauda, išskyrus atvejus, kai taikomos 
nuostatos dėl fizinės pastato infrastruktūros 
ir prieigos;

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame numatytą 
naudą, išskyrus atvejus, kai taikomos 
nuostatos dėl fizinės pastato infrastruktūros 
ir prieigos. Žemės savininkai, kurių 
žemėje buvo arba bus įrengtos susijusios 
priemonės, turėtų derėtis dėl prieigos prie 
žemės su įmonėmis, teikiančiomis arba 
įgaliotomis teikti šias susijusias priemones 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, laikantis nacionalinės 
sutarčių teisės, užtikrinti paslaugų 
tęstinumą ir nuspėjamumą 
planuojamiems susijusių priemonių 
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įrengimams;

Or. en

Pakeitimas 99
Angelika Niebler 

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame numatytą 
nauda, išskyrus atvejus, kai taikomos 
nuostatos dėl fizinės pastato infrastruktūros 
ir prieigos;

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame numatytą 
naudą, išskyrus atvejus, kai taikomos 
nuostatos dėl kainų reguliavimo, susijusio 
su jau esamos fizinės infrastruktūros 
naudojimu, ir dėl fizinės pastato 
infrastruktūros ir prieigos;

Or. en

Pakeitimas 100
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią (15) visų pirma, atsižvelgiant į belaidžio 
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belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, 
teikiančias ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių 
tinklų paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame 
numatytą nauda, išskyrus atvejus, kai 
taikomos nuostatos dėl fizinės pastato 
infrastruktūros ir prieigos;

ryšio fizinės infrastruktūros teikėjų, kaip 
antai „bokštų bendrovių“, raidą ir vis 
svarbesnį jų, kaip prieigos prie fizinės 
infrastruktūros, tinkamos diegti belaidžio 
elektroninio ryšio tinklų, pvz., 5G, 
elementus, teikėjų vaidmenį, reglamentas 
turėtų paspartinti tokios belaidžio ryšio 
fizinės infrastruktūros, įskaitant bokštus, 
plėtros tempą, visų pirma mažiau 
urbanizuotose vietovėse, kuriose yra 
ribota fizinės infrastruktūra arba visai 
nėra tinkamos fizinės infrastruktūros. 
Tokias susijusias priemones teikiančioms 
įmonėms neturėtų būti taikomos šio 
reglamento nuostatos dėl fizinės pastato 
infrastruktūros ir prieigos;

Or. en

Pakeitimas 101
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Tomas Tobé, Seán Kelly, Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat turi 
vykdyti visus Reglamente nustatytus 
įsipareigojimus ir gali gauti jame 
numatytą nauda, išskyrus atvejus, kai 
taikomos nuostatos dėl fizinės pastato 

(15) visų pirma, atsižvelgiant į sparčią 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjų, kaip antai „bokštų bendrovių“, 
raidą ir vis svarbesnį jų, kaip prieigos prie 
fizinės infrastruktūros, tinkamos diegti 
belaidžio elektroninio ryšio tinklų, pvz., 
5G, elementus, teikėjų vaidmenį, termino 
„tinklo operatorius“ apibrėžtis turėtų būti 
išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias 
ar įgaliotas teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas, ir kitų tinklų, kaip antai 
transporto, dujų arba elektros energijos, 
operatorius, bet ir susijusias priemones 
teikiančias įmones, kurios taip pat patenka 
į šio reglamento taikymo sritį, išskyrus 
atvejus, kai taikomos nuostatos dėl fizinės 
pastato infrastruktūros ir prieigos;
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infrastruktūros ir prieigos;

Or. en

Pakeitimas 102
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Massimiliano Salini, Tomas Tobé 

Pasiūlymas dėl reglamento
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) pagal pagrindinį rinkos 
ekonomikos principą reguliavimo 
priemonių būtina imtis tik esant rinkos 
nepakankamumui. Atsiradus belaidžio 
ryšio fizinės infrastruktūros tiekėjams, 
pvz., „bokštų bendrovėms“, ir jiems 
įgyjant vis svarbesnį savo, kaip prieigos 
prie fizinės infrastruktūros, tinkamos 
diegti belaidžio ryšio elektroninių ryšių 
tinklų elementus, pvz., 5G, teikėjų 
vaidmenį, nepastebėta jokių reikšmingų 
reiškinių, kurie rodytų rinkos 
nepakankamumą. Jų verslo modelis, 
mokesčiai už infrastruktūros teikimą ir 
kainodaros modeliai iki šiol nebuvo 
reglamentuojami. Todėl Komisija, 
padedama BEREC ir nacionalinių 
reguliavimo institucijų, turėtų atlikti 
rinkos analizę, kad nustatytų, ar yra 
rinkos nepakankamumas, susijęs su 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjais, pvz., „bokštų bendrovėmis“. 
Tokiu atveju Komisija, priimdama 
deleguotąjį aktą, belaidžio ryšio fizinės 
infrastruktūros teikėjams, pvz., „bokštų 
bendrovėms“, taiko visus šiame 
reglamente nustatytus įsipareigojimus ir 
jie gali gauti jame numatytą naudą, 
išskyrus nuostatas dėl fizinės pastato 
infrastruktūros ir prieigos. Iki tol jų verslo 
modelis turėtų likti nereguliuojamas;

Or. en
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Pakeitimas 103
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
15 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15a) (15a) pagal pagrindinį rinkos 
ekonomikos principą reguliavimo 
priemonių būtina imtis tik esant rinkos 
nepakankamumui. Atsiradus belaidžio 
ryšio fizinės infrastruktūros tiekėjams, 
pvz., „bokštų bendrovėms“, ir jiems 
įgyjant vis svarbesnį savo, kaip prieigos 
prie fizinės infrastruktūros, tinkamos 
diegti belaidžio ryšio elektroninių ryšių 
tinklų elementus, pvz., 5G, teikėjų 
vaidmenį, nepastebėta jokių reikšmingų 
reiškinių, kurie rodytų rinkos 
nepakankamumą. Todėl Komisija, 
padedama BEREC ir nacionalinių 
reguliavimo institucijų, turėtų atlikti 
rinkos analizę, kad nustatytų, ar yra 
rinkos nepakankamumas, susijęs su 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjais, pvz., „bokštų bendrovėmis“. 
Tokiu atveju Komisija pateikia pasiūlymą 
dėl teisėkūros procedūra priimamo akto 
Europos Parlamentui ir Tarybai, kad būtų 
pašalintas rinkos nepakankamumas;

Or. en

Pakeitimas 104
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) tais atvejais, kai nėra pagrįstos 
išimties, viešojo sektoriaus institucijoms 
priklausančiuose arba jų kontroliuojamuose 
fizinės infrastruktūros elementuose, kurie 

(17) tais atvejais, kai nėra pagrįstos 
išimties, viešojo sektoriaus institucijoms 
priklausančiuose arba jų kontroliuojamuose 
fizinės infrastruktūros elementuose, kurie 
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gali būti ir nesusiję su tinklu, taip pat gali 
būti įrengiami elektroninių ryšių tinklų 
elementai ir jie turėtų būti prieinami, kad 
būtų galima lengviau įdiegti itin didelio 
pralaidumo tinklų, visų pirma belaidžio 
ryšio tinklų, elementus. Tokie fizinės 
infrastruktūros elementai yra pastatai, 
įėjimai į pastatus ir bet koks kitas turtas, 
įskaitant tokius gatvės įrenginius, kaip 
apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informacinės lentos, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys. 
Valstybės narės turi nustatyti konkrečius 
pastatus, kurie jų teritorijose priklauso 
viešojo sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami ir kurių atveju negali būti 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą dėl, 
pavyzdžiui, jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės;

gali būti ir nesusiję su tinklu, taip pat gali 
būti įrengiami elektroninių ryšių tinklų 
elementai ir jie turėtų būti prieinami, kad 
būtų galima lengviau įdiegti itin didelio 
pralaidumo tinklų, visų pirma belaidžio 
ryšio tinklų, elementus. Tokie fizinės 
infrastruktūros elementai yra pastatai, 
įėjimai į pastatus ir bet koks kitas turtas, 
įskaitant tokius gatvės įrenginius, kaip 
apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informacinės lentos, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys. 
Valstybės narės turi nustatyti konkrečius 
pastatus, kurie jų teritorijose priklauso 
viešojo sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami ir kurių atveju negali būti 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą dėl, 
pavyzdžiui, jų architektūrinės, 
nacionalinio saugumo, saugos, įskaitant 
saugą keliuose, istorinės, religinės ar 
gamtinės vertės. Siekiant užtikrinti 
visuomenės pritarimą ir tvarų diegimą, 
itin didelio pralaidumo tinklų, ypač 
belaidžių tinklų, tinklo elementai turėtų 
turėti minimalų vizualinį poveikį;

Or. en

Pakeitimas 105
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Seán Kelly, Markus 
Pieper, Pilar del Castillo Vera, Othmar Karas, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) tais atvejais, kai nėra pagrįstos 
išimties, viešojo sektoriaus institucijoms 
priklausančiuose arba jų kontroliuojamuose 
fizinės infrastruktūros elementuose, kurie 
gali būti ir nesusiję su tinklu, taip pat gali 
būti įrengiami elektroninių ryšių tinklų 
elementai ir jie turėtų būti prieinami, kad 
būtų galima lengviau įdiegti itin didelio 
pralaidumo tinklų, visų pirma belaidžio 
ryšio tinklų, elementus. Tokie fizinės 

(17) tais atvejais, kai nėra pagrįstos 
išimties, viešojo sektoriaus institucijoms 
priklausančiuose arba jų kontroliuojamuose 
fizinės infrastruktūros elementuose, kurie 
gali būti ir nesusiję su tinklu, taip pat gali 
būti įrengiami elektroninių ryšių tinklų 
elementai ir jie turėtų būti prieinami, kad 
būtų galima lengviau įdiegti itin didelio 
pralaidumo tinklų, visų pirma belaidžio 
ryšio tinklų, elementus. Tokie fizinės 
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infrastruktūros elementai yra pastatai, 
įėjimai į pastatus ir bet koks kitas turtas, 
įskaitant tokius gatvės įrenginius, kaip 
apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informacinės lentos, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys. 
Valstybės narės turi nustatyti konkrečius 
pastatus, kurie jų teritorijose priklauso 
viešojo sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami ir kurių atveju negali būti 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą dėl, 
pavyzdžiui, jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės;

infrastruktūros elementai yra pastatai, 
įskaitant stogus, įėjimai į pastatus ir bet 
koks kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informacinės lentos, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys. Valstybės narės turi nustatyti 
konkrečius pastatus, kurie jų teritorijose 
priklauso viešojo sektoriaus institucijoms 
arba yra jų kontroliuojami ir kurių atveju 
negali būti taikomi įpareigojimai suteikti 
prieigą dėl, pavyzdžiui, jų architektūrinės, 
istorinės, religinės ar gamtinės vertės;

Or. en

Pakeitimas 106
Niklas Nienass

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju. Tačiau bendrosios 
nacionalinių teisės aktų taisyklės, pagal 
kurias tinklų operatoriams draudžiama 
derėtis dėl prieigos prie fizinės 
infrastruktūros su įmonėmis, 
teikiančiomis ar įgaliotomis teikti viešųjų 
ryšių tinklų paslaugas arba susijusias 
priemones, gali trukdyti sukurti prieigos 
prie fizinės infrastruktūros rinką. Todėl 
tokios bendrosios taisyklės turėtų būti 
panaikintos. Be to, šiame reglamente 
nustatytos priemonės neturėtų kliudyti 

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju;
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valstybėms narėms skatinti komunalinių 
paslaugų sektoriaus operatorius suteikti 
prieigą prie infrastruktūros, kai 
apskaičiuojant galutiniam naudotojui 
nustatomus jų pagrindinės veiklos arba 
veiklų tarifus neįtraukiamos pajamos, 
gaunamos už prieigos prie jų fizinės 
infrastruktūros suteikimą pagal taikomą 
Sąjungos teisę;

Or. en

Pakeitimas 107
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju. Tačiau bendrosios 
nacionalinių teisės aktų taisyklės, pagal 
kurias tinklų operatoriams draudžiama 
derėtis dėl prieigos prie fizinės 
infrastruktūros su įmonėmis, teikiančiomis 
ar įgaliotomis teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas arba susijusias priemones, gali 
trukdyti sukurti prieigos prie fizinės 
infrastruktūros rinką. Todėl tokios 
bendrosios taisyklės turėtų būti 
panaikintos. Be to, šiame reglamente 
nustatytos priemonės neturėtų kliudyti 
valstybėms narėms skatinti komunalinių 
paslaugų sektoriaus operatorius suteikti 
prieigą prie infrastruktūros, kai 

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
nacionalinėms, regioninėms ar vietos 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju. Tačiau bendrosios 
nacionalinių teisės aktų taisyklės, pagal 
kurias tinklų operatoriams draudžiama 
derėtis dėl prieigos prie fizinės 
infrastruktūros su įmonėmis, teikiančiomis 
ar įgaliotomis teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas arba susijusias priemones, gali 
trukdyti sukurti prieigos prie fizinės 
infrastruktūros rinką. Todėl tokios 
bendrosios taisyklės turėtų būti 
panaikintos. Be to, šiame reglamente 
nustatytos priemonės neturėtų kliudyti 
valstybėms narėms skatinti komunalinių 
paslaugų sektoriaus operatorius suteikti 
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apskaičiuojant galutiniam naudotojui 
nustatomus jų pagrindinės veiklos arba 
veiklų tarifus neįtraukiamos pajamos, 
gaunamos už prieigos prie jų fizinės 
infrastruktūros suteikimą pagal taikomą 
Sąjungos teisę;

prieigą prie infrastruktūros, kai 
apskaičiuojant galutiniam naudotojui 
nustatomus jų pagrindinės veiklos arba 
veiklų tarifus neįtraukiamos pajamos, 
gaunamos už prieigos prie jų fizinės 
infrastruktūros suteikimą pagal taikomą 
Sąjungos teisę;

Or. en

Pagrindimas

Derybų draudimas yra retas ir paprastai turi netiesioginį draudimo dėl prieigos poveikį. 
Todėl šią dalį reikia išbraukti, kad būtų išvengta nesusipratimų, kai įpareigojama vesti 
derybas, bet negalima suteikti prieigos.

Pakeitimas 108
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju. Tačiau bendrosios 
nacionalinių teisės aktų taisyklės, pagal 
kurias tinklų operatoriams draudžiama 
derėtis dėl prieigos prie fizinės 
infrastruktūros su įmonėmis, teikiančiomis 
ar įgaliotomis teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas arba susijusias priemones, gali 
trukdyti sukurti prieigos prie fizinės 
infrastruktūros rinką. Todėl tokios 
bendrosios taisyklės turėtų būti 
panaikintos. Be to, šiame reglamente 

(18) šiuo reglamentu neturėtų būti 
daromas poveikis jokioms specialioms 
apsaugos priemonėms, kurios turi būti 
taikomos siekiant užtikrinti saugą ir 
visuomenės sveikatą, tinklų, visų pirma 
ypatingos svarbos infrastruktūros, saugumą 
ir vientisumą, kaip apibrėžta nacionalinėje 
teisėje, ir užtikrinti, kad nebūtų daromas 
poveikis pagrindinei tinklo operatoriaus 
arba viešojo sektoriaus institucijos 
teikiamai paslaugai, visų pirma tinklų, 
kurie naudojami žmonėms vartoti skirtam 
vandeniui tiekti, atveju. Tačiau bendrosios 
nacionalinių teisės aktų taisyklės, pagal 
kurias tinklų operatoriams draudžiama 
derėtis dėl prieigos prie fizinės 
infrastruktūros su įmonėmis, teikiančiomis 
ar įgaliotomis teikti viešųjų ryšių tinklų 
paslaugas arba susijusias priemones, gali 
trukdyti sukurti prieigos prie fizinės 
infrastruktūros rinką. Todėl tokios 
bendrosios taisyklės turėtų būti 
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nustatytos priemonės neturėtų kliudyti 
valstybėms narėms skatinti komunalinių 
paslaugų sektoriaus operatorius suteikti 
prieigą prie infrastruktūros, kai 
apskaičiuojant galutiniam naudotojui 
nustatomus jų pagrindinės veiklos arba 
veiklų tarifus neįtraukiamos pajamos, 
gaunamos už prieigos prie jų fizinės 
infrastruktūros suteikimą pagal taikomą 
Sąjungos teisę;

panaikintos. Be to, šiame reglamente 
nustatytos priemonės neturėtų kliudyti 
valstybėms narėms skatinti komunalinių 
paslaugų sektoriaus operatorius suteikti 
prieigą prie infrastruktūros, kai 
apskaičiuojant galutiniam naudotojui 
nustatomus jų pagrindinės veiklos arba 
veiklų tarifus neįtraukiamos pajamos, 
gaunamos už prieigos prie jų fizinės 
infrastruktūros suteikimą pagal taikomą 
Sąjungos teisę;

Or. en

Pakeitimas 109
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
išvengti neproporcingos naštos tinklo 
operatoriams, kuri gali atsirasti tuo pačiu 
metu taikant du skirtingus prieigos režimus 
tai pačiai fizinei infrastruktūrai, fizinei 
infrastruktūrai, kuriai taikomi nacionalinių 
reguliavimo institucijų pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972 nustatyti įpareigojimai 
suteikti prieigą arba įsipareigojimams 
suteikti prieigą, atsirandantiems taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 
šiame reglamente nustatyti prieigos 
įpareigojimai neturėtų būti taikomi tol, kol 
galioja tokie įpareigojimai suteikti prieigą. 
Tačiau šis reglamentas turėtų būti taikomas 
tais atvejais, kai nacionalinė reguliavimo 
institucija nustato įpareigojimą suteikti 
prieigą pagal Direktyvą (ES) 2018/1972, 
dėl kurio apribojamas atitinkamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas. Pavyzdžiui, 
taip gali nutikti, kai operatorius, 
planuojantis prijungti bazines stotis, 
paprašo suteikti prieigą prie esamos fizinės 
infrastruktūros, kurios atžvilgiu 
įpareigojimas suteikti prieigą buvo 

(19) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
išvengti neproporcingos naštos tinklo 
operatoriams, kuri gali atsirasti tuo pačiu 
metu taikant du skirtingus prieigos režimus 
tai pačiai fizinei infrastruktūrai, fizinei 
infrastruktūrai, kuriai taikomi nacionalinių 
reguliavimo institucijų pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972 nustatyti įpareigojimai 
suteikti prieigą arba įsipareigojimams 
suteikti prieigą, atsirandantiems taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 
šiame reglamente nustatyti prieigos 
įpareigojimai neturėtų būti taikomi tol, kol 
galioja tokie įpareigojimai suteikti prieigą. 
Tačiau šis reglamentas turėtų būti taikomas 
tais atvejais, kai nacionalinė reguliavimo 
institucija nustato įpareigojimą suteikti 
prieigą pagal Direktyvą (ES) 2018/1972, 
dėl kurio apribojamas atitinkamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas. Pavyzdžiui, 
taip gali nutikti, kai įmonė, teikianti arba 
turinti teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, planuojanti 
prijungti bazines stotis, paprašo suteikti 
prieigą prie esamos fizinės infrastruktūros, 
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nustatytas didmeninių specialiųjų 
pajėgumų rinkoje37;

kurios atžvilgiu įpareigojimas suteikti 
prieigą buvo nustatytas didmeninių 
specialiųjų pajėgumų rinkoje37;

_________________ _________________
37 2020 m. gruodžio 18 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2020/2245 dėl 
elektroninių ryšių sektoriaus atitinkamų 
produktų ir paslaugų rinkų, kurioms gali 
būti taikomas ex ante reguliavimas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (C(2020) 8750, 
2020 12 18, OL L 439, 2020 12 29, p. 23).

37 2020 m. gruodžio 18 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2020/2245 dėl 
elektroninių ryšių sektoriaus atitinkamų 
produktų ir paslaugų rinkų, kurioms gali 
būti taikomas ex ante reguliavimas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (C(2020) 8750, 
2020 12 18, OL L 439, 2020 12 29, p. 23).

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 110
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
išvengti neproporcingos naštos tinklo 
operatoriams, kuri gali atsirasti tuo pačiu 
metu taikant du skirtingus prieigos režimus 
tai pačiai fizinei infrastruktūrai, fizinei 
infrastruktūrai, kuriai taikomi nacionalinių 
reguliavimo institucijų pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972 nustatyti įpareigojimai 
suteikti prieigą arba įsipareigojimams 

(19) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
išvengti neproporcingos naštos tinklo 
operatoriams, kuri gali atsirasti tuo pačiu 
metu taikant du skirtingus prieigos režimus 
tai pačiai fizinei infrastruktūrai, fizinei 
infrastruktūrai, kuriai taikomi nacionalinių 
reguliavimo institucijų ar kitų 
kompetentingų institucijų pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972 nustatyti įpareigojimai 
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suteikti prieigą, atsirandantiems taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 
šiame reglamente nustatyti prieigos 
įpareigojimai neturėtų būti taikomi tol, kol 
galioja tokie įpareigojimai suteikti prieigą. 
Tačiau šis reglamentas turėtų būti taikomas 
tais atvejais, kai nacionalinė reguliavimo 
institucija nustato įpareigojimą suteikti 
prieigą pagal Direktyvą (ES) 2018/1972, 
dėl kurio apribojamas atitinkamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas. Pavyzdžiui, 
taip gali nutikti, kai operatorius, 
planuojantis prijungti bazines stotis, 
paprašo suteikti prieigą prie esamos fizinės 
infrastruktūros, kurios atžvilgiu 
įpareigojimas suteikti prieigą buvo 
nustatytas didmeninių specialiųjų 
pajėgumų rinkoje37;

suteikti prieigą arba įsipareigojimams 
suteikti prieigą, atsirandantiems taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 
šiame reglamente nustatyti prieigos 
įpareigojimai neturėtų būti taikomi tol, kol 
galioja tokie įpareigojimai suteikti prieigą. 
Tačiau šis reglamentas turėtų būti taikomas 
tais atvejais, kai nacionalinė reguliavimo 
institucija ar kitos kompetentingos 
institucijos nustato įpareigojimą suteikti 
prieigą pagal Direktyvą (ES) 2018/1972, 
dėl kurio apribojamas atitinkamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas. Pavyzdžiui, 
taip gali nutikti, kai operatorius, 
planuojantis prijungti bazines stotis, 
paprašo suteikti prieigą prie esamos fizinės 
infrastruktūros, kurios atžvilgiu 
įpareigojimas suteikti prieigą buvo 
nustatytas didmeninių specialiųjų 
pajėgumų rinkoje37;

_________________ _________________
37 2020 m. gruodžio 18 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2020/2245 dėl 
elektroninių ryšių sektoriaus atitinkamų 
produktų ir paslaugų rinkų, kurioms gali 
būti taikomas ex ante reguliavimas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (C(2020) 8750, 
2020 12 18, OL L 439, 2020 12 29, p. 23).

37 2020 m. gruodžio 18 d. Komisijos 
rekomendacija (ES) 2020/2245 dėl 
elektroninių ryšių sektoriaus atitinkamų 
produktų ir paslaugų rinkų, kurioms gali 
būti taikomas ex ante reguliavimas pagal 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 
(ES) 2018/1972, kuria nustatomas Europos 
elektroninių ryšių kodeksas (C(2020) 8750, 
2020 12 18, OL L 439, 2020 12 29, p. 23).

Or. en

Pakeitimas 111
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Seán Kelly, Markus Pieper, Henna 
Virkkunen, Pilar del Castillo Vera, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą, 
išsaugoti investicijų paskatas, ypač IDPT 
pradininkams, ir taip sukurti paskatas 
sparčiam IDPT diegimui kaimo vietovėse, 
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ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 

tinklo operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. Siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
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arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros arba panašios fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika, ir to visų pirma reikia vengti, kol 
bus pasiekta pakankama IDPT aprėptis 
kaimo vietovėse. Vertinant tokių 
alternatyvių didmeninės fizinės prieigos 
priemonių sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, 
reikėtų atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

Or. en

Pakeitimas 112
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
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paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 

paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
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didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo, ir į būtinybę užtikrinti 
teisingą investicijų grąžą, atitinkamas 
rinkos sąlygas ir verslo modelį susijusių 
priemonių teikėjams;

Or. en

Pakeitimas 113
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
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pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į būtinybę išvengti 
bet kurios šalies didelės įtakos rinkoje, jei 
ji yra, padidėjimo;
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Or. en

Pagrindimas

Šis pakeitimas atitinka 7 straipsnio 1 dalies pakeitimus.

Pakeitimas 114
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 

(20) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
išsaugoti investicijų paskatas, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija turėtų turėti teisę dėl objektyvių 
ir pagrįstų priežasčių atsisakyti suteikti 
prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Visų pirma, fizinė 
infrastruktūra, prie kurios buvo paprašyta 
prieigos, gali būti techniškai netinkama dėl 
konkrečių aplinkybių arba dėl atitinkamu 
metu turimos vietos trūkumo arba dėl 
būsimų vietos poreikių, kurie yra 
pakankamai įrodyti, pavyzdžiui, viešai 
paskelbtais investicijų planais. siekiant 
užtikrinti proporcingumą ir išsaugoti 
investicijų paskatas, tinklo operatorius arba 
viešojo sektoriaus institucija gali atsisakyti 
suteikti prieigą prie konkrečios fizinės 
infrastruktūros. Siekiant išvengti galimo 
konkurencijos iškraipymo arba galimo 
piktnaudžiavimo atsisakymo suteikti 
prieigą sąlygomis, visi tokie atsisakymai 
turėtų būti tinkamai patvirtinami ir 
pagrindžiami objektyviomis bei išsamiomis 
priežastimis. Pavyzdžiui, tokios priežastys 
nebūtų laikomos objektyviomis, jeigu 
įmonė, teikianti arba įgaliota teikti 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, įdiegė 
fizinę infrastruktūrą suderinusi inžinerinius 
darbus su tinklo operatoriumi, kuris nėra 
elektroninių ryšių tinklo operatorius, ir 
atsisako suteikti prieigą dėl to, kad, jos 
teigimu, trūksta turimos vietos itin didelio 
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pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie fizinės 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
didmeninės fizinės prieigos priemonių 
sąlygų teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

pralaidumo tinklų elementams įrengti, o 
taip nutiko dėl jos kontroliuojamos įmonės 
priimtų sprendimų. Tokiu atveju, jeigu 
prašyme suteikti prieigą nurodytoje 
vietovėje nėra kito IDPT, gali atsirasti 
konkurencijos iškraipymas. Panašiai, 
konkrečiomis aplinkybėmis dalijantis 
infrastruktūra gali kilti pavojus saugai arba 
visuomenės sveikatai, tinklo, įskaitant 
ypatingos svarbos infrastruktūrą, 
vientisumui ir saugumui arba gali kilti 
grėsmė paslaugų, kurios pirmiausia 
teikiamos naudojantis ta pačia 
infrastruktūra, teikimui. Be to, tais atvejai, 
kai tinklo operatorius jau teikia galimybę 
naudoti perspektyvias alternatyvias 
priemones didmeninei prieigai prie 
elektroninių ryšių tinklų infrastruktūros, 
kuri atitiktų prieigos prašytojo poreikius, 
pvz., nenaudojamas šviesolaidžio skaidulas 
arba šviesolaidžio skaidulų atskyrimą, 
prieiga prie pagrindinės fizinės 
infrastruktūros gali daryti nepalankų 
ekonominį poveikį jo verslo modeliui, visų 
pirma operatorių, veikiančių tik 
didmeninės prekybos rinkoje, atveju, ir 
paskatoms investuoti. Taip pat gali kilti 
neefektyvaus tinklo elementų dubliavimo 
rizika. Vertinant tokių alternatyvių 
didmeninės prieigos priemonių sąlygų 
teisingumą ir pagrįstumą, reikėtų 
atsižvelgti, inter alia, į prieigą 
suteikiančios įmonės, teikiančios arba 
turinčios teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, pagrindinį verslo 
modelį ir būtinybę išvengti bet kurios 
šalies didelės įtakos rinkoje, jei ji yra, 
padidėjimo;

Or. en

Pagrindimas

It is possible to do “wholesale physical access” with Software Defined Access Networks 
(SDAN), which enables the partition of network resources into wholesale slices. Access 
seekers can become full virtual network operators (VNOs), and physical resources are 
abstracted and delivered as a service to access seekers. Also, some wholesale only providers 
have based their business case around providing virtual access products. For these providers 
an obligation to provide dark fibre or fibre unbundling would have a negative impact on their 



AM\1282715LT.docx 47/148 PE750.132v02-00

LT

incentives to invest. Therefore, a more general term like ‘wholesale access’ should be used 
instead of ‘wholesale physical access’.

Pakeitimas 115
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai operatoriai prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų siūlyti prieigą nediskriminacinėmis 
sąlygomis. Priklausomai nuo aplinkybių, 
tokios prieigos suteikimo sąlygoms įtakos 
gali turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) 
bet kokios papildomos techninės priežiūros 
ir pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 
prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų apribotas 
neigiamas poveikis tinklo saugai, saugumui 
ir vientisumui; iii) bet kokie specialūs 
susitarimai dėl atsakomybės žalos atveju; 
iv) bet kokios viešosios subsidijos, 
suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti apribojimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai įmonės, teikiančios ar 
įgaliotos teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų siūlyti prieigą nediskriminacinėmis 
sąlygomis. Priklausomai nuo aplinkybių, 
tokios prieigos suteikimo sąlygoms įtakos 
gali turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) 
bet kokios papildomos techninės priežiūros 
ir pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 
prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų apribotas 
neigiamas poveikis tinklo saugai, saugumui 
ir vientisumui; iii) bet kokie specialūs 
susitarimai dėl atsakomybės žalos atveju; 
iv) bet kokios viešosios subsidijos, 
suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti apribojimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
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planavimo tikslų; sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 
planavimo tikslų;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 116
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai operatoriai prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų siūlyti prieigą nediskriminacinėmis 
sąlygomis. Priklausomai nuo aplinkybių, 
tokios prieigos suteikimo sąlygoms įtakos 
gali turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) 
bet kokios papildomos techninės priežiūros 
ir pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 
prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų apribotas 

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai operatoriai prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų siūlyti prieigą nediskriminacinėmis 
sąlygomis. Priklausomai nuo aplinkybių, 
tokios prieigos suteikimo sąlygoms įtakos 
gali turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) 
bet kokios papildomos techninės priežiūros 
ir pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 
prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų išvengta 
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neigiamas poveikis tinklo saugai, 
saugumui ir vientisumui; iii) bet kokie 
specialūs susitarimai dėl atsakomybės 
žalos atveju; iv) bet kokios viešosios 
subsidijos, suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti apribojimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 
planavimo tikslų;

neigiamo poveikio tinklo saugai, saugumui 
ir vientisumui; iii) bet kokie specialūs 
susitarimai dėl atsakomybės žalos atveju; 
iv) bet kokios viešosios subsidijos, 
suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti reikalavimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 
planavimo tikslų;

Or. en

Pakeitimas 117
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai operatoriai prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų siūlyti prieigą nediskriminacinėmis 
sąlygomis. Priklausomai nuo aplinkybių, 
tokios prieigos suteikimo sąlygoms įtakos 
gali turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) 
bet kokios papildomos techninės priežiūros 
ir pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 

(21) siekiant palengvinti pakartotinį 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimą, 
tais atvejais, kai operatoriai prašo prieigos 
konkrečiame rajone, tinklo operatoriai ir 
fizinę infrastruktūrą valdančios arba 
kontroliuojančios viešojo sektoriaus 
institucijos turėtų pateikti pasiūlymą dėl 
bendro jų įrenginių naudojimo 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, nebent prieiga 
nesuteikiama dėl objektyvių priežasčių. 
Viešojo sektoriaus institucijos taip pat 
turėtų būti skatinami siūlyti prieigą 
nediskriminacinėmis sąlygomis. 
Priklausomai nuo aplinkybių, tokios 
prieigos suteikimo sąlygoms įtakos gali 
turėti keli veiksniai. Tai, be kita ko: i) bet 
kokios papildomos techninės priežiūros ir 
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prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų apribotas 
neigiamas poveikis tinklo saugai, saugumui 
ir vientisumui; iii) bet kokie specialūs 
susitarimai dėl atsakomybės žalos atveju; 
iv) bet kokios viešosios subsidijos, 
suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti apribojimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 
planavimo tikslų;

pritaikymo išlaidos; ii) bet kokios 
prevencinės saugumo priemonės, kurias 
reikia patvirtinti, kad būtų apribotas 
neigiamas poveikis tinklo saugai, saugumui 
ir vientisumui; iii) bet kokie specialūs 
susitarimai dėl atsakomybės žalos atveju; 
iv) bet kokios viešosios subsidijos, 
suteiktos infrastruktūrai statyti, 
panaudojimas, įskaitant su subsidija 
susijusias arba laikantis Sąjungos teisės 
pagal nacionalinę teisę numatytas 
specialias sąlygas; v) gebėjimas suteikti 
arba pateikti infrastruktūros pajėgumą 
siekiant įvykdyti viešųjų paslaugų teikimo 
įpareigojimus ir vi) bet kokie nacionalinių 
nuostatų nulemti apribojimai, kuriais 
siekiama apsaugoti aplinką, visuomenės 
sveikatą, visuomenės saugumą arba 
siekiama miestų ir kaimo vietovių 
planavimo tikslų;

Or. en

Pakeitimas 118
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) viešojo sektoriaus institucijos, 
valdančios arba kontroliuojančios fizinę 
infrastruktūrą, gali neturėti pakankamai 
išteklių, patirties arba reikalingų techninių 
žinių, kuriais remdamosi jos galėtų derėtis 
su operatoriais dėl prieigos. Siekiant 
palengvinti prieigą prie šių viešojo 
sektoriaus institucijų fizinės 
infrastruktūros, galėtų būti paskirta 
institucija, kuri koordinuotų prašymų 
suteikti prieigą atvejus, teiktų teisinio ir 
techninio pobūdžio konsultacijas dėl 
prieigos sąlygų bei naudodama bendrą 
informacinį punktą teiktų atitinkamą 
informaciją apie tokią fizinę infrastruktūrą. 
Ši koordinavimo institucija taip pat galėtų 

(23) viešojo sektoriaus institucijos, 
valdančios arba kontroliuojančios fizinę 
infrastruktūrą, gali neturėti pakankamai 
išteklių, patirties arba reikalingų techninių 
žinių, kuriais remdamosi jos galėtų derėtis 
su įmonėmis, teikiančiomis ar įgaliotomis 
teikti viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas, dėl prieigos. Siekiant 
palengvinti prieigą prie šių viešojo 
sektoriaus institucijų fizinės 
infrastruktūros, galėtų būti paskirta 
institucija, kuri koordinuotų prašymų 
suteikti prieigą atvejus, teiktų teisinio ir 
techninio pobūdžio konsultacijas dėl 
prieigos sąlygų bei naudodama bendrą 
informacinį punktą teiktų atitinkamą 
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padėti viešojo sektoriaus institucijoms 
rengti pavyzdines sutartis ir stebėti 
prašymų suteikti prieigą nagrinėjimo 
proceso rezultatus ir trukmę. Ši institucija 
taip pat galėtų teikti pagalbą ginčų dėl 
prieigos prie viešojo sektoriaus 
institucijoms priklausančios arba jų 
kontroliuojamos fizinės infrastruktūros 
atvejais;

informaciją apie tokią fizinę infrastruktūrą. 
Ši koordinavimo institucija taip pat galėtų 
padėti viešojo sektoriaus institucijoms 
rengti pavyzdines sutartis ir stebėti 
prašymų suteikti prieigą nagrinėjimo 
proceso rezultatus ir trukmę. Ši institucija 
taip pat galėtų teikti pagalbą ginčų dėl 
prieigos prie viešojo sektoriaus 
institucijoms priklausančios arba jų 
kontroliuojamos fizinės infrastruktūros 
atvejais;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 119
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) viešojo sektoriaus institucijos, 
valdančios arba kontroliuojančios fizinę 
infrastruktūrą, gali neturėti pakankamai 
išteklių, patirties arba reikalingų techninių 
žinių, kuriais remdamosi jos galėtų derėtis 
su operatoriais dėl prieigos. Siekiant 
palengvinti prieigą prie šių viešojo 
sektoriaus institucijų fizinės 
infrastruktūros, galėtų būti paskirta 
institucija, kuri koordinuotų prašymų 
suteikti prieigą atvejus, teiktų teisinio ir 
techninio pobūdžio konsultacijas dėl 

(23) viešojo sektoriaus institucijos, 
valdančios arba kontroliuojančios fizinę 
infrastruktūrą, gali neturėti pakankamai 
išteklių, patirties arba reikalingų techninių 
žinių, kuriais remdamosi jos galėtų derėtis 
su operatoriais dėl prieigos. Tokiu atveju, 
siekiant palengvinti prieigą prie šių viešojo 
sektoriaus institucijų fizinės 
infrastruktūros, turėtų būti paskirta 
institucija, kuri koordinuotų prašymų 
suteikti prieigą atvejus, teiktų teisinio ir 
techninio pobūdžio konsultacijas dėl 
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prieigos sąlygų bei naudodama bendrą 
informacinį punktą teiktų atitinkamą 
informaciją apie tokią fizinę infrastruktūrą. 
Ši koordinavimo institucija taip pat galėtų 
padėti viešojo sektoriaus institucijoms 
rengti pavyzdines sutartis ir stebėti 
prašymų suteikti prieigą nagrinėjimo 
proceso rezultatus ir trukmę. Ši institucija 
taip pat galėtų teikti pagalbą ginčų dėl 
prieigos prie viešojo sektoriaus 
institucijoms priklausančios arba jų 
kontroliuojamos fizinės infrastruktūros 
atvejais;

prieigos sąlygų bei naudodama bendrą 
informacinį punktą teiktų atitinkamą 
informaciją apie tokią fizinę infrastruktūrą. 
Ši koordinavimo institucija taip pat galėtų 
padėti viešojo sektoriaus institucijoms 
rengti pavyzdines sutartis ir stebėti 
prašymų suteikti prieigą nagrinėjimo 
proceso rezultatus ir trukmę. Ši institucija 
taip pat galėtų teikti pagalbą ginčų dėl 
prieigos prie viešojo sektoriaus 
institucijoms priklausančios arba jų 
kontroliuojamos fizinės infrastruktūros 
atvejais;

Or. en

Pakeitimas 120
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su prieiga prie fizinės 
infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę;

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), turėtų ne vėliau kaip prieš šešis 
mėnesius iki šio reglamento taikymo 
dienos pateikti gaires dėl nuostatų, 
susijusių su prieiga prie fizinės 
infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių, 
nacionalinių institucijų ir nacionalinių 
ginčų sprendimo įstaigų nuomonę. 
Siekdama apriboti rinkos trikdžius ir 
netyčinį galimų investicijų sumažėjimą, 
Komisija, rengdama sąžiningos ir 
pagrįstos kainos gaires, turėtų atsižvelgti į 
tinklo operatorių ir jų verslo modelio 
ypatybes, pvz., susijusių priemonių 
teikėjus. Atsižvelgiant į valstybių narių 
pripažintą lankstumo lygį taikant šias 
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nuostatas ir siekiant, kad jos būtų 
veiksmingos, Europos Komisijos gairėse 
turėtų būti numatytas atitinkamas 
išsamumo lygis;

Or. en

Pakeitimas 121
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su prieiga prie fizinės 
infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę;

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, kartu atsižvelgiant į 
skirtingą situaciją valstybėse narėse, 
Komisija, glaudžiai bendradarbiaudama su 
Europos elektroninių ryšių reguliuotojų 
institucija (BEREC), galėtų pateikti gaires 
dėl nuostatų, susijusių su prieiga prie 
fizinės infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir visų 
pirma į nacionalinių ginčų sprendimo 
įstaigų nuomonę, siekiant kuo geriau 
užtikrinti, kad tokiomis gairėmis nebūtų 
pažeisti nusistovėję principai, 
nacionalinių ginčų sprendimo institucijų 
procedūrinės taisyklės ir nebūtų pakenkta 
tolesniam itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimui;

Or. en

Pakeitimas 122
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
24 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su prieiga prie fizinės 
infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę;

(24) siekdama užtikrinti valstybių narių 
požiūrių nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su prieiga prie fizinės 
infrastruktūros, įskaitant, be kita ko, 
sąžiningų ir pagrįstų sąlygų taikymą. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę. Nustatydama sąžiningos ir 
pagrįstos kainos kriterijus, Komisija 
turėtų atsižvelgti į tinklo operatorių ir jų 
verslo modelio ypatybes, pvz., „bokštų 
bendroves“ arba tik didmeninės prekybos 
operatorius, visų pirma nuomojant 
infrastruktūrą trečiosioms šalims, kad 
būtų išvengta rinkos trikdžių ir neigiamo 
poveikio investicijoms;

Or. en

Pakeitimas 123
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) operatoriai turėtų turėti galimybę 
gauti būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 

(25) įmonės, teikiančios ar įgaliotos 
teikti viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas, turėtų turėti galimybę gauti 
būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
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bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų aktyviai (o 
ne paprašius) teikti ir saugoti tokią 
būtiniausią informaciją naudodami bendrą 
informacinį punktą. Taip bus galima 
supaprastinti prašymų gauti tokią 
informaciją tvarkymą, o operatoriai galės 
išreikšti savo susidomėjimą prieiga prie 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 
atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 
bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų aktyviai (o 
ne paprašius) teikti ir saugoti tokią 
būtiniausią informaciją naudodami bendrą 
informacinį punktą. Taip bus galima 
supaprastinti prašymų gauti tokią 
informaciją tvarkymą, o įmonės, 
teikiančios ar įgaliotos teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, galės 
išreikšti savo susidomėjimą prieiga prie 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 
atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.



PE750.132v02-00 56/148 AM\1282715LT.docx

LT

Pakeitimas 124
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) operatoriai turėtų turėti galimybę 
gauti būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 
bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų aktyviai (o 
ne paprašius) teikti ir saugoti tokią 
būtiniausią informaciją naudodami bendrą 
informacinį punktą. Taip bus galima 
supaprastinti prašymų gauti tokią 
informaciją tvarkymą, o operatoriai galės 
išreikšti savo susidomėjimą prieiga prie 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 

(25) operatoriai turėtų turėti galimybę 
gauti būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 
bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų teikti ir 
saugoti tokią būtiniausią informaciją 
naudodami bendrą informacinį punktą ir 
aktyviai užtikrinti, kad būtiniausia 
informacija, kurią jie teikia per bendrą 
informacinį punktą, būtų teisinga ir 
atnaujinta. Taip bus galima supaprastinti 
prašymų gauti tokią informaciją tvarkymą, 
o operatoriai galės išreikšti savo 
susidomėjimą prieiga prie fizinės 
infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
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atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 
atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

Or. en

Pakeitimas 125
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Seán Kelly, Markus 
Pieper, Henna Virkkunen, Othmar Karas, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) operatoriai turėtų turėti galimybę 
gauti būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 
bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų aktyviai (o 

(25) operatoriai turėtų turėti galimybę 
gauti būtiniausią informaciją apie fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus diegimo 
rajono inžinerinius darbus. Taip bus galima 
efektyviai planuoti itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimą ir užtikrinti veiksmingiausią 
esamos fizinės infrastruktūros, tinkamos 
tokiems tinklams diegti ir planuojamiems 
inžineriniams darbams, naudojimą. Tokia 
būtiniausia informacija yra būtina sąlyga 
siekiant įvertinti egzistuojančios 
infrastruktūros naudojimo arba planuojamų 
inžinerinių darbų koordinavimo potencialą 
konkrečiame rajone, taip pat sumažinti žalą 
bet kuriai egzistuojančiai fizinei 
infrastruktūrai. Atsižvelgiant į šiuose 
procesuose dalyvaujančių suinteresuotųjų 
šalių (susijusių su valstybinėmis, ir 
privačiomis lėšomis finansuojamais 
inžineriniais darbais, taip pat esama ar 
planuojama fizine infrastruktūra) skaičių ir 
siekiant palengvinti prieigą prie šios 
informacijos (kituose sektoriuose ir 
valstybėse), tinklų operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kuriems taikomi 
skaidrumo įpareigojimai, turėtų, kai 
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ne paprašius) teikti ir saugoti tokią 
būtiniausią informaciją naudodami bendrą 
informacinį punktą. Taip bus galima 
supaprastinti prašymų gauti tokią 
informaciją tvarkymą, o operatoriai galės 
išreikšti savo susidomėjimą prieiga prie 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 
atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

įmanoma, aktyviai (o ne paprašius) teikti ir 
saugoti tokią būtiniausią informaciją 
naudodami bendrą informacinį punktą. 
Taip bus galima supaprastinti prašymų 
gauti tokią informaciją tvarkymą, o 
operatoriai galės išreikšti savo 
susidomėjimą prieiga prie fizinės 
infrastruktūros arba koordinuoti 
inžinerinius darbus tais atvejais, kai labai 
svarbu laikytis terminų. Būtiniausia 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus turėtų būti teikiama naudojant 
bendrą informacinį punktą iš karto, kai tik 
atitinkamas tinklo operatorius gauna 
informaciją, ir bet kuriuo atveju bei 
tuomet, kai reikalingi leidimai, ne vėliau 
kaip likus 3 mėnesiams iki pirmo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo 
kompetentingoms institucijoms;

Or. en

Pakeitimas 126
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) būtiniausia informacija turėtų būti 
nedelsiant proporcingomis, 
nediskriminacinėmis ir skaidriomis 
sąlygomis pateikiama per bendrą 
informacinį punktą, kad operatoriai galėtų 
pateikti prašymus suteikti informaciją. 
Bendras informacinis punktas turėtų veikti 
kaip elektroniniu formatu pateikiamos 
informacijos saugykla, kurioje būtų galima 
gauti informaciją ir pateikti prašymus 
internetu, naudojant skaitmenines 
priemones, kaip antai tinklalapius, 
skaitmenines programėles ir skaitmenines 
platformas. Teikiama informacija gali būti 
ribojama siekiant užtikrinti tinklo saugumą 
ir vientisumą, visų pirma ypatingos svarbos 
infrastruktūros ir nacionalinio saugumo 

(26) būtiniausia informacija turėtų būti 
nedelsiant proporcingomis, 
nediskriminacinėmis ir skaidriomis 
sąlygomis pateikiama per bendrą 
informacinį punktą, kad įmonės, 
teikiančios ar įgaliotos teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, galėtų 
pateikti prašymus suteikti informaciją. 
Bendras informacinis punktas turėtų veikti 
kaip elektroniniu formatu pateikiamos 
informacijos saugykla, kurioje būtų galima 
gauti informaciją ir pateikti prašymus 
internetu, naudojant skaitmenines 
priemones, kaip antai tinklalapius, 
skaitmenines programėles ir skaitmenines 
platformas. Teikiama informacija gali būti 
ribojama siekiant užtikrinti tinklo saugumą 
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atvejais, arba siekiant apsaugoti teisėtas 
veiklos ir verslo paslaptis. Informacija gali 
būti nesaugoma bendrame informaciniame 
punkte, jeigu užtikrinama, kad bus 
prieinamos nuorodos į kitas skaitmenines 
priemones, kaip antai interneto portalus, 
skaitmenines platformas ar skaitmenines 
programėles, kuriose saugoma informacija. 
Bendrame informaciniame punkte gali būti 
naudojamos papildomos funkcijos, kaip 
antai galimybė gauti papildomos 
informacijos arba pagalbos nagrinėjant 
prašymus suteikti prieigą prie esamos 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
statybos darbus;

ir vientisumą, visų pirma ypatingos svarbos 
infrastruktūros ir nacionalinio saugumo 
atvejais, arba siekiant apsaugoti teisėtas 
veiklos ir verslo paslaptis. Informacija gali 
būti nesaugoma bendrame informaciniame 
punkte, jeigu užtikrinama, kad bus 
prieinamos nuorodos į kitas skaitmenines 
priemones, kaip antai interneto portalus, 
skaitmenines platformas ar skaitmenines 
programėles, kuriose saugoma informacija. 
Bendrame informaciniame punkte gali būti 
naudojamos papildomos funkcijos, kaip 
antai galimybė gauti papildomos 
informacijos arba pagalbos nagrinėjant 
prašymus suteikti prieigą prie esamos 
fizinės infrastruktūros arba koordinuoti 
statybos darbus;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 127
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) be to, jeigu prašymas pagrįstas, 
ypač jeigu to reikia siekiant dalytis 
egzistuojančia fizine infrastruktūra arba 
koordinuoti inžinerinius darbus, 
operatoriams turėtų būti suteikta galimybė 
atlikti apžiūras vietoje ir prašyti 
informacijos apie planuojamus inžinerinius 

(27) be to, jeigu prašymas pagrįstas, 
ypač jeigu to reikia siekiant dalytis 
egzistuojančia fizine infrastruktūra arba 
koordinuoti inžinerinius darbus, įmonėms, 
teikiančioms ar įgaliotoms teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, turėtų 
būti suteikta galimybė atlikti apžiūras 
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darbus skaidriomis, proporcingomis ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis ir nedarant 
poveikio apsaugos priemonėms, priimtoms 
tinklo saugumui ir vientisumui užtikrinti, 
taip pat konfidencialumui ir veiklos bei 
verslo paslaptims apsaugoti;

vietoje ir prašyti informacijos apie 
planuojamus inžinerinius darbus 
skaidriomis, proporcingomis ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis ir nedarant 
poveikio apsaugos priemonėms, priimtoms 
tinklo saugumui ir vientisumui užtikrinti, 
taip pat konfidencialumui ir veiklos bei 
verslo paslaptims apsaugoti;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 128
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) turėtų būti skatinamas didesnis 
planuojamų inžinerinių darbų skaidrumas, 
kuris būtų užtikrinamas naudojant bendrus 
informacinius punktus. Tai galima padaryti 
nesunkiai nurodant įgaliotiems 
operatoriams, kur yra tokios informacijos, 
kai jos turima. Skaidrumas taip pat turėtų 
būti užtikrinamas nustatant, kad, prašymai 
išduoti leidimus galėtų būti teikiami po to, 
kai bendrame informaciniame punkte 
paskelbiama informacija apie planuojamus 
inžinerinius darbus;

(28) turėtų būti skatinamas didesnis 
planuojamų inžinerinių darbų skaidrumas, 
kuris būtų užtikrinamas naudojant bendrus 
informacinius punktus. Tai galima padaryti 
nesunkiai nurodant įmonėms, teikiančioms 
ar įgaliotoms teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, kur yra tokios 
informacijos, kai jos turima. Skaidrumas 
taip pat turėtų būti užtikrinamas nustatant, 
kad, prašymai išduoti leidimus galėtų būti 
teikiami po to, kai bendrame 
informaciniame punkte paskelbiama 
informacija apie planuojamus inžinerinius 
darbus;

Or. en
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Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 129
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
30 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(30) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
saugumą, reikalavimas teikti informaciją 
apie esamą fizinę infrastruktūrą per bendrą 
informacinį punktą gali būti netaikomas dėl 
tų pačių priežasčių, dėl kurių gali būti 
pateisinamas atsisakymas patenkinti 
prieigos prašymą. Be to, informacijos apie 
esamą fizinę infrastruktūrą teikimas per 
bendrą informacinį punktą labai 
konkrečiais atvejais tinklo operatoriams ir 
viešojo sektoriaus institucijoms gali būti 
sudėtingas arba neproporcingas. Taip gali 
nutikti, pavyzdžiui, kai dar nėra atitinkamo 
turto planų, o juos parengti būtų labai 
brangu, arba kai tikimasi, kad prašymų 
suteikti prieigą tam tikrose valstybės narės 
vietovėse arba tam tikros konkrečios 
fizinės infrastruktūros atvejais bus labai 
nedaug. Jeigu paaiškėja, kad remiantis 
išsamia sąnaudų ir naudos analize 
informacijos teikimas būtų neproporcingas, 
tinklo operatoriai ir viešojo sektoriaus 
institucijos neturėtų būti įpareigojami teikti 
tokią informaciją. Valstybės narės turėtų 
atlikti tokią išsamią sąnaudų ir naudos 
analizę remdamosi konsultacijomis su 

(30) siekiant užtikrinti proporcingumą ir 
saugumą, reikalavimas teikti informaciją 
apie esamą fizinę infrastruktūrą per bendrą 
informacinį punktą gali būti netaikomas dėl 
tų pačių priežasčių, dėl kurių gali būti 
pateisinamas atsisakymas patenkinti 
prieigos prašymą. Be to, informacijos apie 
esamą fizinę infrastruktūrą teikimas per 
bendrą informacinį punktą labai 
konkrečiais atvejais tinklo operatoriams ir 
viešojo sektoriaus institucijoms gali būti 
sudėtingas arba neproporcingas. Taip gali 
nutikti, pavyzdžiui, kai dar nėra atitinkamo 
turto planų, o juos parengti būtų labai 
brangu, arba kai tikimasi, kad prašymų 
suteikti prieigą tam tikrose valstybės narės 
vietovėse arba tam tikros konkrečios 
fizinės infrastruktūros atvejais bus labai 
nedaug. Jeigu paaiškėja, kad remiantis 
išsamia sąnaudų ir naudos analize 
informacijos teikimas būtų neproporcingas, 
tinklo operatoriai ir viešojo sektoriaus 
institucijos neturėtų būti įpareigojami teikti 
tokią informaciją. Valstybės narės turėtų 
atlikti tokią išsamią sąnaudų ir naudos 
analizę remdamosi konsultacijomis su 
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suinteresuotosiomis šalimis dėl prieigos 
prie esamos fizinės infrastruktūros 
poreikio, ir ši analizė turėtų būti reguliariai 
atnaujinama. Konsultacijų procesas ir jo 
rezultatai turėtų būti skelbiami viešai, o 
Komisijai turėtų būti pranešama apie 
konkrečią fizinę infrastruktūrą, kuriai šis 
įpareigojimas netaikomas;

suinteresuotosiomis šalimis dėl prieigos 
prie esamos fizinės infrastruktūros 
poreikio, ir ši analizė turėtų būti reguliariai 
atnaujinama. Konsultacijų procesas ir jo 
rezultatai turėtų būti skelbiami viešai, o 
Komisijai turėtų būti pranešama apie 
kriterijus ir sąlygas, kurioms esant 
konkrečiai fizinei infrastruktūrai šis 
įpareigojimas netaikomas;

Or. en

Pakeitimas 130
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
31 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(31) siekiant užtikrinti nuoseklumą, 
kompetentingos institucijos, vykdančios 
bendro informacinio punkto funkcijas, 
nacionalinės reguliavimo institucijos, 
vykdančios savo užduotis pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972, arba kitos kompetentingos 
institucijos, kaip antai nacionalinės, 
regioninės arba vietos institucijos, 
atsakingos už kadastro duomenis 
Direktyvos 2007/2/EB (INSPIRE) 
įgyvendinimą, turėtų konsultuotis ir 
bendradarbiauti tarpusavyje. Tokio 
bendradarbiavimo tikslas turėtų būti kuo 
labiau sumažinti tinklo operatorių ir 
viešojo sektoriaus institucijų, įskaitant 
didelę įtaką rinkoje turinčias įmones 
(didelę įtaką rinkoje turinčius operatorius), 
pastangas laikytis skaidrumo įpareigojimų 
siekiant, kad informacija apie jų fizinę 
infrastruktūrą būtų prieinama. Tais 
atvejais, kai reikalingas kitoks duomenų, 
susijusių su didelę įtaką rinkoje turinčio 
operatoriaus fizine infrastruktūra, rinkinys, 
dėl tokio bendradarbiavimo turėtų būti 
sukuriami naudingi su didele įtaka rinkoje 
susijusios duomenų bazės ir bendro 

(31) siekiant užtikrinti nuoseklumą, 
kompetentingos institucijos, vykdančios 
bendro informacinio punkto funkcijas, 
nacionalinės reguliavimo institucijos ar 
kitos kompetentingos institucijos, 
vykdančios savo užduotis pagal Direktyvą 
(ES) 2018/1972, arba kitos kompetentingos 
institucijos, kaip antai nacionalinės, 
regioninės arba vietos institucijos, 
atsakingos už kadastro duomenis 
Direktyvos 2007/2/EB (INSPIRE) 
įgyvendinimą, turėtų konsultuotis ir 
bendradarbiauti tarpusavyje. Tokio 
bendradarbiavimo tikslas turėtų būti kuo 
labiau sumažinti tinklo operatorių ir 
viešojo sektoriaus institucijų, įskaitant 
didelę įtaką rinkoje turinčias įmones 
(didelę įtaką rinkoje turinčius operatorius), 
pastangas laikytis skaidrumo įpareigojimų 
siekiant, kad informacija apie jų fizinę 
infrastruktūrą būtų prieinama. Tais 
atvejais, kai reikalingas kitoks duomenų, 
susijusių su didelę įtaką rinkoje turinčio 
operatoriaus fizine infrastruktūra, rinkinys, 
dėl tokio bendradarbiavimo turėtų būti 
sukuriami naudingi su didele įtaka rinkoje 
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informacinio punkto ryšiai ir sinergija bei 
proporcinga bendra duomenų rinkimo ir 
duomenų teikimo praktika, kurią taikant 
būtų galima pasiekti lengvai palyginamų 
rezultatų. Bendradarbiaujant taip pat turėtų 
būti siekiama palengvinti prieigą prie 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą, 
atsižvelgiant į nacionalines aplinkybes. 
Jeigu reguliavimo įpareigojimai pakeičiami 
arba panaikinami, šalys, kurioms tai yra 
aktualu, turėtų susitarti dėl geriausių 
sprendimų, kaip pritaikyti fizinės 
infrastruktūros duomenų rinkimo ir teikimo 
procesus prie naujų reguliavimo 
įpareigojimų;

susijusios duomenų bazės ir bendro 
informacinio punkto ryšiai ir sinergija bei 
proporcinga bendra duomenų rinkimo ir 
duomenų teikimo praktika, kurią taikant 
būtų galima pasiekti lengvai palyginamų 
rezultatų. Bendradarbiaujant taip pat turėtų 
būti siekiama palengvinti prieigą prie 
informacijos apie fizinę infrastruktūrą, 
atsižvelgiant į nacionalines aplinkybes. 
Jeigu reguliavimo įpareigojimai pakeičiami 
arba panaikinami, šalys, kurioms tai yra 
aktualu, turėtų susitarti dėl geriausių 
sprendimų, kaip pritaikyti fizinės 
infrastruktūros duomenų rinkimo ir teikimo 
procesus prie naujų reguliavimo 
įpareigojimų;

Or. en

Pakeitimas 131
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
32 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32) prievolė užtikrinti infrastruktūros 
darbų koordinavimo skaidrumą 
inžineriniams darbams neturi būti taikoma 
dėl nacionalinio saugumo priežasčių arba 
ekstremaliųjų situacijų atvejais. Taip galėtų 
būti inžinerinių darbų, vykdomų tuomet, 
kai dėl civilinės inžinerijos darbų ir su jais 
susijusių įrenginių būklės blogėjimo 
procesų, kuriuos sukelia destruktyvūs 
gamtos arba žmogaus veiklos veiksnių, 
kyla pavojus visuomenei, ir kurie yra būtini 
siekiant užtikrinti jų saugą arba juos 
nugriauti. Dėl skaidrumo priežasčių 
valstybės narės turėtų pranešti Komisijai 
apie inžinerinius darbus, kurie turi 
vykdomi esant tokioms aplinkybėms, ir 
paskelbti apie juos naudodamos bendrą 
informacinį punktą;

(32) prievolė užtikrinti infrastruktūros 
darbų koordinavimo skaidrumą 
inžineriniams darbams neturi būti taikoma 
dėl nacionalinio saugumo priežasčių arba 
ekstremaliųjų situacijų atvejais. Taip galėtų 
būti inžinerinių darbų, vykdomų tuomet, 
kai dėl civilinės inžinerijos darbų ir su jais 
susijusių įrenginių būklės blogėjimo 
procesų, kuriuos sukelia destruktyvūs 
gamtos arba žmogaus veiklos veiksnių, 
kyla pavojus visuomenei, ir kurie yra būtini 
siekiant užtikrinti jų saugą arba juos 
nugriauti;
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Or. en

Pakeitimas 132
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
34 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(34) valstybės narės turėtų kiek 
įmanoma padidinti inžinerinių darbų, 
visiškai arba iš dalies finansuojamų viešojo 
sektoriaus lėšomis, rezultatus, 
išnaudodamos teigiamą išorės veiksnių 
poveikį tiems darbams įvairiuose 
sektoriuose ir užtikrindamos lygias 
galimybes dalytis turima ir planuojama 
fizine infrastruktūra diegiant itin didelio 
pralaidumo tinklus. Neturėtų būti daromas 
neigiamas poveikis viešojo sektoriaus 
lėšomis finansuojamų inžinerinių darbų 
pagrindiniam tikslui. Tačiau susijusius 
inžinerinius darbus tiesiogiai ar 
netiesiogiai, pavyzdžiui, per subrangovą, 
vykdantis tinklo operatorius 
proporcingomis, nediskriminacinėmis ir 
skaidriomis sąlygomis turėtų patenkinti 
laiku pateiktus pagrįstus prašymus 
koordinuoti itin didelio pralaidumo tinklų 
elementų diegimą. Pavyzdžiui, prašymą 
pateikęs operatorius turėtų padengti bet 
kokias papildomas išlaidas, be kita ko, 
patirtas dėl vėlavimų, ir užtikrinti, kad 
pradiniai planai būtų kuo mažiau keičiami. 
Tokios nuostatos neturėtų daryti poveikio 
valstybių narių teisei rezervuoti 
elektroninių ryšių tinklų pajėgumus netgi 
nesant specialių prašymų. Valstybės narės 
taip galės patenkinti būsimą fizinės 
infrastruktūros paklausą, kad būtų kuo 
labiau padidinta inžinerinių darbų vertė, 
arba priimti priemones, kuriomis 
nustatomos panašios teisės koordinuoti kitų 
rūšių tinklų, pavyzdžiui, dujų ar elektros 
energijos, operatorių inžinerinius darbus;

(34) valstybės narės turėtų kiek 
įmanoma padidinti inžinerinių darbų, 
visiškai arba iš dalies finansuojamų viešojo 
sektoriaus lėšomis, rezultatus, 
išnaudodamos teigiamą išorės veiksnių 
poveikį tiems darbams įvairiuose 
sektoriuose ir užtikrindamos lygias 
galimybes dalytis turima ir planuojama 
fizine infrastruktūra diegiant itin didelio 
pralaidumo tinklus. Neturėtų būti daromas 
neigiamas poveikis viešojo sektoriaus 
lėšomis finansuojamų inžinerinių darbų 
pagrindiniam tikslui. Tačiau susijusius 
inžinerinius darbus tiesiogiai ar 
netiesiogiai, pavyzdžiui, per subrangovą, 
vykdantis tinklo operatorius 
proporcingomis, nediskriminacinėmis ir 
skaidriomis sąlygomis turėtų patenkinti 
laiku pateiktus pagrįstus prašymus 
koordinuoti itin didelio pralaidumo tinklų 
elementų diegimą. Pavyzdžiui, prašymą 
pateikusi įmonė, teikianti arba turinti 
teisę teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, turėtų padengti bet 
kokias papildomas išlaidas, be kita ko, 
patirtas dėl vėlavimų, ir užtikrinti, kad 
pradiniai planai būtų kuo mažiau keičiami. 
Tokios nuostatos neturėtų daryti poveikio 
valstybių narių teisei rezervuoti 
elektroninių ryšių tinklų pajėgumus netgi 
nesant specialių prašymų. Valstybės narės 
taip galės patenkinti būsimą fizinės 
infrastruktūros paklausą, kad būtų kuo 
labiau padidinta inžinerinių darbų vertė, 
arba priimti priemones, kuriomis 
nustatomos panašios teisės koordinuoti kitų 
rūšių tinklų, pavyzdžiui, dujų ar elektros 
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energijos, operatorių inžinerinius darbus;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 133
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su inžinerinių darbų 
koordinavimu, taikymu, įskaitant, be kita 
ko, nuostatas, susijusias su išlaidų 
paskirstymu. Rengiant šias gaires turėtų 
būti tinkamai atsižvelgiama į 
suinteresuotųjų šalių ir nacionalinių ginčų 
sprendimo įstaigų nuomonę;

(36) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, kartu atsižvelgiant į skirtingą 
valstybių narių situaciją, Komisija, 
glaudžiai bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su inžinerinių darbų 
koordinavimu, taikymu, įskaitant, be kita 
ko, nuostatas, susijusias su išlaidų 
paskirstymu. Rengiant šias gaires turėtų 
būti tinkamai atsižvelgiama į 
suinteresuotųjų šalių ir visų pirma į 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę, siekiant kuo geriau užtikrinti, 
kad tokiomis gairėmis nebūtų pažeisti 
nusistovėję principai, nacionalinių ginčų 
sprendimo institucijų procedūrinės 
taisyklės ir nebūtų pakenkta tolesniam itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimui;

Or. en
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Pakeitimas 134
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), galėtų pateikti gaires dėl 
nuostatų, susijusių su inžinerinių darbų 
koordinavimu, taikymu, įskaitant, be kita 
ko, nuostatas, susijusias su išlaidų 
paskirstymu. Rengiant šias gaires turėtų 
būti tinkamai atsižvelgiama į 
suinteresuotųjų šalių ir nacionalinių ginčų 
sprendimo įstaigų nuomonę;

(36) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su Europos 
elektroninių ryšių reguliuotojų institucija 
(BEREC), turėtų ne vėliau kaip prieš šešis 
mėnesius iki šio reglamento taikymo 
dienos pateikti gaires dėl nuostatų, 
susijusių su inžinerinių darbų 
koordinavimu, taikymu, įskaitant, be kita 
ko, nuostatas, susijusias su išlaidų 
paskirstymu. Rengiant šias gaires turėtų 
būti tinkamai atsižvelgiama į 
suinteresuotųjų šalių ir nacionalinių ginčų 
sprendimo įstaigų nuomonę. Atsižvelgiant į 
valstybių narių pripažintą lankstumo lygį 
taikant šias nuostatas ir siekiant, kad jos 
būtų veiksmingos, tokiose gairėse turėtų 
būti numatytas atitinkamas išsamumo 
lygis;

Or. en

Pakeitimas 135
Pilar del Castillo Vera

Pasiūlymas dėl reglamento
37 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37a) tarpvalstybinių koridorių diegimas 
transporto keliuose padės sukurti 
tarpusavyje susijusią, sąveikią ir 
suverenią bendrąją skaitmeninę rinką. 
Siekiant padidinti 5G koridorių diegimą 
Europoje ir jau turimo finansavimo (ypač 
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EITP2) naudojimą, būtinas visų susijusių 
suinteresuotųjų šalių, įskaitant kelių ir 
geležinkelių operatorius, taip pat įmones, 
teikiančias arba įgaliotas teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, kaip 
nacionalinio radijo spektro savininkes, 
dalyvavimas. Iki 2025 m. pabaigos visos 
įmonės, teikiančios arba įgaliotos teikti 
viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas Sąjungoje, turėtų užtikrinti, 
kad galutiniai paslaugų gavėjai galėtų 
sklandžiai perduoti signalą prie vidinių 
Europos sienų, nes tai yra būtina sąlyga 
veiksmingiems 5G koridoriams užtikrinti 
ir taip prisidedama prie skaitmeninio 
dešimtmečio. Sklandus junglumas, be kitų 
veiksmų, tokių kaip tikras suderintas 
radijo spektro naudojimas, paskatins 
judriojo ryšio tinklų pramonės 
tarpvalstybines konsolidavimo pastangas. 
Tai taip pat sustiprins bendrosios rinkos 
integraciją ir Europos pirmaujančias 
bendroves, atliekančias vadovaujamąjį 
vaidmenį pasaulinėse technologijų 
lenktynėse;

Or. en

Pakeitimas 136
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
37 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(37a) vienas iš gerai veikiančios, 
tarpusavyje susietos ir sąveikaujančios 
skaitmeninės bendrosios rinkos 
pagrindų – tarpvalstybinių koridorių 
diegimas transporto keliuose. Tam taip 
pat reikės atnaujinti 5G koridorių diegimą 
valstybėse narėse ir tarpvalstybiniu mastu. 
Siekiant šio tikslo, taip pat pasinaudoti 
esamu finansavimu, visos atitinkamos 
suinteresuotosios šalys, pvz., kelių ir 
geležinkelių operatoriai bei įmonės, 
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teikiančios arba įgaliotos teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, turėtų 
aktyviai dalyvauti diegiant 
tarpvalstybinius koridorius. Iki 2025 m. 
pabaigos galutiniai naudotojai turėtų 
turėti galimybę naudotis sklandžiu signalo 
perdavimu prie vidinių Europos sienų; 

Or. en

Pakeitimas 137
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir 
Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 
įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti racionalizuotos 
ir suderintos nacionaliniu lygmeniu. 
Užtikrinant kiekvienos kompetentingos 
institucijos teisę dalyvauti ir išlaikyti savo 
sprendimų priėmimo prerogatyvas laikantis 
subsidiarumo principo, visa informacija 
apie leidimų atlikti inžinerinius darbus 
išdavimo ir priėjimo teisių suteikimo 
atvejais taikomas procedūras ir bendrąsias 
sąlygas turėtų būti prieinama per bendrą 
informacinį punktą. Tai galėtų sumažinti 
painiavą ir padidinti efektyvumą bei 
skaidrumą visiems operatoriams, ypač 

(38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir 
Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 
įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti racionalizuotos 
ir suderintos nacionaliniu lygmeniu. 
Užtikrinant kiekvienos kompetentingos 
institucijos teisę dalyvauti ir išlaikyti savo 
sprendimų priėmimo prerogatyvas laikantis 
subsidiarumo principo, visa informacija 
apie leidimų atlikti inžinerinius darbus 
išdavimo ir priėjimo teisių suteikimo 
atvejais taikomas procedūras ir bendrąsias 
sąlygas turėtų būti prieinama per bendrą 
informacinį punktą. Tai galėtų sumažinti 
painiavą ir padidinti efektyvumą bei 
skaidrumą visoms įmonėms, teikiančioms 
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naujiems dalyviams ir mažesniems 
operatoriams, kurie nevykdo veiklos tame 
rajone. Be to, operatoriai turėtų turėti teisę 
prašymus suteikti leidimus ir priėjimo 
teises teikti elektroniniu formatu per 
bendrą informacinį punktą. Šios įmonės 
taip pat turėtų turėti galimybę elektroniniu 
formatu gauti informaciją apie jų prašymų 
statusą ir informaciją, ar jie buvo 
patenkinti, ar atmesti;

ar įgaliotoms teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, ypač naujiems 
dalyviams ir mažesnėms įmonėms, 
teikiančioms ar įgaliotoms teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
kurios nevykdo veiklos tame rajone. Be to, 
įmonės, teikiančios ar įgaliotos teikti 
viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas, turėtų turėti teisę prašymus 
suteikti leidimus ir priėjimo teises teikti 
elektroniniu formatu per bendrą 
informacinį punktą. Šios įmonės taip pat 
turėtų turėti galimybę elektroniniu formatu 
gauti informaciją apie jų prašymų statusą ir 
informaciją, ar jie buvo patenkinti, ar 
atmesti;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 138
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Henna Virkkunen, 
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir 
Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 

(38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir 
Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 
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įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti racionalizuotos 
ir suderintos nacionaliniu lygmeniu. 
Užtikrinant kiekvienos kompetentingos 
institucijos teisę dalyvauti ir išlaikyti savo 
sprendimų priėmimo prerogatyvas laikantis 
subsidiarumo principo, visa informacija 
apie leidimų atlikti inžinerinius darbus 
išdavimo ir priėjimo teisių suteikimo 
atvejais taikomas procedūras ir bendrąsias 
sąlygas turėtų būti prieinama per bendrą 
informacinį punktą. Tai galėtų sumažinti 
painiavą ir padidinti efektyvumą bei 
skaidrumą visiems operatoriams, ypač 
naujiems dalyviams ir mažesniems 
operatoriams, kurie nevykdo veiklos tame 
rajone. Be to, operatoriai turėtų turėti teisę 
prašymus suteikti leidimus ir priėjimo 
teises teikti elektroniniu formatu per 
bendrą informacinį punktą. Šios įmonės 
taip pat turėtų turėti galimybę elektroniniu 
formatu gauti informaciją apie jų prašymų 
statusą ir informaciją, ar jie buvo 
patenkinti, ar atmesti;

įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti racionalizuotos 
ir suderintos nacionaliniu lygmeniu, kartu 
gerbiant konstitucinę kiekvienos valstybės 
narės struktūrą. Užtikrinant kiekvienos 
kompetentingos institucijos teisę dalyvauti 
ir išlaikyti savo sprendimų priėmimo 
prerogatyvas laikantis subsidiarumo 
principo, visa informacija apie leidimų 
atlikti inžinerinius darbus išdavimo ir 
priėjimo teisių suteikimo atvejais taikomas 
procedūras ir bendrąsias sąlygas turėtų būti 
prieinama per bendrą informacinį punktą. 
Tai galėtų sumažinti painiavą ir padidinti 
efektyvumą bei skaidrumą visiems 
operatoriams, ypač naujiems dalyviams ir 
mažesniems operatoriams, kurie nevykdo 
veiklos tame rajone. Be to, operatoriai 
turėtų turėti teisę prašymus suteikti 
leidimus ir priėjimo teises teikti 
elektroniniu formatu per bendrą 
informacinį punktą. Šios įmonės taip pat 
turėtų turėti galimybę elektroniniu formatu 
gauti informaciją apie jų prašymų statusą ir 
informaciją, ar jie buvo patenkinti, ar 
atmesti;

Or. en

Pakeitimas 139
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir (38) siekiant apsaugoti nacionalinius ir 
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Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 
įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti racionalizuotos 
ir suderintos nacionaliniu lygmeniu. 
Užtikrinant kiekvienos kompetentingos 
institucijos teisę dalyvauti ir išlaikyti savo 
sprendimų priėmimo prerogatyvas laikantis 
subsidiarumo principo, visa informacija 
apie leidimų atlikti inžinerinius darbus 
išdavimo ir priėjimo teisių suteikimo 
atvejais taikomas procedūras ir bendrąsias 
sąlygas turėtų būti prieinama per bendrą 
informacinį punktą. Tai galėtų sumažinti 
painiavą ir padidinti efektyvumą bei 
skaidrumą visiems operatoriams, ypač 
naujiems dalyviams ir mažesniems 
operatoriams, kurie nevykdo veiklos tame 
rajone. Be to, operatoriai turėtų turėti teisę 
prašymus suteikti leidimus ir priėjimo 
teises teikti elektroniniu formatu per 
bendrą informacinį punktą. Šios įmonės 
taip pat turėtų turėti galimybę elektroniniu 
formatu gauti informaciją apie jų prašymų 
statusą ir informaciją, ar jie buvo 
patenkinti, ar atmesti;

Sąjungos bendruosius interesus, gali reikėti 
įvairių leidimų, susijusių su elektroninių 
ryšių tinklų arba susijusių priemonių tinklo 
elementų diegimu. Tai gali būti kasimo, 
statybos, miestų planavimo, aplinkosaugos 
ir kiti leidimai bei priėjimo teisės. Dėl 
įvairių rūšių elektroninių ryšių tinklų arba 
susijusių priemonių diegimui reikalingų 
leidimų ir priėjimo teisių skaičiaus ir 
vietinio diegimo pobūdžio gali reikėti 
taikyti skirtingas procedūras ir sąlygas, o 
dėl to diegiant tinklus gali kilti sunkumų. 
Todėl, siekiant palengvinti diegimą, visos 
taisyklės dėl sąlygų ir procedūrų, kurios 
turi būti taikomos suteikiant leidimus ir 
priėjimo teises, turėtų būti kuo labiau 
racionalizuotos, nuoseklios ir suderintos 
nacionaliniu lygmeniu. Užtikrinant 
kiekvienos kompetentingos institucijos 
teisę dalyvauti ir išlaikyti savo sprendimų 
priėmimo prerogatyvas laikantis 
subsidiarumo principo, visa informacija 
apie leidimų atlikti inžinerinius darbus 
išdavimo ir priėjimo teisių suteikimo 
atvejais taikomas procedūras ir bendrąsias 
sąlygas turėtų būti prieinama per bendrą 
informacinį punktą. Tai galėtų sumažinti 
painiavą ir padidinti efektyvumą bei 
skaidrumą visiems operatoriams, ypač 
naujiems dalyviams ir mažesniems 
operatoriams, kurie nevykdo veiklos tame 
rajone. Be to, operatoriai turėtų turėti teisę 
prašymus suteikti leidimus ir priėjimo 
teises teikti elektroniniu formatu per 
bendrą informacinį punktą. Šios įmonės 
taip pat turėtų turėti galimybę elektroniniu 
formatu gauti informaciją apie jų prašymų 
statusą ir informaciją, ar jie buvo 
patenkinti, ar atmesti;

Or. en

Pakeitimas 140
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Massimiliano Salini, Tomas Tobé, Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per jų nacionalinės teisės aktuose 
nustatytus terminus. Šis reikalavimas 
nedaro poveikio kitų konkrečių terminų 
arba įpareigojimų, nustatytų siekiant 
tinkamai įvykdyti procedūrą, taikomą 
leidimų išdavimo procedūros pagal 
nacionalinę arba Sąjungos teisę atveju. 
Kompetentingos institucijos neturėtų riboti, 
trukdyti ar stengtis, kad itin didelio 
pralaidumo tinklų arba susijusių priemonių 
diegimas būtų ekonomiškai mažiau 
patrauklus. Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos 
neturėtų trukdyti vienu metu vykdyti ir 
leidimų, ir priėjimo teisių suteikimo 
procedūras arba reikalauti, kad operatoriai 
gautų vienos rūšies leidimą, ir tik tuomet 
prašyti išduoti kitų rūšių leidimus. 
Kompetentingos institucijos turėtų pagrįsti 
bet kokį atsisakymą suteikti leidimus arba 
priėjimo teises, kurie yra susiję su jų 
kompetencija, remdamosi objektyviomis, 
skaidriomis, nediskriminacinėmis ir 
proporcingomis sąlygomis. Kai 
kompetentinga institucija neatsako per 
leidimo suteikimo procedūrai nustatytus 
terminus, ji turėtų savo iniciatyva 
informuoti pareiškėją apie vėlavimą ir jo 
priežastis. Valstybės narės savo 
nacionalinės teisės aktuose turėtų 
numatyti paskatas kompetentingoms 
institucijoms išduoti leidimus sparčiau nei 
reikalaujama teisės aktuose;

Or. en

Pakeitimas 141
Niklas Nienass
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Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų nepagrįstai kliudyti investicijoms 
arba daryti neigiamą poveikį vidaus rinkai. 
Todėl valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti ar trukdyti diegti 
itin didelio pralaidumo tinklus. 
Kompetentingos institucijos turėtų pagrįsti 
bet kokį atsisakymą suteikti leidimus arba 
priėjimo teises, kurie yra susiję su jų 
kompetencija, remdamosi objektyviomis, 
skaidriomis, nediskriminacinėmis ir 
proporcingomis sąlygomis;

Or. en

Pagrindimas

Nors originaliame tekste buvo numatyta sąlyga, pagal kurią leidžiama išduoti įvairių rūšių 
leidimus, kartais neveiksminga analizuoti dalinio leidimo prašymus, kurie būtų netaikytini dėl 
kitų sąlygų neįvykdymo kitose leidimų išdavimo proceso dalyse. Pakaktų vieno kontaktinio 
punkto, tačiau leidimų išdavimo tvarkos pakeitimas tik dėl tinklo diegimo gali sukelti 
nepagrįstą naštą.
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Pakeitimas 142
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos 
arba per nacionalinės teisės aktuose 
nustatytus terminus, atsižvelgiant į tai, 
kuris terminas yra trumpesnis. Šis 
reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

Or. de
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Pakeitimas 143
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad įmonės, teikiančios ar 
įgaliotos teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, gautų vienos rūšies 
leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti kitų 
rūšių leidimus. Kompetentingos institucijos 
turėtų pagrįsti bet kokį atsisakymą suteikti 
leidimus arba priėjimo teises, kurie yra 
susiję su jų kompetencija, remdamosi 
objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
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investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 144
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju, kaip antai pagal 
Direktyvos (ES) 2018/1972 57 straipsnyje 
išdėstytoms nuostatas. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
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sąlygomis;

Or. en

Pakeitimas 145
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per tris mėnesius nuo išsamaus prašymo 
suteikti leidimą gavimo dienos. Šis 
reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

Or. en
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Pakeitimas 146
Pilar del Castillo Vera

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per keturis mėnesius nuo išsamaus 
prašymo suteikti leidimą gavimo dienos. 
Šis reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

(39) leidimų išdavimo procedūros 
neturėtų kliudyti investicijoms arba daryti 
neigiamą poveikį vidaus rinkai. Todėl 
valstybės narės turėtų užtikrinti, kad 
sprendimas, ar suteikti leidimus diegti itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus arba 
susijusias priemones, būtų paskelbiamas 
per tris mėnesius nuo išsamaus prašymo 
suteikti leidimą gavimo dienos. Šis 
reikalavimas nedaro poveikio kitų 
konkrečių terminų arba įpareigojimų, 
nustatytų siekiant tinkamai įvykdyti 
procedūrą, taikomą leidimų išdavimo 
procedūros pagal nacionalinę arba 
Sąjungos teisę atveju. Kompetentingos 
institucijos neturėtų riboti, trukdyti ar 
stengtis, kad itin didelio pralaidumo tinklų 
arba susijusių priemonių diegimas būtų 
ekonomiškai mažiau patrauklus. 
Konkrečiau, jeigu įmanoma, jos neturėtų 
trukdyti vienu metu vykdyti ir leidimų, ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūras arba 
reikalauti, kad operatoriai gautų vienos 
rūšies leidimą, ir tik tuomet prašyti išduoti 
kitų rūšių leidimus. Kompetentingos 
institucijos turėtų pagrįsti bet kokį 
atsisakymą suteikti leidimus arba priėjimo 
teises, kurie yra susiję su jų kompetencija, 
remdamosi objektyviomis, skaidriomis, 
nediskriminacinėmis ir proporcingomis 
sąlygomis;

Or. en

Pagrindimas

Spartesnis leidimų išdavimas ir biurokratijos pašalinimas labai svarbūs siekiant padidinti 
investicijas į itin didelio pralaidumo tinklų diegimą.



AM\1282715LT.docx 79/148 PE750.132v02-00

LT

Pakeitimas 147
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Tomas Tobé, Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti 
teisę reikalauti kompensacijos;

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nepagrįstai nedelsdamos nustatyti, ar 
prašymas išduoti leidimą yra išsamus. 
Jeigu kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo kuo greičiau pateikti trūkstamą 
informaciją, prašymas išduoti leidimą 
turėtų būti laikomas išsamiu. Siekdamos 
užtikrini vienodą požiūrį ir skaidrumą, 
kompetentingos institucijos neturėtų 
laikyti, kad prašymai išduoti leidimą 
vykdyti inžinerinius darbus yra priimtini, 
jeigu per tris mėnesius iki pirmojo prašymo 
išduoti leidimą pateikimo per bendrą 
informacinį punktą kompetentingoms 
institucijoms nebuvo pateikta pagal šį 
reglamentą reikalaujama būtiniausia 
informacija. Tais atvejais, kai diegiant itin 
didelio pralaidumo tinklų elementus 
reikalingi ne tik leidimai, bet ir priėjimo 
teisės, kompetentingos institucijos, 
nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti nepagrįstai 
nedelsdamos. Pagal Direktyvos (ES) 
2018/1972 43 straipsnį per šešis mėnesius 
turėtų būti suteikiamos ir kitos teisės, 
kurios neturi būti suteikiamos kartu su 
leidimais vykdyti inžinerinius darbus.

Or. en

Pakeitimas 148
Franc Bogovič
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Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 
reikalauti kompensacijos;

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Įmonės, teikiančios ar 
įgaliotos teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, patyrusios žalą dėl to, 
kad kompetentinga institucija delsė suteikti 
leidimus arba priėjimo teises per 
galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 
reikalauti kompensacijos;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
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linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 149
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrinti vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus, per vieną mėnesį arba per 
nacionalinės teisės aktuose nustatytus 
terminus, atsižvelgiant į tai, kuris 
terminas yra trumpesnis, nuo jo gavimo. 
Jeigu kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrinti vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
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delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti 
teisę reikalauti kompensacijos;

būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus.

Or. de

Pakeitimas 150
Pilar del Castillo Vera

Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per tris 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 
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reikalauti kompensacijos; reikalauti kompensacijos;

Or. en

Pagrindimas

Spartesnis leidimų išdavimas ir biurokratijos pašalinimas labai svarbūs siekiant padidinti 
investicijas į itin didelio pralaidumo tinklų diegimą.

Pakeitimas 151
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
40 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per keturis 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 

(40) siekiant išvengti nepagrįsto 
delsimo, kompetentingos institucijos turi 
nustatyti, ar prašymas išduoti leidimą yra 
išsamus per 15 dienų nuo jo gavimo. Jeigu 
kompetentinga institucija nepaprašo 
pareiškėjo per tą laikotarpį pateikti 
trūkstamą informaciją, prašymas išduoti 
leidimą turėtų būti laikomas išsamiu. 
Siekdamos užtikrini vienodą požiūrį ir 
skaidrumą, kompetentingos institucijos 
neturėtų laikyti, kad prašymai išduoti 
leidimą vykdyti inžinerinius darbus yra 
priimtini, jeigu per tris mėnesius iki 
pirmojo prašymo išduoti leidimą pateikimo 
per bendrą informacinį punktą 
kompetentingoms institucijoms nebuvo 
pateikta pagal šį reglamentą reikalaujama 
būtiniausia informacija. Tais atvejais, kai 
diegiant itin didelio pralaidumo tinklų 
elementus reikalingi ne tik leidimai, bet ir 
priėjimo teisės, kompetentingos 
institucijos, nukrypdamos nuo Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnio, tokias 
priėjimo teises turėtų suteikti per tris 
mėnesius nuo prašymo gavimo dienos. 
Pagal Direktyvos (ES) 2018/1972 43 
straipsnį per šešis mėnesius turėtų būti 
suteikiamos ir kitos teisės, kurios neturi 
būti suteikiamos kartu su leidimais vykdyti 
inžinerinius darbus. Operatoriai, patyrę 
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žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 
reikalauti kompensacijos;

žalą dėl to, kad kompetentinga institucija 
delsė suteikti leidimus arba priėjimo teises 
per galiojančius terminus, turėtų turėti teisę 
reikalauti kompensacijos;

Or. en

Pakeitimas 152
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
41 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(41) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento 7 straipsnio įgyvendinimo 
sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais 
turėtų būti naudojamasi laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 182/201139. Įvairių kategorijų 
infrastruktūros elementams (kaip antai 
stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomos 
įgyvendinimo aktu Sąjungos lygmeniu 
nustatytos reikalavimo gauti leidimus 
išimtys. Jos taip pat galėtų būti taikomos 
techninio pobūdžio esamų techninės 
priežiūros darbų arba įrenginių 
atnaujinimo, nedidelės apimties statybos 
darbų, kaip antai, tranšėjų kasimo ir 
leidimų atnaujinimo atvejais;

(41) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento 7 straipsnio įgyvendinimo 
sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimai. Tais įgaliojimais 
turėtų būti naudojamasi laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 182/201139. Įvairių kategorijų 
infrastruktūros elementams (kaip antai 
stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomos 
įgyvendinimo aktu Sąjungos lygmeniu 
nustatytos reikalavimo gauti leidimus 
išimtys. Jos taip pat galėtų būti taikomos 
techninio pobūdžio esamų techninės 
priežiūros darbų arba įrenginių 
atnaujinimo, nedidelės apimties statybos 
darbų, kaip antai, tranšėjų kasimo ir 
leidimų atnaujinimo atvejais. Atlikdama 
parengiamąjį darbą Komisija turėtų 
tinkamai konsultuotis, taip pat ir su 
ekspertais;

_________________ _________________
39 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 
valstybių narių vykdomos Komisijos 
naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais 

39 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos valstybių 
narių vykdomos Komisijos naudojimosi 
įgyvendinimo įgaliojimais kontrolės 
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kontrolės mechanizmų taisyklės ir 
bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, 
p. 13).

mechanizmų taisyklės ir bendrieji principai 
(OL L 55, 2011 2 28, p. 13).

Or. en

Pakeitimas 153
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Massimiliano Salini, Seán Kelly, Henna Virkkunen, 
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
41 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(41) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento 7 straipsnio įgyvendinimo 
sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimai. Tais 
įgaliojimais turėtų būti naudojamasi 
laikantis Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 182/201139. Įvairių 
kategorijų infrastruktūros elementams 
(kaip antai stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomos 
įgyvendinimo aktu Sąjungos lygmeniu 
nustatytos reikalavimo gauti leidimus 
išimtys. Jos taip pat galėtų būti taikomos 
techninio pobūdžio esamų techninės 
priežiūros darbų arba įrenginių 
atnaujinimo, nedidelės apimties statybos 
darbų, kaip antai, tranšėjų kasimo ir 
leidimų atnaujinimo atvejais;

(41) Komisija, pasikonsultavusi su 
atitinkamomis suinteresuotosiomis 
šalimis, turėtų nustatyti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementų diegimo kategorijas, kurioms 
valstybės narės neturėtų taikyti jokių 
leidimų išdavimo procedūrų. Įvairių 
kategorijų infrastruktūros elementams 
(kaip antai stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomos 
reikalavimo gauti leidimus išimtys. Jos taip 
pat galėtų būti taikomos techninio 
pobūdžio esamų techninės priežiūros darbų 
arba įrenginių atnaujinimo, nedidelės 
apimties statybos darbų, kaip antai, 
tranšėjų kasimo ir leidimų atnaujinimo 
atvejais;

_________________
39 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 
valstybių narių vykdomos Komisijos 
naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais 
kontrolės mechanizmų taisyklės ir 
bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, 
p. 13).
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Or. en

Pakeitimas 154
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
41 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(41) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento 7 straipsnio įgyvendinimo 
sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 
įgyvendinimo įgaliojimai. Tais 
įgaliojimais turėtų būti naudojamasi 
laikantis Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 182/201139. Įvairių 
kategorijų infrastruktūros elementams 
(kaip antai stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomos 
įgyvendinimo aktu Sąjungos lygmeniu 
nustatytos reikalavimo gauti leidimus 
išimtys. Jos taip pat galėtų būti taikomos 
techninio pobūdžio esamų techninės 
priežiūros darbų arba įrenginių 
atnaujinimo, nedidelės apimties statybos 
darbų, kaip antai, tranšėjų kasimo ir 
leidimų atnaujinimo atvejais;

(41) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento 7 straipsnio įgyvendinimo 
sąlygas, Komisijai turėtų būti suteikti 
deleguotieji įgaliojimai. Įvairių kategorijų 
infrastruktūros elementams (kaip antai 
stiebams, antenoms, stulpams ir 
požeminiams kabeliams) tam tikromis 
nurodytomis sąlygomis, kuriomis 
reikalingi statybos, kasimo darbų ar kitų 
rūšių leidimai, galėtų būti taikomas 
deleguotuoju aktu Sąjungos lygmeniu 
nustatytų reikalavimo gauti leidimus 
išimčių būtiniausias sąrašas, nedarant 
poveikio papildomoms išimtims, kurias 
gali nustatyti valstybės narės. Jos taip pat 
galėtų būti taikomos techninio pobūdžio 
esamų techninės priežiūros darbų arba 
įrenginių atnaujinimo, nedidelės apimties 
statybos darbų, kaip antai, tranšėjų kasimo 
ir leidimų atnaujinimo atvejais;

_________________
39 2011 m. vasario 16 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 182/2011, kuriuo nustatomos 
valstybių narių vykdomos Komisijos 
naudojimosi įgyvendinimo įgaliojimais 
kontrolės mechanizmų taisyklės ir 
bendrieji principai (OL L 55, 2011 2 28, 
p. 13).

Or. en
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Pakeitimas 155
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) siekiant užtikrinti, kad tokių 
leidimų ir priėjimo teisių suteikimo 
procedūros būtų užbaigiamos per pagrįstus 
terminus, atsižvelgiant į tam tikus 
nacionalinio lygmens modernizavimo ir 
administracinės gerosios patirties 
pavyzdžiui, būtina parengti supaprastinto 
administravimo principus. Šie principai, 
inter alia, turėtų apimti įpareigojimo gauti 
išankstinį leidimą apribojimą tais atvejais, 
kai tai būtina, ir supaprastintą 
kompetentingų institucijų leidimų 
suteikimo procedūrą praėjus tam tikram 
laikotarpiui. Be to, diegimo kategorijoms, 
kurioms pagal Sąjungos teisę leidimai 
nereikalingi, reikalavimai gauti leidimus 
nebeturėtų būti taikomi ir pagal 
nacionalinę teisę;

(42) siekiant užtikrinti, kad tokių 
leidimų ir priėjimo teisių suteikimo 
procedūros būtų užbaigiamos per pagrįstus 
terminus, atsižvelgiant į tam tikus 
nacionalinio lygmens modernizavimo ir 
administracinės gerosios patirties 
pavyzdžiui, būtina parengti supaprastinto 
administravimo principus. Šie principai, 
inter alia, turėtų apimti įpareigojimo gauti 
išankstinį leidimą apribojimą tais atvejais, 
kai tai būtina;

Or. en

Pakeitimas 156
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho

Pasiūlymas dėl reglamento
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) siekiant užtikrinti, kad tokių 
leidimų ir priėjimo teisių suteikimo 
procedūros būtų užbaigiamos per pagrįstus 
terminus, atsižvelgiant į tam tikus 
nacionalinio lygmens modernizavimo ir 
administracinės gerosios patirties 
pavyzdžiui, būtina parengti supaprastinto 
administravimo principus. Šie principai, 
inter alia, turėtų apimti įpareigojimo gauti 
išankstinį leidimą apribojimą tais atvejais, 

(42) siekiant užtikrinti, kad tokių 
leidimų ir priėjimo teisių suteikimo 
procedūros būtų užbaigiamos per pagrįstus 
terminus, atsižvelgiant į tam tikus 
nacionalinio lygmens modernizavimo ir 
administracinės gerosios patirties 
pavyzdžiui, būtina parengti supaprastinto 
administravimo principus. Šie principai, 
inter alia, turėtų apimti įpareigojimo gauti 
išankstinį leidimą apribojimą tais atvejais, 
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kai tai būtina, ir supaprastintą 
kompetentingų institucijų leidimų 
suteikimo procedūrą praėjus tam tikram 
laikotarpiui. Be to, diegimo kategorijoms, 
kurioms pagal Sąjungos teisę leidimai 
nereikalingi, reikalavimai gauti leidimus 
nebeturėtų būti taikomi ir pagal nacionalinę 
teisę;

kai tai būtina. Be to, valstybės narės turėtų 
turėti galimybę išlaikyti arba nustatyti 
supaprastintą leidimų išdavimo procedūrą 
arba išankstinio ryšio procedūras, kurios 
gali būti taikomos pagal nacionalinę teisę 
diegiant bet kokį itin didelio pralaidumo 
tinklų elementą arba susijusias 
priemones. Be to, diegimo kategorijoms, 
kurioms pagal Sąjungos teisę leidimai 
nereikalingi, reikalavimai gauti leidimus 
nebeturėtų būti taikomi ir pagal nacionalinę 
teisę;

Or. en

Pakeitimas 157
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
43 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(43) siekiant palengvinti itin didelio 
pralaidumo tinklų elementų diegimą, bet 
koks su leidimais, išskyrus priėjimo teises, 
susijęs mokestis turėtų neviršyti 
administracinių išlaidų, susijusių su 
prašymo išduoti leidimą tvarkymu pagal 
Direktyvos (ES) 2018/1972 16 straipsnyje 
nustatytus principus. Priėjimo teisių atveju 
taikomos Direktyvos (ES) 2018/1972 42 ir 
43 straipsnių nuostatos;

(43) siekiant palengvinti itin didelio 
pralaidumo tinklų elementų diegimą, bet 
koks su leidimais, išskyrus priėjimo teises, 
susijęs mokestis turėtų neviršyti 
administracinių išlaidų, susijusių su 
prašymo išduoti leidimą tvarkymu pagal 
Direktyvos (ES) 2018/1972 16 straipsnyje 
nustatytus principus, ir turėtų būti į jas 
atsižvelgta. Priėjimo teisių atveju taikomos 
Direktyvos (ES) 2018/1972 42 ir 43 
straipsnių nuostatos;

Or. en

Pagrindimas

Atsižvelgiant į siūlomus straipsnio pakeitimus, vietos valdžios institucijos vis tiek galėtų 
pasinaudoti tam tikru lankstumu.

Pakeitimas 158
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
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Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
44 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(44) norint pasiekti Sprendime (ES) 
2022/2481 nustatytus tikslus, turi būti 
užtikrinta, kad iki 2030 m. visi galutiniai 
naudotojai fiksuotoje vietoje būtų 
gigabitinio tinklo aprėptyje iki tinklo 
galinio taško, ir visose apgyvendintose 
vietovėse veikia naujos kartos belaidžiai 
sparčiojo ryšio tinklai, kurių veikimo 
charakteristikos prilygsta bent 5G, laikantis 
technologijų neutralumo principo. Turėtų 
būti palengvintas gigabitinių tinklų 
paslaugų teikimas iki pat galutinių 
paslaugų gavėjų, visų pirma naudojant 
šviesolaidiniam ryšiui parengtą fizinę 
pastatų infrastruktūrą. Mažiesiems 
kanalams įrengti pastato statybos metu 
reikia tik nedidelių papildomų išlaidų, o 
naujos gigabitinės infrastruktūros įrengimo 
esamuose pastatuose sąnaudos gali sudaryti 
didelę dalį gigabitinio tinklo diegimo 
sąnaudų. Todėl visuose naujuose arba 
kapitališkai renovuojamuose pastatuose 
turėtų būti įrengta fizinė infrastruktūra ir 
pastato šviesolaidžio instaliacija, kad 
galutiniai vartotojai turėtų galimybę 
naudotis gigabitine sparta. Naujuose 
daugiabučiuose pastatuose ir kapitališkai 
renovuojamuose daugiabučiuose 
pastatuose taip pat turėtų būti įrengiami 
prieigos punktai, kuriuos galėtų naudoti 
viena ar daugiau įmonių, teikiančių arba 
turinčių teisę teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas. Be to, statybos 
įmonės turėtų numatyti, kad iš kiekvieno 
būsto būtų nutiesti tušti kanalai į 
daugiabučio pastato viduje ar išorėje esantį 
prieigos punktą. Atliekant galutinių 
naudotojų vietose esančių esamų pastatų 
kapitalinę renovaciją siekiant padidinti 
energinį naudingumą (pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40) taip pat atsiranda galimybė 

(44) norint pasiekti Sprendime (ES) 
2022/2481 nustatytus tikslus, turi būti 
užtikrinta, kad iki 2030 m. visi galutiniai 
naudotojai fiksuotoje vietoje būtų 
gigabitinio tinklo aprėptyje iki tinklo 
galinio taško, ir visose apgyvendintose 
vietovėse veikia naujos kartos belaidžiai 
sparčiojo ryšio tinklai, kurių veikimo 
charakteristikos prilygsta bent 5G, laikantis 
technologijų neutralumo principo. Turėtų 
būti palengvintas gigabitinių tinklų 
paslaugų teikimas iki pat galutinių 
paslaugų gavėjų, visų pirma naudojant 
šviesolaidiniam ryšiui parengtą fizinę 
pastatų infrastruktūrą. Mažiesiems 
kanalams įrengti pastato statybos metu 
reikia tik nedidelių papildomų išlaidų, o 
naujos gigabitinės infrastruktūros įrengimo 
esamuose pastatuose sąnaudos gali sudaryti 
didelę dalį gigabitinio tinklo diegimo 
sąnaudų. Todėl visuose naujuose arba 
rekonstruojamuose ar kapitališkai 
renovuojamuose pastatuose turėtų būti 
įrengta fizinė infrastruktūra ir pastato 
šviesolaidžio instaliacija, kad galutiniai 
vartotojai turėtų galimybę naudotis 
gigabitine sparta. Naujuose daugiabučiuose 
pastatuose ir kapitališkai renovuojamuose 
daugiabučiuose pastatuose taip pat turėtų 
būti įrengiami prieigos punktai, kuriuos 
galėtų naudoti viena ar daugiau įmonių, 
teikiančių arba turinčių teisę teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas. Be to, 
statybos įmonės turėtų numatyti, kad iš 
kiekvieno būsto būtų nutiesti tušti kanalai į 
daugiabučio pastato viduje ar išorėje esantį 
prieigos punktą. Atliekant galutinių 
naudotojų vietose esančių esamų pastatų 
kapitalinę renovaciją siekiant padidinti 
energinį naudingumą (pagal Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvą 
2010/31/ES40) taip pat atsiranda galimybė 
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šiuose pastatuose įrengti šviesolaidiniam 
ryšiui parengtą fizinę pastato 
infrastruktūrą, pastatų šviesolaidžio 
instaliaciją, o daugiabučiuose pastatuose – 
prieigos punktus;

šiuose pastatuose įrengti šviesolaidiniam 
ryšiui parengtą fizinę pastato 
infrastruktūrą, pastatų šviesolaidžio 
instaliaciją, o daugiabučiuose pastatuose – 
prieigos punktus;

_________________ _________________
40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

40 2010 m. gegužės 19 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyva 
2010/31/ES dėl pastatų energinio 
naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13).

Or. en

Pakeitimas 159
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
45 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(45) galimybė pastate įrengti 
šviesolaidiniam ryšiui parengtą fizinę 
pastato infrastruktūrą, prieigos punktą arba 
pastato šviesolaidžio instaliaciją gali būti 
laikoma neproporcinga sąnaudų atžvilgiu, 
ypač naujuose individualiuose 
gyvenamuosiuose pastatuose arba 
pastatuose, kuriuose atliekama kapitalinė 
renovacija. Taip gali būti dėl objektyvių 
priežasčių, kaip antai specialiai parengtų 
sąnaudų sąmatų, ekonominių priežasčių, 
susijusių su vietove, arba urbanistinio 
paveldo išsaugojimo ar aplinkosaugos 
priežasčių (pavyzdžiui, tam tikrų kategorijų 
paminkluose);

(45) galimybė pastate įrengti 
gigabitiniam ryšiui parengtą fizinę pastato 
infrastruktūrą, prieigos punktą arba pastato 
šviesolaidžio instaliaciją gali būti laikoma 
neproporcinga sąnaudų atžvilgiu, ypač 
naujuose individualiuose gyvenamuosiuose 
pastatuose arba pastatuose, kuriuose 
atliekama kapitalinė renovacija. Taip gali 
būti dėl objektyvių priežasčių, kaip antai 
specialiai parengtų sąnaudų sąmatų, 
ekonominių priežasčių, susijusių su 
vietove, arba urbanistinio paveldo 
išsaugojimo ar aplinkosaugos priežasčių 
(pavyzdžiui, tam tikrų kategorijų 
paminkluose);

Or. en

Pakeitimas 160
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
46 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(46) galimi pirkėjai ir nuomininkai 
turėtų turėti galimybę nustatyti, kuriuose 
pastatuose įrengta šviesolaidiniam ryšiui 
parengta fizinė pastato infrastruktūra, 
prieigos punktas ir pastato šviesolaidžio 
instaliacija ir kurie dėl šios priežasties turi 
didelį sąnaudų mažinimo potencialą. Taip 
pat turėtų būti skatinama parengti pastatus 
šviesolaidžiui. Todėl valstybės narės pagal 
šį reglamentą turėtų parengti privalomą 
pastatų, kuriuose įrengta tokia 
infrastruktūra, prieigos punktas ir pastato 
šviesolaidžio instaliacija žymėjimą ženklu 
„šviesolaidiniam ryšiui parengtas 
pastatas“;

(46) galimi pirkėjai ir nuomininkai 
turėtų turėti galimybę nustatyti, kuriuose 
pastatuose įrengta gigabitiniam ryšiui 
parengta fizinė pastato infrastruktūra, 
prieigos punktas ir pastato šviesolaidžio 
instaliacija ir kurie dėl šios priežasties turi 
didelį sąnaudų mažinimo potencialą. Taip 
pat turėtų būti skatinama parengti pastatus 
šviesolaidžiui. Todėl valstybės narės pagal 
šį reglamentą turėtų parengti privalomą 
pastatų, kuriuose įrengta tokia 
infrastruktūra, prieigos punktas ir pastato 
šviesolaidžio instaliacija žymėjimą ženklu 
„gigabitiniam ryšiui parengtas pastatas“;

Or. en

Pakeitimas 161
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
47 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(47) gigabitinius tinklus konkrečioje 
vietovėje diegiančios įmonės, teikiančios 
arba turinčios teisę teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, galėtų 
užtikrinti didelę masto ekonomiją, 
turėdamos galimybę įrengti galinį savo 
tinklo įrenginį pastato prieigos punkte, 
panaudodamos esamą fizinę infrastruktūrą 
ir atkurdamos paveiktą aplinką. Tai turėtų 
būti įmanoma nepriklausomai nuo to, ar 
abonentas tuo metu yra aiškiai pareiškęs, 
kad jį domina tokia paslauga, ir su sąlyga, 
kad kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei. Užbaigus tinklą 
prieigos punkte, papildomą klientą galima 

(47) gigabitinius tinklus konkrečioje 
vietovėje diegiančios įmonės, teikiančios 
arba turinčios teisę teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, galėtų 
užtikrinti didelę masto ekonomiją, 
turėdamos galimybę įrengti galinį savo 
tinklo įrenginį pastato prieigos punkte, 
panaudodamos esamą fizinę infrastruktūrą 
ir atkurdamos paveiktą aplinką. Tai turėtų 
būti įmanoma nepriklausomai nuo to, ar 
abonentas tuo metu yra aiškiai pareiškęs, 
kad jį domina tokia paslauga, ir su sąlyga, 
kad kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei ir visapusiškai 
gerbiama nuosavybės teisė. Užbaigus 
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prijungti daug mažesnėmis sąnaudomis, 
ypač suteikiant prieigą prie pastate jau 
įrengto šviesolaidiniam ryšiui parengto 
vertikalaus segmento. Tas tikslas taip pat 
pasiekiamas, kai pačiame pastate jau yra 
įrengtas gigabitinis tinklas, prie kurio 
prieiga skaidriomis, proporcingomis ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis suteikiama 
bet kuriam viešųjų ryšių tinklo paslaugų 
teikėjui, turinčiam aktyvų abonentą tame 
pastate. Tai visų pirma gali būti valstybių 
narių, kurios ėmėsi priemonių pagal 
Direktyvos (ES) 2018/1972 44 straipsnį, 
atveju;

tinklą prieigos punkte, papildomą klientą 
galima prijungti daug mažesnėmis 
sąnaudomis, ypač suteikiant prieigą prie 
pastate jau įrengto šviesolaidiniam ryšiui 
parengto vertikalaus segmento. Tas tikslas 
taip pat pasiekiamas, kai pačiame pastate 
jau yra įrengtas gigabitinis tinklas, prie 
kurio prieiga skaidriomis, proporcingomis 
ir nediskriminacinėmis sąlygomis 
suteikiama bet kuriam viešųjų ryšių tinklo 
paslaugų teikėjui, turinčiam aktyvų 
abonentą tame pastate. Tai visų pirma gali 
būti valstybių narių, kurios ėmėsi 
priemonių pagal Direktyvos (ES) 
2018/1972 44 straipsnį, atveju;

Or. en

Pakeitimas 162
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
48 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(48) siekiant padėti užtikrinti, kad 
galutiniai vartotojai galėtų naudotis 
gigabitiniais tinklais, naujuose pastatuose ir 
kapitališkai renovuojamuose pastatuose 
turėtų būti įrengiama šviesolaidiniam 
ryšiui parengta fizinė pastato 
infrastruktūra, pastatų šviesolaidžio 
instaliacija, o daugiabučių pastatų atveju – 
prieigos punktai. Turėtų būti numatytas 
tam tikras lankstumas, kaip valstybėms 
narėms pasiekti šį tikslą. Todėl šiuo 
reglamentu nesiekiama suderinti taisyklių 
dėl susijusių sąnaudų, be kita ko dėl 
šviesolaidiniam ryšiui parengtos fizinės 
pastato infrastruktūros ir prieigos punkto 
įrengimo pastatuose sąnaudų 
susigrąžinimo;

(48) siekiant padėti užtikrinti, kad 
galutiniai vartotojai galėtų naudotis 
gigabitiniais tinklais, naujuose pastatuose ir 
kapitališkai renovuojamuose pastatuose 
turėtų būti įrengiama gigabitiniam ryšiui 
parengta fizinė pastato infrastruktūra, 
pastatų šviesolaidžio instaliacija, o 
daugiabučių pastatų atveju – prieigos 
punktai. Turėtų būti numatytas tam tikras 
lankstumas, kaip valstybėms narėms 
pasiekti šį tikslą. Todėl šiuo reglamentu 
nesiekiama suderinti taisyklių dėl susijusių 
sąnaudų, be kita ko dėl gigabitiniam ryšiui 
parengtos fizinės pastato infrastruktūros ir 
prieigos punkto įrengimo pastatuose 
sąnaudų susigrąžinimo;

Or. en
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Pakeitimas 163
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
49 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(49) laikydamosi subsidiarumo principo 
ir atsižvelgdamos į nacionalines 
aplinkybes, valstybės narės turėtų priimti 
standartus arba technines specifikacijas, 
būtinus užtikrinti, kad naujai statomuose 
arba kapitališkai renovuojamuose 
pastatuose būtų įrengiama šviesolaidiniam 
ryšiui parengta fizinė pastato infrastruktūra 
ir pastato šviesolaidžio instaliacija, o 
naujuose daugiabučiuose pastatuose ir 
kapitališkai renovuojamuose 
daugiabučiuose pastatuose – prieigos 
punktai. Tuose standartuose arba 
techninėse specifikacijose turėtų būti 
nurodoma bent ši informacija: pastato 
prieigos punkto specifikacijos; 
šviesolaidžio sąsajos specifikacijos; 
kabelių specifikacijos; prievadų 
specifikacijos; vamzdžių arba mikrokanalų 
specifikacijos; techninės specifikacijos, 
kurios turi būti nustatomos siekiant 
išvengti poveikio elektros kabeliams, ir 
mažiausias sulenkimo spindulys. Valstybės 
narės turėtų nustatyti, kad statybos leidimai 
gali būti išduodami su sąlyga, kad 
atitinkamas naujo pastato arba kapitalinės 
renovacijos darbų projektas, kuriam 
reikalingas statybos leidimas, atitinka 
standartus arba technines specifikacijas, 
kaip nurodyta patvirtintoje bandymų 
ataskaitoje. Valstybės narės taip pat turėtų 
sukurti sertifikavimo sistemas, kurias 
naudojant būtų galima įrodyti, kad 
laikomasi standartų arba techninių 
specifikacijų, ir suteikti ženklą 
„šviesolaidiniam ryšiui parengtas 
pastatas“. Be to, siekiant išvengti didesnio 
biurokratizmo, susijusio su šiuo reglamentu 

(49) laikydamosi subsidiarumo principo 
ir atsižvelgdamos į nacionalines 
aplinkybes, valstybės narės turėtų priimti 
standartus arba technines specifikacijas, 
būtinus užtikrinti, kad naujai statomuose 
arba kapitališkai renovuojamuose 
pastatuose būtų įrengiama gigabitiniam 
ryšiui parengta fizinė pastato infrastruktūra 
ir pastato šviesolaidžio instaliacija, o 
naujuose daugiabučiuose pastatuose ir 
kapitališkai renovuojamuose 
daugiabučiuose pastatuose – prieigos 
punktai. Tuose standartuose arba 
techninėse specifikacijose turėtų būti 
nurodoma bent ši informacija: pastato 
prieigos punkto specifikacijos; 
šviesolaidžio sąsajos specifikacijos; 
kabelių specifikacijos; prievadų 
specifikacijos; vamzdžių arba mikrokanalų 
specifikacijos; techninės specifikacijos, 
kurios turi būti nustatomos siekiant 
išvengti poveikio elektros kabeliams, ir 
mažiausias sulenkimo spindulys. Valstybės 
narės turėtų nustatyti, kad statybos leidimai 
gali būti išduodami su sąlyga, kad 
atitinkamas naujo pastato arba kapitalinės 
renovacijos darbų projektas, kuriam 
reikalingas statybos leidimas, atitinka 
standartus arba technines specifikacijas, 
kaip nurodyta patvirtintoje bandymų 
ataskaitoje. Valstybės narės taip pat turėtų 
sukurti sertifikavimo sistemas, kurias 
naudojant būtų galima įrodyti, kad 
laikomasi standartų arba techninių 
specifikacijų, ir suteikti ženklą 
„gigabitiniam ryšiui parengtas pastatas“. 
Be to, siekiant išvengti didesnio 
biurokratizmo, susijusio su šiuo reglamentu 
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nustatoma sertifikavimo sistema, valstybės 
narės turėtų atsižvelgti į procedūrinius 
reikalavimus, taikomus sertifikavimo 
sistemoms pagal Direktyvą 2010/31/ES, ir 
taip pat apsvarstyti galimybę leisti kartu 
pradėti abi su prašymais susijusias 
procedūras;

nustatoma sertifikavimo sistema, valstybės 
narės turėtų atsižvelgti į procedūrinius 
reikalavimus, taikomus sertifikavimo 
sistemoms pagal Direktyvą 2010/31/ES, ir 
taip pat apsvarstyti galimybę leisti kartu 
pradėti abi su prašymais susijusias 
procedūras;

Or. en

Pakeitimas 164
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
50 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(50) atsižvelgiant į socialinę naudą, 
kurią lemia skaitmeninė įtrauktis, ir į itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimo 
ekonominius aspektus, kai nėra nei 
pasyviosios ar aktyviosios šviesolaidiniam 
ryšiui parengtos infrastruktūros į galutinių 
paslaugų gavėjų patalpas, nei alternatyvų 
teikti itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugas abonentui, bet kuris viešojo ryšių 
tinklo paslaugų teikėjas turėtų turėti teisę 
savo lėšomis įrengti tinklo galinį įrenginį 
privačiose patalpose su sąlyga, kad taip 
kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei, pavyzdžiui, jei 
įmanoma, pakartotinai panaudojant pastate 
jau egzistuojančią fizinę infrastruktūrą arba 
užtikrinant visišką paveiktos aplinkos 
atkūrimą;

(50) atsižvelgiant į socialinę naudą, 
kurią lemia skaitmeninė įtrauktis, ir į itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimo 
ekonominius aspektus, kai nėra nei 
pasyviosios ar aktyviosios šviesolaidiniam 
ryšiui parengtos infrastruktūros į galutinių 
paslaugų gavėjų patalpas, nei alternatyvų 
teikti itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugas abonentui, bet kuris viešojo ryšių 
tinklo paslaugų teikėjas turėtų turėti teisę 
savo lėšomis įrengti tinklo galinį įrenginį 
privačiose patalpose su sąlyga, kad taip 
kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei ir visapusiškai 
gerbiama nuosavybės teisė, pavyzdžiui, jei 
įmanoma, pakartotinai panaudojant pastate 
jau egzistuojančią fizinę infrastruktūrą arba 
užtikrinant visišką paveiktos aplinkos 
atkūrimą;

Or. en

Pakeitimas 165
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
50 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(50) atsižvelgiant į socialinę naudą, 
kurią lemia skaitmeninė įtrauktis, ir į itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimo 
ekonominius aspektus, kai nėra nei 
pasyviosios ar aktyviosios šviesolaidiniam 
ryšiui parengtos infrastruktūros į galutinių 
paslaugų gavėjų patalpas, nei alternatyvų 
teikti itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugas abonentui, bet kuris viešojo ryšių 
tinklo paslaugų teikėjas turėtų turėti teisę 
savo lėšomis įrengti tinklo galinį įrenginį 
privačiose patalpose su sąlyga, kad taip 
kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei, pavyzdžiui, jei 
įmanoma, pakartotinai panaudojant pastate 
jau egzistuojančią fizinę infrastruktūrą arba 
užtikrinant visišką paveiktos aplinkos 
atkūrimą;

(50) atsižvelgiant į socialinę naudą, 
kurią lemia skaitmeninė įtrauktis, ir į itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimo 
ekonominius aspektus, kai nėra nei 
pasyviosios ar aktyviosios gigabitiniam 
ryšiui parengtos infrastruktūros į galutinių 
paslaugų gavėjų patalpas, nei alternatyvų 
teikti itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugas abonentui, bet kuris viešojo ryšių 
tinklo paslaugų teikėjas turėtų turėti teisę 
savo lėšomis įrengti tinklo galinį įrenginį 
privačiose patalpose su sąlyga, kad taip 
kuo labiau sumažinamas poveikis 
privačiajai nuosavybei, pavyzdžiui, jei 
įmanoma, pakartotinai panaudojant pastate 
jau egzistuojančią fizinę infrastruktūrą arba 
užtikrinant visišką paveiktos aplinkos 
atkūrimą;

Or. en

Pakeitimas 166
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
52 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(52) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su BEREC, galėtų 
pateikti gaires dėl nuostatų, susijusių su 
prieiga prie fizinės pastato infrastruktūros 
taikymo, įskaitant, be kita ko, nuostatas, 
susijusias su tokios prieigos suteikimo 
sąlygomis. Rengiant šias gaires turėtų būti 
tinkamai atsižvelgiama į suinteresuotųjų 
šalių ir nacionalinių ginčų sprendimo 
įstaigų nuomonę;

(52) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą ir atsižvelgiant į skirtingą 
valstybių narių situaciją, Komisija, 
glaudžiai bendradarbiaudama su BEREC, 
galėtų pateikti gaires dėl nuostatų, susijusių 
su prieiga prie fizinės pastato 
infrastruktūros taikymo, įskaitant, be kita 
ko, nuostatas, susijusias su tokios prieigos 
suteikimo sąlygomis. Rengiant šias gaires 
turėtų būti tinkamai atsižvelgiama į 
suinteresuotųjų šalių ir visų pirma į 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
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nuomonę, siekiant kuo geriau užtikrinti, 
kad tokiomis gairėmis nebūtų pažeisti 
nusistovėję principai, nacionalinių ginčų 
sprendimo institucijų procedūrinės 
taisyklės ir nebūtų pakenkta tolesniam itin 
didelio pralaidumo tinklų diegimui;

Or. en

Pakeitimas 167
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
52 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(52) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su BEREC, galėtų 
pateikti gaires dėl nuostatų, susijusių su 
prieiga prie fizinės pastato infrastruktūros 
taikymo, įskaitant, be kita ko, nuostatas, 
susijusias su tokios prieigos suteikimo 
sąlygomis. Rengiant šias gaires turėtų būti 
tinkamai atsižvelgiama į suinteresuotųjų 
šalių ir nacionalinių ginčų sprendimo 
įstaigų nuomonę;

(52) siekdama užtikrinti požiūrių 
nuoseklumą, Komisija, glaudžiai 
bendradarbiaudama su BEREC, turėtų ne 
vėliau kaip prieš šešis mėnesius iki šio 
reglamento taikymo dienos pateikti gaires 
dėl nuostatų, susijusių su prieiga prie 
fizinės pastato infrastruktūros taikymo, 
įskaitant, be kita ko, nuostatas, susijusias 
su tokios prieigos suteikimo sąlygomis. 
Rengiant šias gaires turėtų būti tinkamai 
atsižvelgiama į suinteresuotųjų šalių ir 
nacionalinių ginčų sprendimo įstaigų 
nuomonę; Atsižvelgiant į valstybių narių 
pripažintą lankstumo lygį taikant šias 
nuostatas ir siekiant, kad jos būtų 
veiksmingos, tokiose gairėse turėtų būti 
numatytas atitinkamas išsamumo lygis;

Or. en

Pakeitimas 168
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
53 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(53) siekiant skatinti administracinių 
procedūrų modernizavimą ir lankstumą bei 
sumažinti itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimo procedūrų sąnaudas ir trukmę, 
bendrų informacinių punktų paslaugos 
turėtų būti visa apimtimi teikiamos 
internetu. Tuo tikslu bendruose 
informaciniuose punktuose turėtų būti 
suteikiama lengva prieiga prie reikalingų 
skaitmeninių priemonių, kaip antai 
interneto portalų, skaitmeninių platformų ir 
skaitmeninių programėlių. Šiomis 
priemonėmis turėtų būti užtikrinama 
veiksminga prieiga prie būtiniausios 
informacijos apie esamą fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus inžinerinius 
darbus bei galimybę prašyti suteikti 
informacijos. Naudojant tokias 
skaitmenines priemones taip pat turėtų būti 
suteikiama prieiga prie elektroninių 
administracinių leidimų išdavimo ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūrų bei 
susijusios informacijos apie taikomas 
sąlygas ir procedūras. Jeigu valstybėje 
narėje veikia daugiau nei vienas bendras 
informacinis punktas, visi bendri 
informaciniai punktai turėtų būti lengvai ir 
sklandžiai pasiekiami elektroninėmis 
priemonėmis per bendrą nacionalinį 
skaitmeninės prieigos tašką. Šiame prieigos 
taške turėtų būti įdiegta bendroji naudotojų 
sąsaja, kurią naudojant būtų galima 
pasiekti internete veikiančius bendrus 
informacinius punktus. Bendras 
nacionalinis skaitmeninės prieigos taškas 
turėtų palengvinti operatorių ir 
kompetentingų institucijų, vykdančių 
bendrų informacinių punktų funkcijas, 
sąveiką;

(53) siekiant skatinti administracinių 
procedūrų modernizavimą ir lankstumą bei 
sumažinti itin didelio pralaidumo tinklų 
diegimo procedūrų sąnaudas ir trukmę, 
bendrų informacinių punktų paslaugos 
turėtų būti visa apimtimi teikiamos 
internetu. Tuo tikslu bendruose 
informaciniuose punktuose turėtų būti 
suteikiama lengva prieiga prie reikalingų 
skaitmeninių priemonių, kaip antai 
interneto portalų, skaitmeninių platformų ir 
skaitmeninių programėlių. Šiomis 
priemonėmis turėtų būti užtikrinama 
veiksminga prieiga prie būtiniausios 
informacijos apie esamą fizinę 
infrastruktūrą ir planuojamus inžinerinius 
darbus bei galimybę prašyti suteikti 
informacijos. Naudojant tokias 
skaitmenines priemones taip pat turėtų būti 
suteikiama prieiga prie elektroninių 
administracinių leidimų išdavimo ir 
priėjimo teisių suteikimo procedūrų bei 
susijusios informacijos apie taikomas 
sąlygas ir procedūras. Jeigu valstybėje 
narėje veikia daugiau nei vienas bendras 
informacinis punktas, visi bendri 
informaciniai punktai turėtų būti lengvai ir 
sklandžiai pasiekiami elektroninėmis 
priemonėmis per bendrą nacionalinį 
skaitmeninės prieigos tašką. Šiame prieigos 
taške turėtų būti įdiegta bendroji naudotojų 
sąsaja, kurią naudojant būtų galima 
pasiekti internete veikiančius bendrus 
informacinius punktus. Bendras 
nacionalinis skaitmeninės prieigos taškas 
turėtų palengvinti įmonių, teikiančių ar 
įgaliotų teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, ir kompetentingų 
institucijų, vykdančių bendrų informacinių 
punktų funkcijas, sąveiką;

Or. en

Pagrindimas

This Recital is amended to match the proposed amendments in the relevant Articles of the 
proposal to exclude undertakings only providing associated facilities from the obligations 
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linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the disproportionate imbalance between 
benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal and the fact that 
these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure and provide access 
to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 169
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
58 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(58) siekiant išvengti vėlavimo diegiant 
tinklus, nacionalinė ginčų sprendimo 
įstaiga ginčą turėtų išspręsti laiku ir bet 
kuriuo atveju ne vėliau kaip per keturis 
mėnesius nuo prašymo išspręsti ginčą dėl 
prieigos prie esamos fizinės infrastruktūros 
gavimo dienos, o tais atvejais, kai ginčas 
susijęs su fizinės infrastruktūros 
skaidrumu, planuojamų inžinerinių darbų 
koordinavimu ir planuojamų inžinerinių 
darbų skaidrumu – per vieną mėnesį. 
Vėlavimą priimti sprendimą dėl ginčo būtų 
galima pateisinti, kai jis atsiranda dėl 
išimtinių aplinkybių, nepriklausančių nuo 
ginčų sprendimo įstaigų – pavyzdžiui, kai 
nepakanka informacijos ar dokumentų, 
reikalingų sprendimui priimti, įskaitant kitų 
kompetentingų institucijų, su kuriomis 
reikia konsultuotis, nuomonę arba kai byla 
yra labai sudėtinga;

(58) siekiant išvengti vėlavimo diegiant 
tinklus, nacionalinė ginčų sprendimo 
įstaiga ginčą turėtų išspręsti laiku ir bet 
kuriuo atveju ne vėliau kaip per tris 
mėnesius nuo prašymo išspręsti ginčą dėl 
prieigos prie esamos fizinės infrastruktūros 
gavimo dienos, o tais atvejais, kai ginčas 
susijęs su fizinės infrastruktūros 
skaidrumu, planuojamų inžinerinių darbų 
koordinavimu ir planuojamų inžinerinių 
darbų skaidrumu – per vieną mėnesį. 
Vėlavimą priimti sprendimą dėl ginčo būtų 
galima pateisinti, kai jis atsiranda dėl 
išimtinių aplinkybių, nepriklausančių nuo 
ginčų sprendimo įstaigų – pavyzdžiui, kai 
nepakanka informacijos ar dokumentų, 
reikalingų sprendimui priimti, įskaitant kitų 
kompetentingų institucijų, su kuriomis 
reikia konsultuotis, nuomonę arba kai byla 
yra labai sudėtinga;

Or. en

Pakeitimas 170
Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šiuo reglamentu siekiama sudaryti 
palankesnes sąlygas itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimui ir jį skatinti, skatinant 
bendrai naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra ir sudarant sąlygas 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, kad tokius tinklus būtų 
galima diegti greičiau ir mažesnėmis 
sąnaudomis.

1. Šiuo reglamentu siekiama sudaryti 
palankesnes sąlygas itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimui ir jį skatinti, skatinant 
bendrai naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra ir sudarant sąlygas 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, kad tokius tinklus būtų 
galima diegti greičiau ir mažesnėmis 
sąnaudomis. Vis dėlto šio reglamento 
taikymo sritis neapsiriboja itin didelio 
pralaidumo tinklais.

Or. en

Pagrindimas

Šio reglamento tikslas – palengvinti ir skatinti itin didelio pralaidumo tinklų, pvz., 5G 
technologijos, diegimą judriojo ryšio tinkluose. Vis dėlto, pvz., judriojo ryšio infrastruktūra, 
tokia kaip stiebai ir antenos aikštelės, apima skirtingas technologijas. Taigi netikslinga 
susiaurinti taikymo sritį, kad ji apimtų tik naudojimą 5G poreikiams, t. y. didelio pralaidumo 
tinklams.

Pakeitimas 171
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šiuo reglamentu siekiama sudaryti 
palankesnes sąlygas itin didelio pralaidumo 
tinklų diegimui ir jį skatinti, skatinant 
bendrai naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra ir sudarant sąlygas 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, kad tokius tinklus būtų 
galima diegti greičiau ir mažesnėmis 
sąnaudomis.

1. Šiuo reglamentu siekiama sudaryti 
palankesnes sąlygas itin didelio pralaidumo 
tinklų, įskaitant judriojo ryšio tinklus, 
diegimui ir jį skatinti, skatinant bendrai 
naudotis egzistuojančia fizine 
infrastruktūra ir sudarant sąlygas 
veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą, kad tokius tinklus būtų 
galima diegti greičiau ir mažesnėmis 
sąnaudomis.

Or. en
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Pakeitimas 172
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Seán Kelly, Henna Virkkunen, 
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei kuri nors šio reglamento 
nuostata prieštarauja Direktyvos (ES) 
2018/1972 arba Direktyvos 2002/77/EB 
nuostatai, viršesnė yra atitinkama tų 
direktyvų nuostata.

2. Jei kuri nors šio reglamento 
nuostata prieštarauja Direktyvos (ES) 
2018/1972, Direktyvos 2002/77/EB, 
Direktyvos (ES) 2022/2555 arba 
Reglamento (ES) Nr. XXXX/XXXX 
[Kibernetinio atsparumo aktas] nuostatai, 
viršesnė yra atitinkama tų teisės aktų 
nuostata.

Or. en

Pakeitimas 173
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei kuri nors šio reglamento 
nuostata prieštarauja Direktyvos (ES) 
2018/1972 arba Direktyvos 2002/77/EB 
nuostatai, viršesnė yra atitinkama tų 
direktyvų nuostata.

2. Jei šio reglamento įgyvendinimo 
aiškinimas prieštarauja Direktyvos (ES) 
2018/1972 arba Direktyvos 2002/77/EB 
nuostatai, viršesnė yra atitinkama tų 
direktyvų nuostata.

Or. en

Pakeitimas 174
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei kuri nors šio reglamento 
nuostata prieštarauja Direktyvos (ES) 
2018/1972 arba Direktyvos 2002/77/EB 
nuostatai, viršesnė yra atitinkama tų 
direktyvų nuostata.

2. Jei kuri nors šio reglamento 
nuostata prieštarauja išsamesnei ar 
griežtesnei atitinkamai Direktyvos (ES) 
2018/1972 arba Direktyvos 2002/77/EB 
nuostatai, viršesnė yra pastarųjų direktyvų 
nuostata.

Or. en

Pakeitimas 175
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti Sąjungos teisę atitinkančias 
priemones, į kurias įtrauktos išsamesnės 
nuostatos nei nustatytosios šiame 
reglamente, jei jomis skatinamas bendras 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimas 
arba sudaromos sąlygos veiksmingiau 
diegti naują fizinę infrastruktūrą.

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti Sąjungos teisę atitinkančias 
priemones, į kurias įtrauktos išsamesnės ir 
(arba) griežtesnės nuostatos nei 
nustatytosios šiame reglamente, kaip antai 
į sąnaudas orientuotos kainos, leidimų 
išimtys ar kitos teisinės priemonės, 
numatytos nacionalinėje teisėje, jei jomis 
skatinamas bendras esamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas arba sudaromos 
sąlygos veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą.

Or. en

Pakeitimas 176
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti Sąjungos teisę atitinkančias 

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti priemones pagal Sąjungos 
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priemones, į kurias įtrauktos išsamesnės 
nuostatos nei nustatytosios šiame 
reglamente, jei jomis skatinamas bendras 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimas 
arba sudaromos sąlygos veiksmingiau 
diegti naują fizinę infrastruktūrą.

teisę, jeigu jomis pateikiami sprendimai, 
padedantys geriau siekti šiame reglamente 
nustatytų tikslų, pirmenybę teikiant 
atitinkamoms nuostatoms, padedančioms 
geriau siekti reglamento tikslų, visų pirma 
jeigu skatinamas bendras esamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas arba sudaromos 
sąlygos veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą.

Or. en

Pakeitimas 177
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti Sąjungos teisę atitinkančias 
priemones, į kurias įtrauktos išsamesnės 
nuostatos nei nustatytosios šiame 
reglamente, jei jomis skatinamas bendras 
esamos fizinės infrastruktūros naudojimas 
arba sudaromos sąlygos veiksmingiau 
diegti naują fizinę infrastruktūrą.

3. Valstybės narės gali palikti galioti 
arba nustatyti Sąjungos teisę atitinkančias 
priemones, kuriomis papildomos ar 
viršijamos teisės ir įpareigojimai nei 
nustatytieji šiame reglamente, jei jomis 
skatinamas bendras esamos fizinės 
infrastruktūros naudojimas arba sudaromos 
sąlygos veiksmingiau diegti naują fizinę 
infrastruktūrą.

Or. en

Pakeitimas 178
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Nukrypstant nuo 3 dalies, valstybės 
narės nacionalinėje teisėje nepalieka galioti 
ir nenustato nuostatų, nukrypstančių nuo 3 

4. Nukrypstant nuo 3 dalies, valstybės 
narės nacionalinėje teisėje nepalieka galioti 
ir nenustato nuostatų, nukrypstančių nuo 3 
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straipsnio 3 ir 6 dalyse, 4 straipsnio 4 
dalyje, 5 straipsnio 2 ir 4 dalyse, 6 
straipsnio 2 dalyje ir 8 straipsnio 7 ir 8 
dalyse nustatytų nuostatų.

straipsnio 3 ir 6 dalyse, 4 straipsnio 4 
dalyje, 5 straipsnio 2 ir 4 dalyse, 6 
straipsnio 2 dalyje ir 8 straipsnio 7 ir 8 
dalyse nustatytų nuostatų. 5 straipsnio 2 
dalies netaikymas neužkerta kelio 
valstybėms narėms išplėsti inžinerinių 
darbų koordinavimo nuostatų aprėptį ir 
jas taikyti privačiai finansuojamiems 
inžineriniams darbams.

Or. en

Pakeitimas 179
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Šiame reglamente aiškiai ir 
visapusiškai gerbiamos valstybių narių 
suverenios teisės, susijusios su 
nacionaliniu saugumu.

Or. en

Pakeitimas 180
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiame reglamente vartojamų terminų 
apibrėžtys pateiktos Direktyvoje (ES) 
2018/1972.

Šiame reglamente vartojamų terminų 
apibrėžtys pateiktos Direktyvoje (ES) 
2018/1972, visų pirma:
1a) itin didelio pralaidumo tinklas – 
fiksuotojo arba bevielio ryšio tinklas, kaip 
apibrėžta Direktyvos (ES) 2018/1972 
2 straipsnio 2 punkte;

Or. en
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Pagrindimas

Siekiant teisinio aiškumo, reglamente turėtų būti nurodyta, kad į taikymo sritį patenka ir 
fiksuotojo, ir belaidžio ryšio IDPT, pateikiant nuorodą į IDPT apibrėžtį.

Pakeitimas 181
Markus Pieper

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) operatorius, apibrėžtas Direktyvos 
(ES) 2018/1972 2 straipsnio 29 punkte;

a) įmonė, įgaliota teikti arba 
veiksmingai teikianti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas; 

Or. en

Pagrindimas

Šis pakeitimas taikomas visame tekste.

Pakeitimas 182
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) operatorius, apibrėžtas Direktyvos 
(ES) 2018/1972 2 straipsnio 29 punkte;

a) įmonė, teikianti ar įgaliota teikti 
viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas;

Or. en

Pagrindimas

Operators merely providing associated facilities should be excluded from the obligations 
linked to network operators. In order to allow free competition and to incentivise wider 
investments they should not benefit from special provisions set out in this Regulation for 
regulated network operators. Excluding undertakings only providing associated facilities 
from the list of network operators takes account of the fact that these undertakings already 
have a strong incentive to share infrastructure and provide access to their facilities to as 
many parties as possible. Fostering competition is one of the main characteristics of this 
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neutral host model and negative effects on network deployment and competition on 
downstream markets do not exist. As it is, the proposal creates a disproportionate imbalance 
between benefits and obligations for undertakings only providing associated facilities. 
Including them as network operator would risk a distortion of investment incentives and a 
slower roll-out of electronic communications networks in Europe, especially 5G.

Pakeitimas 183
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Tomas Tobé, Seán Kelly, Markus 
Pieper, Pilar del Castillo Vera, Othmar Karas, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 punkto b papunkčio ii punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) transporto paslaugoms, įskaitant 
geležinkelius, kelius, uostus ir oro uostus;

ii) transporto paslaugoms, įskaitant 
geležinkelius, kelius, tunelius, uostus ir 
oro uostus;

Or. en

Pakeitimas 184
Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 punkto b papunkčio ii a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iia) kitoms su elektroninių ryšių 
tinklais susijusioms fizinės 
infrastruktūros paslaugoms.

Or. en

Pagrindimas

15 konstatuojamojoje dalyje teigiama, kad atsižvelgiant į „bokštų bendroves“ ir vis svarbesnį 
jų, kaip prieigos prie fizinės infrastruktūros teikėjų, vaidmenį, termino „tinklo operatorius“ 
apibrėžtis turėtų būti išplėsta ir apimti ne tik įmones, teikiančias ar įgaliotas teikti viešųjų 
ryšių tinklų paslaugas, bet ir kitų tinklų operatorius. Daugelis telekomunikacijų bendrovių 
perleido tam tikrą fizinę judriojo ryšio infrastruktūrą tokioms „bokštų bendrovėms“. Šioms 
bendrovėms turėtų būti taikomas šis reglamentas, kad būtų išvengta problemų, su kuriomis 
susiduriama, pvz., elektros energijos rinkose dėl, tarkime, pernelyg didelių kainų.
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Pakeitimas 185
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 punkto b papunkčio ii a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iia) iii) kitoms su elektroninių ryšių 
tinklais susijusioms fizinės 
infrastruktūros paslaugoms.

Or. en

Pagrindimas

Dėl „tinklo operatoriaus“ apibrėžties: daugelis telekomunikacijų bendrovių perleido tam 
tikrą fizinę judriojo ryšio infrastruktūrą vadinamosioms „bokštų bendrovėms“. Šioms 
bendrovėms turėtų būti taikomas šis reglamentas, kad būtų išvengta problemų, su kuriomis 
susiduriama elektros energijos rinkose dėl, pvz., pernelyg didelių kainų.

Pakeitimas 186
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 1 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a) itin didelio pralaidumo tinklas – 
fiksuotojo arba bevielio ryšio tinklas, kaip 
apibrėžta Direktyvos' 2018/1972 
2 straipsnio 2 punkte;

Or. en

Pakeitimas 187
Ivars Ijabs

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) visi tinklo elementai, skirti kitiems a) visi tinklo elementai, skirti kitiems 
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tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus ir bet koks 
kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys;

tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus ir bet koks 
kitas turtas, įskaitant stogus arba fasado 
dalis, taip pat tokius gatvės įrenginius, 
kaip apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informaciniai stendai, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys;

Or. en

Pagrindimas

Stogai ir fasadai yra dažniausiai naudojami 5G judriojo ryšio bazinių stočių įrengimui 
tankiai apgyvendintose vietose. Be tokio reikalavimo miesto aplinkoje nebus įmanoma 
užtikrinti ateičiai reikalingo funkcionalumo ir kokybės judriojo plačiajuosčio ryšio.

Pakeitimas 188
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) visi tinklo elementai, skirti kitiems 
tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus ir bet koks 
kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys;

a) visi tinklo elementai, skirti kitiems 
tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus, stogai ir bet 
koks kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys;

Or. en

Pagrindimas

Fizinės infrastruktūros, kuri nėra tinklo dalis ir nuosavybės teise priklauso viešojo sektoriaus 
institucijoms arba yra jų kontroliuojama, atveju turėtų būti įtraukti stogai. 5G reikės toliau 
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tankinti judriojo ryšio tinklus, todėl prieiga prie stogų yra labai svarbi siekiant įrengti 
reikiamą infrastruktūrą, kad būtų užtikrintas modernus belaidis ryšys.

Pakeitimas 189
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) visi tinklo elementai, skirti kitiems 
tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus ir bet koks 
kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys;

a) visi tinklo elementai, skirti kitiems 
tinklo elementams talpinti, tačiau patys 
netampantys aktyviais tinklo elementais, 
kaip antai vamzdžiai, stiebai, kanalai, 
apžiūros kameros, šuliniai, spintos, antenų 
įrenginiai, bokštai ir stulpai, taip pat 
pastatai arba įėjimai į pastatus, stogai ir bet 
koks kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys;

Or. en

Pakeitimas 190
Dace Melbārde

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus ir bet koks kitas turtas, įskaitant 
tokius gatvės įrenginius, kaip apšvietimo 
stulpai, gatvių ženklai, šviesoforai, 
informaciniai stendai, autobusų ir tramvajų 
stotelės ir metro stotys.

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai, įskaitant stogus ir 
sienas, ar įėjimai į pastatus ir bet koks kitas 
turtas, įskaitant tokius gatvės įrenginius, 
kaip apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informaciniai stendai, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys.
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Or. en

Pagrindimas

Judriojo ryšio tinklų plėtra miestuose labai priklauso nuo galimybės naudoti pastatų stogus ir 
sienas.

Pakeitimas 191
Andris Ameriks

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus ir bet koks kitas turtas, įskaitant 
tokius gatvės įrenginius, kaip apšvietimo 
stulpai, gatvių ženklai, šviesoforai, 
informaciniai stendai, autobusų ir tramvajų 
stotelės ir metro stotys.

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus, įskaitant stogus, fasado dalis, ir 
bet koks kitas turtas, įskaitant tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
stotys.

Or. en

Pakeitimas 192
Ivars Ijabs

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus ir bet koks kitas turtas, įskaitant 
tokius gatvės įrenginius, kaip apšvietimo 
stulpai, gatvių ženklai, šviesoforai, 
informaciniai stendai, autobusų ir tramvajų 
stotelės ir metro stotys.

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus ir bet koks kitas turtas, įskaitant 
stogą ar fasado dalį, taip pat tokius gatvės 
įrenginius, kaip apšvietimo stulpai, gatvių 
ženklai, šviesoforai, informaciniai stendai, 
autobusų ir tramvajų stotelės ir metro 
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stotys.

Or. en

Pagrindimas

Stogai ir fasadai yra dažniausiai naudojami 5G judriojo ryšio bazinių stočių įrengimui 
tankiai apgyvendintose vietose. Be tokio reikalavimo miesto aplinkoje nebus įmanoma 
užtikrinti ateičiai reikalingo funkcionalumo ir kokybės judriojo plačiajuosčio ryšio.

Pakeitimas 193
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Matthias Ecke, Josianne Cutajar, Patrizia Toia, Lina 
Gálvez Muñoz, Adriana Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 punkto 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai ar įėjimai į 
pastatus ir bet koks kitas turtas, įskaitant 
tokius gatvės įrenginius, kaip apšvietimo 
stulpai, gatvių ženklai, šviesoforai, 
informaciniai stendai, autobusų ir tramvajų 
stotelės ir metro stotys.

b) jeigu jie nėra tinklo dalis ir 
nuosavybės teise priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami: pastatai, įskaitant stogus, 
bei įėjimai į pastatus ir bet koks kitas 
turtas, įskaitant tokius gatvės įrenginius, 
kaip apšvietimo stulpai, gatvių ženklai, 
šviesoforai, informaciniai stendai, autobusų 
ir tramvajų stotelės ir metro stotys.

Or. en

Pakeitimas 194
Matthias Ecke

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 2 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) „perspektyvi alternatyvi priemonė“ 
– bet kokia iš karto arba per pagrįstą 
laikotarpį prieinama infrastruktūra, kuri 
tinka labai didelio pralaidumo 
elektroninių ryšių tinklams ir kuria tinklo 
operatoriui užtikrinama prieiga 
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teisingomis ir priimtinomis sąlygomis; 
atsižvelgiant į naudojimo tikslą, 
perspektyvios alternatyvios priemonės 
pirmiausia gali būti: a) fizinė 
infrastruktūra; b) nenaudojamos 
šviesolaidžio skaidulos ir c) prieiga prie 
dvejetainių signalų srauto;

Or. de

Pakeitimas 195
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 3 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3) inžineriniai darbai – statybos arba 
civilinės inžinerijos darbų rezultatų 
visuma, kurios pakanka ekonominei ar 
techninei funkcijai savarankiškai vykdyti 
ir kuri apima vieną ar daugiau fizinės 
infrastruktūros elementų;

3) inžineriniai darbai – statybos arba 
civilinės inžinerijos darbų rezultatų 
visuma, įskaitant statybos darbus, taip pat 
darbai, kuriuos sudaro pastato 
konstrukcijos rekonstrukcija, įrengimas, 
renovacija arba nugriovimas;

Or. en

Pakeitimas 196
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4) viešojo sektoriaus institucija – 
valstybės, regioninė ar vietos valdžios 
institucija, viešosios teisės 
reglamentuojama įstaiga arba vienos ar 
kelių tokių valdžios institucijų arba vienos 
ar kelių tokių viešosios teisės 
reglamentuojamų įstaigų asociacija;

4) viešojo sektoriaus institucija – 
valstybės, regioninė ar vietos valdžios 
institucija, viešosios teisės 
reglamentuojama įstaiga arba vienos ar 
kelių tokių valdžios institucijų arba vienos 
ar kelių tokių viešosios teisės 
reglamentuojamų įstaigų asociacija arba 
subjektas, išimtinai įgaliotas jų vardu 
atlikti užduotis, kurios apima tiesioginę 
arba deleguotą fizinės infrastruktūros 
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kontrolę ar valdymą;

Or. en

Pakeitimas 197
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 5 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) turi teisinį subjektiškumą; b) turi teisinį subjektiškumą arba teisę 
į veiksnumą pagal teisės aktų nuostatas;

Or. en

Pakeitimas 198
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 6 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6) fizinė pastato infrastruktūra – fizinė 
infrastruktūra arba įrenginiai galutinio 
paslaugų gavėjo vietoje, įskaitant bendros 
nuosavybės elementus, kurioje ketinama 
įrengti laidinės ir (arba) belaidės prieigos 
tinklus ir kurioje tokiais prieigos tinklais 
galima teikti elektroninių ryšių paslaugas ir 
sujungti pastato prieigos punktą su tinklo 
galiniu tašku;

6) fizinė pastato infrastruktūra – fizinė 
infrastruktūra arba įrenginiai galutinio 
paslaugų gavėjo vietoje, įskaitant bendros 
nuosavybės elementus, pvz., bendrą 
nuomininkų nuosavybę, kurioje ketinama 
įrengti laidinės ir (arba) belaidės prieigos 
tinklus ir kurioje tokiais prieigos tinklais 
galima teikti elektroninių ryšių paslaugas ir 
sujungti pastato prieigos punktą su tinklo 
galiniu tašku;

Or. en

Pakeitimas 199
Dace Melbārde

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 8 punktas



AM\1282715LT.docx 113/148 PE750.132v02-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8) šviesolaidiniam ryšiui parengta 
fizinė pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų 
elementams įrengti;

8) gigabitiniam ryšiui parengta fizinė 
pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų, 
bevielio ryšio ar kitiems elementams 
įrengti;

Or. en

Pagrindimas

Technologinis neutralumas.

Pakeitimas 200
Andris Ameriks

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 8 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8) šviesolaidiniam ryšiui parengta 
fizinė pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų 
elementams įrengti;

8) gigabitiniam ryšiui parengta fizinė 
pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų ar 
bevielio ryšio elementams įrengti;

Or. en

Pakeitimas 201
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 8 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8) šviesolaidiniam ryšiui parengta 
fizinė pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų 
elementams įrengti;

8) gigabitiniam ryšiui parengta fizinė 
pastato infrastruktūra – fizinė pastato 
infrastruktūra, skirta optinių skaidulų ar 
bevielio ryšio elementams įrengti;

Or. en
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Pakeitimas 202
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 9 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

9) kapitalinės renovacijos darbai – 
statybos ar civilinės inžinerijos darbai 
galutinio paslaugų gavėjo vietoje, kurie 
apima struktūrinius visos pastato fizinės 
infrastruktūros arba didelės jos dalies 
pakeitimus ir kuriems atlikti reikalingas 
statybos leidimas;

9) kapitalinės renovacijos ir 
rekonstrukcijos darbai – statybos ar 
civilinės inžinerijos darbai galutinio 
paslaugų gavėjo vietoje, kurie apima 
struktūrinius visos pastato fizinės 
infrastruktūros arba didelės jos dalies 
pakeitimus;

Or. en

Pakeitimas 203
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 10 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

10) leidimas – aiškus arba numanomas 
vienos ar kelių kompetentingų institucijų 
vienu metu arba paeiliui priimtas 
sprendimas arba sprendimų rinkinys, kurių 
reikia, kad įmonė galėtų atlikti statybos 
arba civilinės inžinerijos darbus, būtinus 
itin didelio pralaidumo tinklų elementams 
diegti;

10) leidimas – aiškus arba numanomas 
vienos ar kelių kompetentingų institucijų 
vienu metu arba paeiliui priimtas 
sprendimas arba sprendimų rinkinys, kurių 
reikia, kad operatorius galėtų atlikti 
statybos arba civilinės inžinerijos darbus ir 
tam tikrais atvejais juos užbaigus naudoti 
infrastruktūrą pagal numatytąją paskirtį, 
būtinus itin didelio pralaidumo tinklų 
elementams diegti;

Or. en

Pakeitimas 204
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 11 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11) prieigos punktas – fizinis punktas 
pastato viduje arba išorėje, prieinamas 
vienai ar daugiau įmonių, teikiančių ar 
įgaliotų teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, kad būtų galima 
prisijungti prie šviesolaidiniam ryšiui 
parengtos fizinės pastato infrastruktūros.

11) pastato prieigos punktas – fizinis 
punktas pastato viduje arba išorėje, lengvai 
prieinamas vienai ar daugiau įmonių, 
teikiančių ar įgaliotų teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, kad 
būtų galima prisijungti prie šviesolaidiniam 
ryšiui parengtos fizinės pastato 
infrastruktūros.

Or. en

Pakeitimas 205
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Adam Jarubas, Seán Kelly, Markus Pieper, Henna 
Virkkunen, Othmar Karas, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 pastraipos 11 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

11a) prieigos teisės – pagal Direktyvos 
(ES) 2018/1972 43 straipsnį suteiktos 
teisės;

Or. en

Pagrindimas

Gigabitinės infrastruktūros akto ir Europos elektroninių ryšių kodekso atitinkamuose 
straipsniuose nėra apibrėžta sąvoka „prieigos teisės“. Reikia paaiškinti, ką reiškia šis 
terminas. Europos elektroninių ryšių kodekso 43 straipsnyje paaiškinami atvejai, kada šios 
teisės suteikiamos.

Pakeitimas 206
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Tokiuose rašytiniuose 
prašymuose operatoriai nurodo fizinės 
infrastruktūros komponentus, prie kurių 
jiems reikalinga prieiga, ir terminą. Kai 
jau susitarta dėl sąžiningos ir pagrįstos 
kainos, nurodytos sutartyje arba sutartos 
kaip automatinio sutarties pratęsimo 
dalis, organizacijos, teikiančios arba 
įgaliotos teikti prieigą prie susijusių 
priemonių ir galinčios įrodyti, kad yra 
sudariusios sutartį su operatoriumi, 
teikiančiu arba įgaliotu teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
neprivalo siūlyti prieigos už tokią kainą. 
Viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, visus pagrįstus prieigos 
prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pakeitimas 207
Pilar del Castillo Vera

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
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priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Siekiant užtikrinti, kad 
prieigos teikėjas gautų teisingą investicijų 
grąžą, atspindinčią atitinkamas rinkos 
sąlygas ir skirtingus verslo modelius, 
įmonėms, teikiančioms arba įgaliotoms 
teikti prieigą prie susijusių priemonių 
daugiau nei vienam priimančiajam 
operatoriui, teikiančiam arba įgaliotam 
teikti viešųjų elektroninių ryšių tinklų 
paslaugas, netaikomi sąžiningos ir 
pagrįstos kainos įsipareigojimai. Viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, visus pagrįstus prieigos 
prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis bei 
administracinių išlaidų neviršijančiomis 
kainomis. Tokiuose rašytiniuose 
prašymuose išsamiai apibūdinami fizinės 
infrastruktūros, prie kurios prašoma 
prieigos, elementai ir nurodomas konkretus 
terminas.

Or. en

Pakeitimas 208
Matthias Ecke

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
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įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Teisės į 
prieigą sąlyga yra ta, kad nebūtų siūloma 
jokia perspektyvi alternatyvi priemonė. 
Tokiame rašytiniame prašyme turi būti 
nurodyti projekto, dėl kurio prašoma 
prieigos, elementai, įskaitant konkretų 
terminą, ir prie jo turi būti pridėtas 
naujausias centrinio informacinio punkto 
išrašas, iš kurio matytųsi galimas kitos 
fizinės infrastruktūros prieinamumas. Jei 
tokia infrastruktūra prieinama, prašyme 
turi būti nurodyta, dėl kokių priežasčių ši 
kita fizinė infrastruktūra nėra perspektyvi 
alternatyvi priemonė.

Or. de

Pakeitimas 209
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
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apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas kartu su 
pagrindimu, kodėl pasirinkta vieta buvo 
pasirinkta atsisakant kitos vietos arba 
komercinės sutarties, suteikiančios 
prieigą prie panašios vietos arba bendros 
infrastruktūros naudojimo.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant įvertinti „pagrįstumo“ elementą, teisės aktuose reikia išsamiau nurodyti elementus, 
kurie turi būti pateikti prašymuose.

Pakeitimas 210
Ivars Ijabs

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus, įskaitant antenas, judriojo 
ryšio bazines stoteles ir perdavimo tinklo 
elementus . Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas, taip pat 
elektros jungties parametrai.

Or. en



PE750.132v02-00 120/148 AM\1282715LT.docx

LT

Pagrindimas

IDPT diegti reikalinga infrastruktūra turėtų apimti 5G ryšiui reikalingus įrenginius. Ryšių 
tinklų eksploatavimui būtinas elektros jungties prieinamumas ryšių tinklo vietoje.

Pakeitimas 211
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis bei 
kainomis, kurios neviršija dėl prieigos 
suteikimo patiriamų sąnaudų. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pagrindimas

Siekiant remti IDPT diegimą, kartu nedidinant mokesčių viešojo sektoriaus įstaigoms, prieiga 
prie viešojo sektoriaus įstaigų infrastruktūros, taip pat prieiga prie „tinklo operatorių“, 
išskyrus „operatorius“ (t. y. ne telekomunikacijų), infrastruktūros turėtų būti suteikiama 
atsižvelgiant į patiriamas jos suteikimo sąnaudas (užuot atsižvelgus tik į administracines 
išlaidas).

Pakeitimas 212
Franc Bogovič
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku įmonės, teikiančios ar 
įgaliotos teikti viešųjų elektroninių ryšių 
tinklų paslaugas, prašymu viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pagrindimas

This amendment is aimed at reflecting the exclusion of undertakings only providing 
associated facilities from the obligations linked to network operators and the corresponding 
amendment to the Article 2 on Definitions. In order to allow free competition and to 
incentivise wider investments they should not benefit from special provisions set out in this 
Regulation for regulated network operators. Excluding undertakings only providing 
associated facilities from the list of network operators takes account of the disproportionate 
imbalance between benefits and obligations imposed on these undertakings by this proposal 
and the fact that these undertakings already have a strong incentive to share infrastructure 
and provide access to their facilities to as many parties as possible.

Pakeitimas 213
Johan Nissinen, Margarita de la Pisa Carrión

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis bei 
administracinių išlaidų neviršijančiomis 
kainomis. Tokiuose rašytiniuose 
prašymuose išsamiai apibūdinami fizinės 
infrastruktūros, prie kurios prašoma 
prieigos, elementai ir nurodomas konkretus 
terminas.

Or. en

Pakeitimas 214
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
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nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami ketinimas diegti itin didelio 
pralaidumo tinklą, fizinės infrastruktūros, 
prie kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pakeitimas 215
François-Xavier Bellamy

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Raštišku operatoriaus arba 
tinkamai operatoriaus įgalioto tinklo 
operatoriaus prašymu viešojo sektoriaus 
institucijos, kurioms priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kurios ją kontroliuoja, 
arba tinklo operatoriai patenkina visus 
pagrįstus prašymus suteikti prieigą prie tos 
fizinės infrastruktūros sąžiningomis ir 
pagrįstomis sąlygomis, įskaitant kainą, 
siekiant diegti itin didelio pralaidumo 
tinklų ar susijusių priemonių elementus. 
Viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, visus pagrįstus prieigos 
prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pakeitimas 216
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

1. Pagal šio straipsnio 3 dalį raštišku 
operatoriaus prašymu viešojo sektoriaus 
institucijos, kurioms priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kurios ją kontroliuoja, 
arba tinklo operatoriai patenkina visus 
pagrįstus prašymus suteikti prieigą prie tos 
fizinės infrastruktūros sąžiningomis ir 
pagrįstomis sąlygomis, įskaitant kainą, 
siekiant diegti itin didelio pralaidumo 
tinklų ar susijusių priemonių elementus. 
Viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, visus pagrįstus prieigos 
prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pakeitimas 217
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Raštišku operatoriaus prašymu 
viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, arba tinklo operatoriai 
patenkina visus pagrįstus prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina taip pat ir 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 

1. Tinklo operatoriai arba viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, patenkina visus pagrįstus 
raštiškus operatorių prašymus suteikti 
prieigą prie tos fizinės infrastruktūros 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis, 
įskaitant kainą, siekiant diegti itin didelio 
pralaidumo tinklų ar susijusių priemonių 
elementus. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso fizinė infrastruktūra arba 
kurios ją kontroliuoja, visus pagrįstus 
prieigos prašymus patenkina 
nediskriminacinėmis sąlygomis. Tokiuose 
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rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

rašytiniuose prašymuose išsamiai 
apibūdinami fizinės infrastruktūros, prie 
kurios prašoma prieigos, elementai ir 
nurodomas konkretus terminas.

Or. en

Pakeitimas 218
Angelika Winzig, Sara Skyttedal 

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Belaidžio ryšio fizinės 
infrastruktūros teikėjams, tokiems kaip 
„bokštų bendrovės“, kurie veikia tik pagal 
didmeninį modelį ir siūlo tik pasyvią 
prieigą daugiau nei vienam 
priimančiajam viešajam elektroninių 
ryšių operatoriui, netaikomos nuostatos, 
kuriomis reglamentuojami jų kainodaros 
modeliai pagal 1 dalį.
Iki [ĮSIGALIOJIMO DATA + DVEJI 
METAI] Komisija pateikia rinkos analizės 
rezultatus pagal 15 straipsnį.
Jei Komisija padaro išvadą, kad yra 
rinkos nepakankamumas, susijęs su 
belaidžio ryšio fizinės infrastruktūros 
teikėjais, tokiais kaip „bokštų bendrovės“, 
Komisija pagal 15a straipsnį priima 
deleguotąjį aktą, kuriuo iš dalies keičiama 
ši direktyva, panaikindama pirmoje 
direktyvoje numatytą išimtį.

Or. en

Pagrindimas

„Bokštų bendrovių“ verslo atvejis kol kas nereglamentuojamas, nes nebuvo jokių požymių, 
kad šiuo atveju atsirastų rinkos nepakankamumas. Aptariant faktais pagrįstus teisės aktus, 
prieš pradedant reglamentuoti jų verslo ir kainodaros modelį, reikėtų išnagrinėti, ar nėra 
rinkos nepakankamumo.
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Pakeitimas 219
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Žemės, kurioje buvo arba bus 
įrengtos susijusios priemonės itin didelio 
pralaidumo tinklo elementų plėtrai, 
savininkai privalo derėtis dėl prieigos prie 
žemės sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis, įskaitant kainą, ir laikydamiesi 
nacionalinės sutarčių teisės, su įmonėmis, 
teikiančiomis arba įgaliotomis teikti tokias 
susijusias priemones.

Or. en

Pakeitimas 220
Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Belaidžio ryšio fizinės 
infrastruktūros teikėjams, tokiems kaip 
„bokštų bendrovės“, kurie siūlo tik 
pasyvią prieigą daugiau nei vienam 
priimančiajam viešajam elektroninių 
ryšių operatoriui, netaikomos nuostatos, 
kuriomis reglamentuojami jų kainodaros 
modeliai pagal 1 dalį.

Or. en

Pakeitimas 221
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia į:

2. Išskyrus įmones, teikiančias arba 
įgaliotas teikti prieigą prie susijusių 
priemonių daugiau nei vienam 
priimančiajam operatoriui, teikiančiam 
arba įgaliotam teikti viešųjų elektroninių 
ryšių tinklų paslaugas, kuris veiks 
reguliariai rinkos sąlygomis, kad būtų 
užtikrinta teisinga investicijų grąža, 
nustatydamos kainas, kurios yra sąžiningų 
ir pagrįstų prieigos suteikimo sąlygų dalis, 
taip pat siekdamos išvengti pernelyg 
didelių kainų, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia į:

Or. en

Pakeitimas 222
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia į:

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, taip pat siekdamos išvengti 
pernelyg didelių kainų, tinklo operatoriai 
ir viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, atsižvelgia į:

Or. en

Pagrindimas

Turėtų būti nustatytos taisyklės dėl fizinės infrastruktūros kainų nustatymo, nes didelės 
spartos ryšys naudingas visai visuomenei. Paprastai telekomunikacijų įmonės perka fizinės 
infrastruktūros elementus viena iš kitos, tačiau tuo atveju, jei trūksta derybinės galios 
pusiausvyros, kyla ir rizika, kad kainų lygis gerokai padidės.
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Pakeitimas 223
Johan Nissinen, Margarita de la Pisa Carrión

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia į:

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, taip pat siekdamos išvengti 
pernelyg didelių kainų, tinklo operatoriai 
ir viešojo sektoriaus institucijos, kurioms 
priklauso fizinė infrastruktūra arba kurios 
ją kontroliuoja, atsižvelgia į:

Or. en

Pakeitimas 224
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia į:

2. Nustatydamos kainas, kurios yra 
sąžiningų ir pagrįstų prieigos suteikimo 
sąlygų dalis, tinklo operatoriai ir viešojo 
sektoriaus institucijos, kurioms priklauso 
fizinė infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, atsižvelgia bent į:

Or. en

Pakeitimas 225
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
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teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas ir tarifų struktūras, nustatytas 
siekiant suteikti sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas. Elektroninių ryšių 
tinklų atveju taip pat atsižvelgiama į visas 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
nustatytas taisomąsias priemones;

teikėjas susigrąžintų išlaidas, patirtas 
suteikiant prieigą prie savo fizinės 
infrastruktūros, atsižvelgiant į konkrečias 
nustatytas nacionalines sąlygas ir tarifų 
struktūras. Elektroninių ryšių tinklų atveju 
taip pat atsižvelgiama į visas nacionalinės 
reguliavimo institucijos nustatytas 
taisomąsias priemones;

Or. en

Pagrindimas

Apskaičiuojant mokesčius reikėtų atsižvelgti į prieigos teikėjų patiriamas išlaidas.

Pakeitimas 226
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Josianne Cutajar, Patrizia Toia

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas ir tarifų struktūras, nustatytas 
siekiant suteikti sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas. Elektroninių ryšių 
tinklų atveju taip pat atsižvelgiama į visas 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
nustatytas taisomąsias priemones;

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas, skirtingus verslo modelius ir 
tarifų struktūras, nustatytas siekiant suteikti 
sąžiningą galimybę susigrąžinti išlaidas. 
Elektroninių ryšių tinklų atveju taip pat 
atsižvelgiama į visas nacionalinės 
reguliavimo institucijos nustatytas 
taisomąsias priemones;

Or. en

Pakeitimas 227
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies a punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas ir tarifų struktūras, nustatytas 
siekiant suteikti sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas. Elektroninių ryšių 
tinklų atveju taip pat atsižvelgiama į visas 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
nustatytas taisomąsias priemones;

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas, skirtingus verslo modelius ir 
tarifų struktūras, nustatytas siekiant suteikti 
sąžiningą galimybę susigrąžinti išlaidas. 
Elektroninių ryšių tinklų atveju taip pat 
atsižvelgiama į visas nacionalinės 
reguliavimo institucijos nustatytas 
taisomąsias priemones;

Or. en

Pakeitimas 228
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas turėtų sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas, patirtas suteikiant 
prieigą prie savo fizinės infrastruktūros, 
atsižvelgiant į konkrečias nacionalines 
sąlygas ir tarifų struktūras, nustatytas 
siekiant suteikti sąžiningą galimybę 
susigrąžinti išlaidas. Elektroninių ryšių 
tinklų atveju taip pat atsižvelgiama į visas 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
nustatytas taisomąsias priemones;

a) poreikį užtikrinti, kad prieigos 
teikėjas susigrąžintų išlaidas, patirtas 
suteikiant prieigą prie savo fizinės 
infrastruktūros, atsižvelgiant į konkrečias 
nacionalines sąlygas ir tarifų struktūras, 
nustatytas siekiant suteikti galimybę 
susigrąžinti išlaidas. Elektroninių ryšių 
tinklų atveju taip pat atsižvelgiama į visas 
nacionalinės reguliavimo institucijos 
nustatytas taisomąsias priemones;

Or. en

Pakeitimas 229
Massimiliano Salini

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos;

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos, taip pat poreikį užtikrinti, kad 
prieigos teikėjas gautų sąžiningą 
investicijų grąžą, atspindinčią atitinkamas 
rinkos sąlygas ir, visų pirma susijusių 
priemonių teikėjų atveju – skirtingus jų 
verslo modelius; susijusių priemonių 
teikėjų siūloma prieigos kaina gali būti 
laikoma teisinga ir pagrįsta, kai jie veikia 
tik pagal didmeninės rinkos modelį, pagal 
kurį palyginamomis sąlygomis suteikiama 
tik pasyvi prieiga daugiau nei vienam 
priimančiajam viešajam elektroninių 
ryšių operatoriui;

Or. en

Pakeitimas 230
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos;

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos; be to, prieigos teikėjams turėtų 
būti užtikrinta sąžininga investicijų grąža. 
Tokia grąža turėtų atspindėti atitinkamas 
rinkos sąlygas ir skirtingus verslo 
modelius, pvz., susijusių priemonių 
teikėjų. Šiuo atveju siūloma prieigos 
kaina gali būti laikoma sąžininga ir 
pagrįsta, kai teikėjai siūlo tik pasyvią 
prieigą daugiau nei vienam elektroninių 
ryšių operatoriui panašiomis sąlygomis.

Or. en
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Pakeitimas 231
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos;

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas į 
fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos. Tinklo operatoriai, išskyrus 
operatorius, nustatydami sąžiningas ir 
pagrįstas kainas, turėtų atsižvelgti į 
išlaidas, kurias patiria suteikdami prieigą, 
nebent šios išlaidos jau būtų teisingai 
padengtos pagal bet kokią kitą tvarką;

Or. en

Pagrindimas

Siekiant remti IDPT diegimą, kartu nedidinant mokesčių viešojo sektoriaus įstaigoms, prieiga 
prie viešojo sektoriaus įstaigų infrastruktūros, taip pat prieiga prie „tinklo operatorių“, 
išskyrus „operatorius“ (t. y. ne telekomunikacijų), infrastruktūros turėtų būti suteikiama 
atsižvelgiant į patiriamas jos suteikimo sąnaudas (užuot atsižvelgus tik į administracines 
išlaidas).

Pakeitimas 232
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas 
į fizinę infrastruktūrą, prie kurios prašoma 
prieigos;

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui tiek, kiek tai susiję su 
fizine infrastruktūra, prie kurios prašoma 
prieigos, įskaitant investicijas į tą fizinę 
infrastruktūrą;

Or. en

Pakeitimas 233
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Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) prašomos prieigos poveikį prieigos 
teikėjo verslo planui, įskaitant investicijas 
į fizinę infrastruktūrą, prie kurios 
prašoma prieigos;

b) vietinius prieigos ir esamų 
paslaugų poreikius, deramai atsižvelgiant 
į konkurencijos skatinimą ir dalijimąsi 
infrastruktūra;

Or. en

Pagrindimas

Verslo planai grindžiami prielaidomis, kurios priklauso nuo rinkos sąlygų ir kurias skatina 
pelno maksimizavimas, todėl tai negali būti kriterijumi priimant valdžios institucijos 
sprendimus. Siūlome alternatyvų elementą, kuriuo siekiama išmatuojamų vietos politikos 
tikslų ir poreikių.

Pakeitimas 234
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) konkrečiu prieigos prie operatorių 
fizinės infrastruktūros atveju – tų 
investicijų ekonominį perspektyvumą, 
grindžiamą jų rizikos profiliu, investicijų 
grąžos tvarkaraštį, prieigos poveikį 
konkurencijai vartotojų grandies rinkoje 
ir atitinkamai kainoms bei investicijų 
grąžai, tinklo turto nusidėvėjimą prašymo 
suteikti prieigą pateikimo metu, verslo 
planą, kuriuo grindžiama investicija, visų 
pirma į fizinę infrastruktūrą, naudojamą 
ryšiui teikti, ir bet kokią prieigos 
prašytojui anksčiau pasiūlytą galimybę 
bendrai investuoti į fizinės infrastruktūros 
diegimą, visų pirma pagal Direktyvos (ES) 
2018/1972 76 straipsnį, arba bendro 

Išbraukta.
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diegimo galimybę.

Or. en

Pakeitimas 235
Franc Bogovič

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) konkrečiu prieigos prie operatorių 
fizinės infrastruktūros atveju – tų 
investicijų ekonominį perspektyvumą, 
grindžiamą jų rizikos profiliu, investicijų 
grąžos tvarkaraštį, prieigos poveikį 
konkurencijai vartotojų grandies rinkoje ir 
atitinkamai kainoms bei investicijų grąžai, 
tinklo turto nusidėvėjimą prašymo suteikti 
prieigą pateikimo metu, verslo planą, 
kuriuo grindžiama investicija, visų pirma į 
fizinę infrastruktūrą, naudojamą ryšiui 
teikti, ir bet kokią prieigos prašytojui 
anksčiau pasiūlytą galimybę bendrai 
investuoti į fizinės infrastruktūros diegimą, 
visų pirma pagal Direktyvos (ES) 
2018/1972 76 straipsnį, arba bendro 
diegimo galimybę.

c) konkrečiu prieigos prie įmonių, 
teikiančių ar įgaliotų teikti viešųjų 
elektroninių ryšių tinklų paslaugas, 
fizinės infrastruktūros atveju – tų 
investicijų ekonominį perspektyvumą, 
grindžiamą jų rizikos profiliu, investicijų 
grąžos tvarkaraštį, prieigos poveikį 
konkurencijai vartotojų grandies rinkoje ir 
atitinkamai kainoms bei investicijų grąžai, 
tinklo turto nusidėvėjimą prašymo suteikti 
prieigą pateikimo metu, verslo planą, 
kuriuo grindžiama investicija, visų pirma į 
fizinę infrastruktūrą, naudojamą ryšiui 
teikti, ir bet kokią prieigos prašytojui 
anksčiau pasiūlytą galimybę bendrai 
investuoti į fizinės infrastruktūros diegimą, 
visų pirma pagal Direktyvos (ES) 
2018/1972 76 straipsnį, arba bendro 
diegimo galimybę.

Or. en

Pakeitimas 236
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Seán Kelly, Henna Virkkunen, Angelika Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) viešojo sektoriaus institucijos 
išlaidas infrastruktūros techninei 
priežiūrai, papildomas veiklos sąnaudas, 
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atsirandančias dėl prieigos prie 
infrastruktūros suteikimo;

Or. en

Pakeitimas 237
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia, Lina Gálvez Muñoz, Adriana 
Maldonado López

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) bet kokias papildomas techninės 
priežiūros ir pritaikymo išlaidas, 
susijusias su prieigos prie atitinkamos 
infrastruktūros suteikimu;

Or. en

Pakeitimas 238
Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) d) tai, ar netrūksta derybinių galių 
pusiausvyros;

Or. en

Pagrindimas

Fizinės infrastruktūros kainodarai reikalingos taisyklės. Telekomunikacijų įmonės dažniausiai 
perka fizinės infrastruktūros elementus viena iš kitos. Vis dėlto, jei trūksta derybinių galių 
pusiausvyros, kyla rizika, kad kainų lygis gerokai padidės. Didelės spartos ryšys bus 
naudingas visai visuomenei. Jei fizinė infrastruktūra priklauso viešojo sektoriaus institucijai 
ar yra jos kontroliuojama, sąžiningos ir pagrįstos sąlygos gali būti vertinamos taikant 
griežtesnius kriterijus. Be to, reikėtų apsvarstyti, ar viešojo sektoriaus institucija turėtų teikti 
prieigą nemokamai, ar padengdama administracines išlaidas.
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Pakeitimas 239
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) tai, ar netrūksta derybinių galių 
pusiausvyros;

Or. en

Pagrindimas

Paprastai telekomunikacijų įmonės perka fizinės infrastruktūros elementus viena iš kitos. Vis 
dėlto, jei trūksta derybinių galių pusiausvyros, kyla rizika, kad kainų lygis gerokai padidės.

Pakeitimas 240
Henna Virkkunen

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) e) tai, ar fizinė infrastruktūra 
priklauso viešojo sektoriaus institucijai ar 
yra jos kontroliuojama.

Or. en

Pagrindimas

Fizinės infrastruktūros kainodarai reikalingos taisyklės. Telekomunikacijų įmonės dažniausiai 
perka fizinės infrastruktūros elementus viena iš kitos. Vis dėlto, jei trūksta derybinių galių 
pusiausvyros, kyla rizika, kad kainų lygis gerokai padidės. Didelės spartos ryšys bus 
naudingas visai visuomenei. Jei fizinė infrastruktūra priklauso viešojo sektoriaus institucijai 
ar yra jos kontroliuojama, sąžiningos ir pagrįstos sąlygos gali būti vertinamos taikant 
griežtesnius kriterijus. Be to, reikėtų apsvarstyti, ar viešojo sektoriaus institucija turėtų teikti 
prieigą nemokamai, ar padengdama administracines išlaidas.

Pakeitimas 241
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) fizinė infrastruktūra, prie kurios 
paprašyta prieigos, yra techniškai 
netinkama, kad būtų galima įrengti bet 
kokius 2 dalyje nurodytus itin didelio 
pralaidumo tinklų elementus;

a) fizinė infrastruktūra, prie kurios 
paprašyta prieigos, yra techniškai 
netinkama, kad būtų galima įrengti bet 
kokius 1 dalyje nurodytus itin didelio 
pralaidumo tinklų elementus;

Or. en

Pakeitimas 242
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) trūksta vietos 2 dalyje nurodytiems 
itin didelio pralaidumo tinklų ar susijusių 
priemonių elementams įrengti, be kita ko, 
atsižvelgus į pakankamai įrodytus būsimus 
prieigos teikėjo vietos poreikius;

b) trūksta vietos 1 dalyje nurodytiems 
itin didelio pralaidumo tinklų ar susijusių 
priemonių elementams įrengti, be kita ko, 
atsižvelgus į pakankamai įrodytus būsimus 
prieigos teikėjo vietos poreikius;

Or. en

Pakeitimas 243
Johan Nissinen, Margarita de la Pisa Carrión

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) susirūpinimą kelia saugos ir 
visuomenės sveikatos klausimai;

c) susirūpinimą kelia moksliniu 
požiūriu grindžiami saugos ir visuomenės 
sveikatos klausimai;

Or. en
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Pakeitimas 244
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) susirūpinimą kelia saugos ir 
visuomenės sveikatos klausimai;

c) susirūpinimą kelia moksliniu 
požiūriu grindžiami saugos ir visuomenės 
sveikatos klausimai;

Or. en

Pagrindimas

Neturėtų būti įmanoma atsisakyti suteikti prieigą prie fizinės infrastruktūros be tinkamo 
paaiškinimo. Taigi įtraukus nuorodą į gerai žinomas moksliniu požiūriu grindžiamas saugos 
ir visuomenės sveikatos problemas, bus užtikrinti įrodymais pagrįsti sprendimai.

Pakeitimas 245
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski, Jerzy Buzek

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) susirūpinimą kelia saugos ir 
visuomenės sveikatos klausimai;

c) susirūpinimą kelia moksliniu 
požiūriu grindžiami saugos ir visuomenės 
sveikatos klausimai;

Or. en

Pakeitimas 246
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) susirūpinimą kelia saugos ir 
visuomenės sveikatos klausimai;

c) susirūpinimą kelia moksliniu 
požiūriu grindžiami saugos ir visuomenės 
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sveikatos klausimai;

Or. en

Pakeitimas 247
Johan Nissinen

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) susirūpinimą kelia klausimai, susiję 
su bet kurio tinklo, visų pirma ypatingos 
svarbos nacionalinės infrastruktūros, 
vientisumu ir saugumu;

d) susirūpinimą kelia klausimai, susiję 
su bet kurio tinklo, visų pirma ypatingos 
svarbos nacionalinės infrastruktūros, 
vientisumu ir nacionaliniu saugumu;

Or. en

Pakeitimas 248
Niklas Nienass
Verts/ALE frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) galima naudoti perspektyvias 
alternatyvias priemones didmeninei 
prieigai prie elektroninių ryšių tinklų, kurią 
teikia tas pats tinklo operatorius ir kuri 
tinka itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugoms teikti, jei tokia prieiga 
teikiama sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis.

f) galima naudoti perspektyvias 
alternatyvias priemones didmeninei 
prieigai prie elektroninių ryšių tinklų, kurią 
teikia tinklo operatorius ir kuri tinka itin 
didelio pralaidumo tinklų paslaugoms 
teikti, jei tokia prieiga teikiama 
sąžiningomis ir pagrįstomis sąlygomis.

Or. en

Pagrindimas

Jei yra komercinė alternatyva, ji turėtų būti naudojama vietoj tinklų dubliavimo. Taip bus 
užtikrintas aplinkosauginis veiksmingumas ir geresnis išteklių naudojimas.
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Pakeitimas 249
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) galima naudoti perspektyvias 
alternatyvias priemones didmeninei 
prieigai prie elektroninių ryšių tinklų, kurią 
teikia tas pats tinklo operatorius ir kuri 
tinka itin didelio pralaidumo tinklų 
paslaugoms teikti, jei tokia prieiga 
teikiama sąžiningomis ir pagrįstomis 
sąlygomis.

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)

Or. en

Pagrindimas

It is possible to do “wholesale physical access” with Software Defined Access Networks 
(SDAN), which enables the partition of network resources into wholesale slices. Access 
seekers can become full virtual network operators (VNOs), and physical resources are 
abstracted and delivered as a service to access seekers. Also, some wholesale only providers 
have based their business case around providing virtual access products. For these providers 
an obligation to provide dark fibre or fibre unbundling would have a negative impact on their 
incentives to invest. Therefore, a more general term like ‘wholesale access’ should be used 
instead of ‘wholesale physical access’.

Pakeitimas 250
Angelika Winzig, Sara Skyttedal, Tomas Tobé, Seán Kelly, Henna Virkkunen, Angelika 
Niebler

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos f a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

fa) suteikiama atvira, 
nediskriminacinė prieiga prie elektroninių 
ryšių tinklų tik didmeniniams 
operatoriams, kurie priklauso viešojo 
sektoriaus institucijoms arba yra jų 
kontroliuojami ir kurie yra tinkami teikti 
itin didelio pralaidumo tinklus, 
apimančius infrastruktūros teritoriją, prie 
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kurios buvo prašoma suteikti prieigą.

Or. en

Pagrindimas

Kadangi įsitvirtinę EKT teikėjai nėra suinteresuoti investuoti į IDPT diegimą kai kuriose 
kaimo vietovėse, savivaldybės pradėjo iniciatyvas vietos ir regionų lygmeniu, siekdamos įkurti 
savo įmones, kurios pačios diegtų IDPT. Jos pačios prisiėmė ekonominę riziką, kai kiti to 
nesiėmė daryti, kad užtikrintų savo piliečiams spartų interneto ryšį. Neveiksmingas jų 
infrastruktūros dubliavimas turėtų būti ne skatinamas, o vengtinas.

Pakeitimas 251
Johan Nissinen, Margarita de la Pisa Carrión

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atsisakius suteikti prieigą, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija, kuriai priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kuri ją kontroliuoja, per 
vieną mėnesį nuo išsamaus prašymo 
suteikti prieigą gavimo dienos prieigos 
prašytojui raštu praneša konkrečias ir 
išsamias tokio atsisakymo priežastis.

Atsisakius suteikti prieigą, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija, kuriai priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kuri ją kontroliuoja, per 
15 dienų nuo išsamaus prašymo suteikti 
prieigą gavimo dienos prieigos prašytojui 
raštu praneša konkrečias ir išsamias tokio 
atsisakymo priežastis, kurios turėtų būti 
objektyvios ir, kai tinkama, grindžiamos 
moksliniu požiūriu.

Or. en

Pakeitimas 252
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Atsisakius suteikti prieigą, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija, kuriai priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kuri ją kontroliuoja, per 

Atsisakius suteikti prieigą, tinklo 
operatorius arba viešojo sektoriaus 
institucija, kuriai priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kuri ją kontroliuoja, per 
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vieną mėnesį nuo išsamaus prašymo 
suteikti prieigą gavimo dienos prieigos 
prašytojui raštu praneša konkrečias ir 
išsamias tokio atsisakymo priežastis.

15 dienų nuo išsamaus prašymo suteikti 
prieigą gavimo dienos prieigos prašytojui 
raštu praneša konkrečias ir išsamias tokio 
atsisakymo priežastis.

Or. en

Pakeitimas 253
Beatrice Covassi, Carlos Zorrinho, Patrizia Toia

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Valstybės narės gali įsteigti įstaigą, 
kuri koordinuotų prieigos prie viešojo 
sektoriaus institucijoms priklausančios arba 
jų kontroliuojamos fizinės infrastruktūros 
prašymus, teiktų teisines ir technines 
konsultacijas dėl prieigos sąlygų ir 
palengvintų informacijos teikimą per 10 
straipsnyje nurodytą bendrą informacinį 
punktą.

4. Kai viešojo sektoriaus 
institucijoms, kurioms priklauso fizinė 
infrastruktūra arba kurios ją 
kontroliuoja, trūksta pakankamai išteklių, 
patirties ar reikiamų techninių žinių, kad 
jos galėtų pradėti derybas su operatoriais 
dėl prieigos, valstybės narės įsteigia 
įstaigą, kuri koordinuotų prieigos prie 
viešojo sektoriaus institucijoms 
priklausančios arba jų kontroliuojamos 
fizinės infrastruktūros prašymus, teiktų 
teisines ir technines konsultacijas dėl 
prieigos sąlygų ir palengvintų informacijos 
teikimą per 10 straipsnyje nurodytą bendrą 
informacinį punktą.

Or. en

Pakeitimas 254
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
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nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.

nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą. Kai pagal 
Europos elektroninių ryšių kodekso 67 
straipsnį atliekama nauja rinkos analizė ir 
prieš taikant taisomąsias priemones, šis 
reglamentas turėtų būti laikomas esamu 
reglamentu, darančiu poveikį didmeninės 
prieigos prie fizinės infrastruktūros 
rinkai, kaip apibrėžta 67 straipsnio 2 
dalies c punkte. Tais atvejais, kai NRI 
daro išvadą, kad reikia imtis taisomųjų 
priemonių, turėtų būti pagrindžiama, 
kodėl šio reglamento nepakanka 
konkurencijos problemoms spręsti.

Or. en

Pagrindimas

Prieš nacionalinėms reguliavimo institucijoms (NRI) pradedant taikyti ex ante didelę įtaką 
rinkoje turintį reguliavimą būsimoje rinkos analizėje, jos turėtų apsvarstyti Gigabitinės 
infrastruktūros akto taikymą. Tais atvejais, kai NRI daro išvadą, kad Gigabitinės 
infrastruktūros akto taikymas yra nepakankamas ir reikalingos taisomosios priemonės, ji 
turėtų pagrįsti, kad Gigabitinės infrastruktūros akto nepakanka konkurencijos problemoms 
spręsti.

Pakeitimas 255
Johan Nissinen, Margarita de la Pisa Carrión

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą. Taigi NRI 
turėtų atsižvelgti į simetrinės prieigos 
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prievolę pagal Gigabitinės infrastruktūros 
reglamentą kaip į pradinį tašką 
svarstydamos, ar taikyti ex ante didelę 
įtaką rinkoje turintį reguliavimą. Jei 
svarstymo dėl Gigabitinės infrastruktūros 
akto gali nepakakti infrastruktūros rinkos 
situacijai pašalinti, NRI turėtų tinkamai 
pagrįsti šį vertinimą.

Or. en

Pakeitimas 256
Susana Solís Pérez

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą. Taigi NRI 
turėtų atsižvelgti į simetrinės prieigos 
prievolę pagal Gigabitinės infrastruktūros 
reglamentą, kaip į pradinį tašką 
svarstydamos, ar taikyti ex ante didelę 
įtaką rinkoje turintį reguliavimą Jei 
svarstymo dėl Gigabitinės infrastruktūros 
akto gali nepakakti infrastruktūros rinkos 
situacijai pašalinti, NRI turėtų tinkamai 
pagrįsti šį vertinimą.

Or. en

Pagrindimas

Reguliavimo institucija turėtų atsižvelgti į simetrinės prieigos prievolę pagal Gigabitinės 
infrastruktūros reglamentą, be kitų veiksnių, kaip numatyta Direktyvos (ES) 2018/1972 67 
straipsnio 2 dalyje, kaip į pradinį tašką svarstydamos, ar taikyti ex ante didelę įtaką rinkoje 
turintį reguliavimą. Jei svarstymo dėl Gigabitinės infrastruktūros akto gali nepakakti 
infrastruktūros rinkos situacijai pašalinti, NRI turėtų tinkamai pagrįsti šį vertinimą.
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Pakeitimas 257
Pilar del Castillo Vera

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą. Todėl tuo 
atveju, kai NRI svarsto taikyti ex ante 
didelę įtaką turinčias taisomąsias 
priemones, jos turėtų atsižvelgti į ex ante 
didelę įtaką rinkoje turinčios simetrinės 
prieigos įsipareigojimus pagal šį 
reglamentą.

Or. en

Pakeitimas 258
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 5 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 2, 3 
ir 4 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.

5. Fizinei infrastruktūrai, kuriai jau 
taikomi įpareigojimai suteikti prieigą, 
nustatyti nacionalinių reguliavimo 
institucijų ar kitų kompetentingų 
institucijų pagal Direktyvą (ES) 2018/1972 
nustatyti arba atsirandantys taikant 
Sąjungos valstybės pagalbos taisykles, 1, 2 
ir 3 dalyse nustatyti įpareigojimai 
netaikomi tol, kol galioja tokie 
įpareigojimai suteikti prieigą.
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Or. en

Pakeitimas 259
Adam Jarubas, Janusz Lewandowski

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose. 
Informacija apie tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas skelbiama per bendrą 
informacinį punktą ir perduodama 
Komisijai.

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose.

Or. en

Pakeitimas 260
Miapetra Kumpula-Natri

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės, dėl 
visuomenės saugumo arba moksliniu 
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priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose. 
Informacija apie tokius pastatus ar pastatų 
kategorijas skelbiama per bendrą 
informacinį punktą ir perduodama 
Komisijai.

požiūriu grindžiamų saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose. 
Informacija apie tokius pastatus ar pastatų 
kategorijas skelbiama per bendrą 
informacinį punktą ir perduodama 
Komisijai.

Or. en

Pagrindimas

Įtraukus nuorodą į gerai žinomas moksliniu požiūriu grindžiamas saugos ir visuomenės 
sveikatos problemas, bus užtikrinti įrodymais pagrįsti sprendimai.

Pakeitimas 261
Elena Kountoura
The Left frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose. 
Informacija apie tokius pastatus ar pastatų 
kategorijas skelbiama per bendrą 
informacinį punktą ir perduodama 
Komisijai.

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl aplinkos apsaugos, jų 
architektūrinės, istorinės, religinės ar 
gamtinės vertės arba dėl visuomenės 
saugumo, saugos ir sveikatos priežasčių. 
Valstybės narės, remdamosi tinkamai 
pagrįstomis ir proporcingomis priežastimis, 
nustato tokius pastatus ar pastatų 
kategorijas savo teritorijose. Informacija 
apie tokius pastatus ar pastatų kategorijas 
skelbiama per bendrą informacinį punktą ir 
perduodama Komisijai.
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis ir proporcingomis 
priežastimis, nustato tokius pastatus ar 
pastatų kategorijas savo teritorijose. 
Informacija apie tokius pastatus ar pastatų 
kategorijas skelbiama per bendrą 
informacinį punktą ir perduodama 
Komisijai.

6. Viešojo sektoriaus institucijos, 
kurioms priklauso pastatai arba tam tikrų 
kategorijų pastatai arba kurios juos 
kontroliuoja, gali tiems pastatams ar 
pastatų kategorijoms netaikyti 1, 2 ir 3 
dalių dėl jų architektūrinės, istorinės, 
religinės ar gamtinės vertės arba dėl 
visuomenės saugumo, saugos ir sveikatos 
priežasčių. Valstybės narės, regioninės ir 
vietos valdžios institucijos, remdamosi 
tinkamai pagrįstomis priežastimis, nustato 
tokius pastatus ar pastatų kategorijas savo 
teritorijose. Informaciją apie tokius 
pastatus ar pastatų kategorijas skelbia 
kompetentinga institucija.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis skirtingomis valstybių narių administracinėmis taisyklėmis, regioninės arba vietos 
valdžios institucijos gali suteikti pastatams ribotą statusą. Antrasis pakeitimas susijęs su tuo, 
kad proporcingumas turėtų būti sprendimų priėmimo proceso dalis ir manoma, kad jis turi 
būti taikomas kiekvieną kartą, kai suteikiamas specialus statusas. Tokiu atveju šio reglamento 
taikymas arba netaikymas turėtų būti pagrįstas. Trečia, ES masto specialaus statuso pastatų 
duomenų bazė nėra proporcinga priemonė.


